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Na počátku byl svět tvořený jenom krásou a magií. Před příchodem lidí tu byli bohové a ti, kteří jim sloužili bez ohledu na to, jaké požadavky na ně měli.

Ve válce všichni proti všem mezi sebou bojovali i bohové. Z jejich nesmyslného násilí se zrodil nový druh. Jmenovali se Chthoniani. Tato zvířata se zrodila ze země, kterou protékala červená krev bohů.

Chthoniané povstali a rozdělili svět mezi bohy - ti si ho ale mezi sebou rozebrali sami na jednotlivé části.

Aby byl zachován mír, bylo nařízeno zabít všechny vojáky bohů. Nikdo z nich se nezachránil.

Chthoniané uzákonili svou nadřazenost nad bohy a společně dokázali přinést na svět znovu mír, a tak ochránit nové formy lidského života.

Ale Chthoniané nebyli úplně počestní. Ani nebyli neomylní.

Netrvalo dlouho a i mezi nimi se začali objevovat spory.

A tak čas ubíhal. Lidé se vyvíjeli a naučili se nebrat na bohy a na magii takový zřetel. Nemohli s nimi bojovat, tak se je rozhodli ignorovat.

"Nesmysl."

"Ptákovina."

"Fantazie."

"Pohádky."

To byla jen některá ze slov, která lidé používali, aby pomluvili něco, co jejich věda nedokázala vysvětlit. Empirismus se stal náboženstvím.

Nevinné oběti nepronásledovali žádné stíny. Nešlo o víc, než o klam lidské mysli. Až moc bujná fantazie.

Vlci se nemohli proměnit v člověka a člověk se zase nemohl proměnit v medvěda. Všichni antičtí bohové jsou mrtví - zachovávaní jenom v mytologických příbězích. A ty, jak všichni víme, jsou nepravdivé. A přesto ...

Co se to právě teď ozvalo za oknem? Byl to vítr? Nebo toulavý pes? Nebo něco zlověstnějšího? Opravdový predátor?

Postavení jemných chloupků na krku mohlo být způsobeno obyčejnou husí kůží. Nebo to bylo smrtí, která obcházela okolo. Nebo to bylo dotekem ruky neviditelného Boha nebo nějakého jeho posluhovače.

Svět už není nový. Už není nevinný.

A ty staré začalo nudit, že jsou ignorováni. Vítr, který se proháněl dvorem, už nebyl jemné pohlazení na tváři, způsobený klimatickými změnami. Byly to ozvěny sirén, které mohly slyšet jenom nadpřirozené bytosti.

Ty se teď shromažďují a spojují své síly.

Tentokrát chtějí něco víc, než jen krev bohů.

Chtějí nás…

A my jsme jim vydáni na milost.






Kapitola 1

Stryker se zastavil a rozhlédl se po Tartaru. Jeho otec, řecký bůh Apollón, ho sem jednou přivedl. Bylo to už dávno, byl ještě malý a měl se setkat se svým velkým strýcem Hádem, který vládl řeckému podsvětí a dohlížel na mrtvé. V ten den mu otec taky dal jeden vzácný a prospěšný dárek. Schopnost přicházet a odcházet z podsvětí. Aby mohl Stryker navštěvovat svého strýce. Jako malý byl z temného boha vyděšený. Z boha, jehož pohled zněžněl, když se podíval na svojí ženu Persefonu.
Naštěstí tu teď s Hádem Persefona byla, a tak byl bůh příliš zaneprázdněný na to, aby si všimnul, že byl na jeho území nezvaný polobůh. Hádes byl velmi náladový a nenechal si líbit takové urážky.
Zvlášť, když k němu nezvaný polobůh nesl lahvičku mocné krve. Přesněji řečeno krev Typhona. Syna pravěkého boha Tartara, který dostal jméno po Hádově silné stránce. Typhon byl smrtící. Jeho síla by dokázala pokořit i Dia, krále bohů. Alespoň do té doby, než se olympští bohové spojili a společně vlákali Typhona do pasti pod horu Aetna.
"Děkuju vám, že jste ho nebyli schopni zabít," řekl Stryker a držel lahvičku tak, aby viděl zářící fialovou krev, kterou si vzal od uvězněného Titána. S tímhle by mohl Stryker probudit mrtvé a přivést zpátky nejsilnější z pohrom. Válku.
Pevně uchopil lahvičku a zamířil do nejnižší části Tartaru. Tahle část byla vyhrazená pro zvířata a bohy, které porazili Olympiané. Ty, kterých se všichni báli.
Ale byla to hrobka úplně vzadu, která ho přitahovala. Našel jí jako malý. Ve tmě kolem sebe ještě mohl viděl výraz strachu v očích jeho otce ...
"Co je to, tati?" Stryker ukázal na sochu dvou mužů a jedné ženy.
Apollón si klekl vedle něj. "Jsou to, co zbylo z Machae."
"Cože?"
"Jsou to duchové bitvy." Apollo ukázal na toho nejvyššího vzadu. Byl svalnatý a stavěný jako bojovník. Socha způsobila, že se sedmiletý Stryker bál jeho povstání z mrtvých. Bál se o svůj život. "To je Válka. Nejkrutější z Machae. Byl vytvořený všemi bohy války k tomu, aby zabil Chthoniany. Říká se, že on a jeho posluhovači je dohnali až na pokraj vyhynutí. V jedné finální bitvě, která trvala celé tři měsíce. Válka ničil i ty poslední Chthoniany, dokud ho nenapálili. Obklíčený křičel tak mocně, jako kdyby jeho síly byly svázané nějakým kouzlem a on byl vyhoštěný na místo, kde čeká dodnes na to, až ho někdo probudí."
Když byl Stryker ještě malý, považoval to za krutý trest. Podlý a příšerný. "Proč ho bohové nezabili?"
"Nebyli jsme na to dost silní. I když jsme spojili naše síly, pořád jsme nedokázali ukončit jeho život."
Nic z toho tehdy Strykerovi nedávalo smysl. "Nechápu, proč se bohové tak báli Chthonianů. Jsou to jenom lidé, ne?"
"Jo. Se silou bohů, dítě. Na to nikdy nezapomínej. Můžou nás zabít bez toho, aby narušili rovnováhu ve vesmíru a tak nás vrátit do naší primární podstaty, ze které jsme se zrodili."
"Tak proč Chthonianové nezabijí všechny bohy a nenahradí je?"
"Protože když nás zabijí, oslabí tím i jejich vlastní síly a zvýší tak jejich zranitelnost vůči nám i jim navzájem. Místo toho na nás dohlíží a my je posloucháme ze strachu ze smrti."
Apolón se potom podíval na Válku. V jeho očích byla vidět morbidní fascinace. "Válka byl imunní vůči svým silám. Bohužel byl ale taky imunní proti těm našim. Když si Ares a další bohové války uvědomili jak silný byl, rozhodli se, že bude nejlepší, když zůstane až po zbytek věčnosti skryt."
"Copak nechápou, že jeho sílu stvořili oni?"
Apollón prohrábl Strykerovi krátké blonďaté vlasy. "Neuvědomujeme si, jak ničivé jsou naše výtvory, dokud není příliš pozdě. A někdy se otočí proti nám. Chtějí nás zabít, i když jsme je my milovali a podporovali je."
Stryker zaťal zuby, když si vzpomněl na slova jeho otce. Jak pravdivé se ukázaly být. Stryker se obrátil proti svému otci a proti němu se zase obrátil jeho vlastní syn.
A tady byly všichni. Ve válce.
Válka ...
Stryker otevřel zatuchlou hrobku, která byla cítit čerstvou zeminou a plísní. Zvedl ruku a použil svojí moc, aby v místnosti zapálil pochodně, které nesvítili celá staletí. Světlo bylo jasné. Odráželo se od zdí a dopadalo na tři Machae.
Zastavil se u ženy. Vypadala drobně a křehce. Ker byla zosobněním kruté a násilné smrti. Nemilosrdná a schopná se rozmnožit do mnoha démonů, kterým říkala Keres. Kdysi vtrhávala na bojiště a vytrhávala duše z umírajících. Byly to její síly, které inspirovaly Atlantskou bohyni Apollymi, aby dala šanci prokletým Apollitům a tak mohli obejít Apollónovo nespravedlivé prokletí.
Všichni oslavovali Ker kvůli její síle ...
Další socha byla duše Mache. Bitva. Pravá ruka války. Bylo to jeho jméno, kterým pojmenovávali všechny druhy konfliktů. Byl jejich páteří.
Ale ve srovnání s Válkou, to byl jenom slaboch.
Stejně jako Ker, on byl jenom vedlejší produkt jedné ničivé síly, kterou Stryker hledal.
Na rtech se mu usadil pomalý úsměv, když procházel kolem dvou méně podstatných bytostí a mířil k té, kterou potřeboval probudit. Ve srovnání s ním to zase takový obr nebyl. Vlastně byl o pár centimetrů menší, což nebylo překvapující vzhledem k tomu, že měl Stryker něco přes dva metry. Válka byl stejně dobře stavěný, jako si ho Stryker pamatoval z doby před jedenácti tisíci lety. Dokonce i když byl ve stázi, Stryker cítil jeho přítomnost. Jeho moc a úctu, kterou vzbuzovala. Stryker to cítil ve vzduchu. Po páteři mu přejel mráz. Bylo to jako varování. Tohle stvoření znamenalo smrt pro každého, kdo mu přešel přes cestu. Bůh měl na sobě starodávné brnění ozdobené hlavou Echidna.
Stryker natáhl ruku a dotkl se Války. Ve chvíli, kdy Stryker přejel prsty po kameni, místnost osvítilo světlo podobné blesku. Změnilo bílý mramor na maso. Brnění bylo vyrobené z oceli, zlata a zlatem prošívané černé kůže, která mu tvořila bitevní sukni a plášť. Dohromady to tvořilo hrůzostrašný komplet. Meč v rukách Války, který byl napůl zastrčený v černém koženém pouzdru, se zaleskl.
Černé oči se otráveně zabodly do Strykera.
Pak se všechno opět změnilo v mramor. Bílý. Studený. Děsivě nedotknutelný. Válka znovu usnul, ale Stryker mohl ještě cítit jeho vědomí, které se vlnilo ve vzduchu kolem něj.
Válka přímo bažil po osvobození.
"Chceš z tohohle ven," zašeptal Stryker k jeho vědomí. "Chci se pomstít bohovi, kterého se ale nemůžu ani dotknout." Vytáhl lahvičku a zvednul jí. "Z krve Titána do krve Titána, já, Strykerius, tě vrátím k tvé původní formě výměnou za jeden akt pomsty, který provedeš mým nepřátelům."
Naklonil lahvičku, takže se mu na prstě odrážela kapička fialové krve. Divoká síla spalovala jeho tělo. Ano, Typhonova krev byla stejně silná, jako kdysi krev tohohle obávaného boha. Stryker přimhouřil oči a položil prst na rty spící duše. "Přijímáš mé podmínky, Válko?"
Rty se změnily v maso. "Přijímám."
"Pak vítej zpátky do světa živých." Stryker nalil krev do jeho úst.
Ve chvíli, kdy to udělal, se ozval nebezpečný výkřik. Uhasil pochodně a místnost se potopila do tmy. "NE!" Stryker se zasmál rozhořčenému výkřiku Háda. Bylo už příliš pozdě. Zlý vítr prořízl vzduch kolem nich a Válka znovu povstal s bojovým pokřikem tak intenzivním, že se odrážel celou místností a všichni zatracení v kobkách kolem nich se přikrčili. Pochodně se znovu rozhořely a zaplavily místnost tak ostrým světlem, že si před ním musel Stryker chránit oči.
Hádes přispěchal s Áreem po boku. Bohové se snažili zadržet Válku, ale měli to marné. Válka se zasmál předtím, než na ně zaútočil. Jeho síla je poslala k zemi tak lehce, jako listí v bouři. Radost v jeho černých očích ukazovala, že viděl ve své krutosti potěšení. Jeho rty se zkroutily do úsměvu. Válka se otočil směrem ke Strykerovi. "Koho mám pro tebe zabít?"
"Acherona Parthenopaeuse a Nicka Gautiera."
Válka zasunul meč do kožené pochvy. "Považuj to za hotové."
Stryker ho chytil za paži, když se vydal pryč. "Jen buď opatrný. Svět už není to, co býval."
Podal mu malou tašku, kde byly černé džínsy, černé tričko a boty. "Možná by ses měl zbavit svého brnění a sukně. Jen rada."
Válka se na něj zašklebil, ale nakonec si vzal oblečení a zmizel. Stryker se obrátil k bohům. Áres byl v bezvědomí a Hádes třásl hlavou, nejspíš aby si srovnal myšlenky.
Temný bůh podsvětí se snažil zbavit jeho nespokojenosti a vzteku, když se snažil probudit Área. "Máš vůbec tušení, cos teď rozpoutal?"
Stryker byl odměřený k jeho odsouzení. "Krutost, mor, hněv, násilí, nekonečné utrpení ... nebo mu dali bohové ještě nějaké jiné dary?"
"Trefil ses do zlatého hřebu. Ale dřív, než jsi ho pustil, měl ses obtěžovat zjištěním si pár informací. Třeba tou, že vždycky zničí toho, kdo mu dá nějaký příkaz. Ty nebudeš vyjímkou." Hádes ukázal směrem k místnosti. "Rozhlédni se. Téhle díře říkáme Tartaros. To je všechno, co zbylo po prvním bohovi. Zabil ho Válka. To je důvod, proč všichni bohové spojili své síly s Chthoniany. Abychom ho uvěznili. A to bylo v dobách, kdy jsme byli uctíváni a byli jsme při síle. Teď už ale nejsem tak silní."
No, o tomhle se Stryker neobtěžoval přemýšlet. Ne, že by ho to zajímalo. Byl víc, než připravený položit svůj život za předpokladu, že padnou i jeho nepřátelé. "Jejda," řekl a jeho hlas překypoval sarkasmem. "Tak to jsem asi posral, co? Neschopnost vidět důsledky našich činů a jednat bezmyšlenkovitě musí být asi prokletí naší rodiny. A to byl můj otec bůh proroctví. Divný, viď?"
Hádesovi oči zrudnuly. "Zničí lidstvo."
Stryker se mu vysmál. "Nepamatuju si, že by ses postavil na stranu Apollitů, když nás můj otec proklel, abychom se živili navzájem naší krví a umírali v bolestech ve dvaceti sedmi letech. A celé to bylo jenom kvůli tomu, že mu jeden Apollita zabil jeho bezcennou děvku. Pokud si vzpomínám, všichni jste se otočili zády a nechali nás v temnotě jako krysy. Chtěli jste zapomenout, že vůbec existujeme."
Hádes zavrtěl hlavou. "Nejradši bych tě zabil, ale lepší osud pro tebe bude, když tě nechám vyžrat si to, cos právě uvolnil. Brzy se uvidíme. Ale to už budeš po smrti."
Stryker to radši nekomentoval. Sledoval, jak Hádes probírá Área. Znuděný oběma se vrátil do Kalosis. Toto bylo místo, kam by se odebral po smrti. Atlantské peklo bylo jeho domovem ode dne, kdy se obrátil zády ke svému otci a postavil se na stranu bohyně, která tady vládla. Apollymi vlastnila jeho duši. Velmi rád ji jí dal ve chvíli, kdy jeho otec proklel Strykerovu rasu. Udělala to ještě další hrstka vojáků.
Stryker už nechtěl mít s Řeky nikdy nic společného.
Hořce si uvědomil, že měla nejspíš Apollymi z jeho věčného mučení radost. Dokonce ještě větší, než Hádes. Stryker se vrátil do své kanceláře, kde měl věšteckou kouli. Díky ní se mohl dívat na své nepřátele. Nebo alespoň na Acherona.
Co se týče Nicka, mohl se Stryker dívat jeho očima kdykoliv chtěl. Byla to jedna z výhod, kterou získal, když si k sobě přivázal toho parchanta. Bohužel, dívat se jeho očima mu bylo k ničemu, jelikož se Nick izoloval od všech, které toužil Stryker špehovat.
Nick byl pořád jako hromádka neštěstí a to ho nudilo.
Teď chtěl ale vidět zánik Acherona. Mávl rukou nad koulí. Sledoval, jak jí vyplnily mraky, které potom začaly mizet a ukazovaly mu boha, kterého chtěl vidět deset metrů pod zemí ...
Nejvzácnějšího syna Apollymi.
Stryker se zašklebil, když našel Acherona v bizardní scéně á la Norman Rockwell. Jak dokonalá podívaná. Acheron byl doma na Katoteros, opravdovém Atlantském ráji. Zrovna se svojí přítelkyní Soterií ořezával vánoční strom. Bylo něco zvráceného na starověkém bohovi, který dodržoval lidský zvyk, aby vyhověl své milence. Vypadali tak šťastně a sladce, že se mu z toho chtělo zvracet.
To všechno se brzy změní.
Stryker se opřel do křesla a čekal.
"Ooo, Akri, může to Simi sníst?"
Ash Parthenopaeus ztuhnul, když za sebou uslyšel hlas svého démona. Otočil se a uviděl Simi, která se dívala na skleněného anděla ve své ruce.
Měla na sobě černo červenou kostkovanou sukni a gotický korzet. Na hlavě měla Santovu čepici, která jí zakrývala malé démonské rohy. Stejně jako ty Ashovi, byly její vlasy černé a padaly jí až k pasu.
Než jí mohl odpovědět, Soteria věnovala Simi sladký, shovívavý úsměv, pod kterým Ash úplně roztál. Hnědé vlasy měla spletené do dvou copů. Byla v naprostém rozporu s Ashovým tmavým gotickým stylem. Měla na sobě bílé zimní kalhoty a červený svetr s bílými soby. Ash měl na sobě černé tričko s dlouhým rukávem, na kterém byly kostry sobů táhnoucí za sebou rozbité saně.
"Um, Simi, prosím," řekla Soteria. "Tohle nejez. To byl můj andílek na stromě, když jsem byla ještě malá holka. Vybrala jsem si to v Řecku v jednom obchodě s mými rodiči."
Simi trucovala. "Tak si můžu vzít aspoň čokoládu?"
"To určitě můžeš."
Simi vypískla a popadla Hersheyovu čokoládovou tyčinku, kterou nechala Soteria na stolku. Pak odběhla, aby si jí někde v klidu vychutnala.
Soteria se zasmála. "Sakra. Chtěla jsem si jí dát s tebou později."
Ash dal anděla na vrchol stromu. Což bylo snadné vzhledem k tomu, že měl přes dva metry. "To je v pořádku. Nesnáším chuť čokolády."
Sotheria vytáhla stříbrný vánoční řetěz z ozdobné krabice v jejích rukách. "Zeptala bych se tě proč, ale vždycky když se tě zeptám, proč máš k něčemu averzi, tvoje odpověď mi vždycky zlomí srdce. Tak se jenom ujistím, že na Valetýna ode mě nedostaneš žádnou čokoládu."
"Díky."
Ash zmenšil vzdálenost mezi nimi a vzal jí do náruče, aby jí mohl letmo políbit. Jeho rty se sotva stačily dotknout těch jejích, než ho oslepil jasný záblesk světla. Nadechl se a chtěl potrestat jeho původce za vyrušení, ale než stačil něco říct, někdo do něj narazil a srazil ho na nohy.
Soteria se otočila tváří v tvář vetřelci. Očekávala, že uvidí řeckou bohyni Artemis, ale byla ohromená, když zahlédla vysokého muže s pěknou postavou. Brutalita v jeho tváři se vyrovnala jeho kráse. Byl celý v černém. Prošel kolem ní, jako kdyby nebyla víc, než jen kus Acheronova neškodného nábytku.
Přivolala své síly, aby ho mohla zasáhnout, ale když se o to pokusila, zjistila, že její síly jím bez problému projely. Bylo to, jako kdyby byla zase člověk. Zdálo se, že výbuch její síly, který k němu poslal, jeho tělo nějak absorbovalo.
Muž zvednul Acherona ze země a hodil ho proti stěně, jako kdyby nebyl nic víc, než jenom slaměná figurína.
Bože, on se snad chystal Ashe zabít!
Ach nemohl dýchat, když se s ním snažil bojovat. Nemohl. Bylo to, jako kdyby se kolem něj omotal nějaký ocelový pás, který ho ochromil. Tělem mu projela ostrá bolest, jako kdyby do něj někdo zaryl drápy. Nikdo mu nebyl schopný takhle nakopat zadek od té doby, kdy byl ještě člověk.
Pak mu ale prošlo hlavou, že on ví moc dobře, kdo nebo co ho vlastně napadlo.
Válka. Poslední válečník.
Kurva.
"Ne!" Ash zakřičel na Soterii, která začala útočit na Válku ve stejné chvíli, kdy dovnitř vtrhla Simi, aby jí pomohla. Válka by ty dvě roztrhal na malé kousíčky. "Vezmi Simi a utečte. Hned!"
Když se Simi chystala vrhnout na Válku, Soteria jí chytila. Tory se na něj podívala pohledem, který mu dávala najevo, že nechtěla stát opodál, ale že mu věřila natolik, aby ho poslechla.
Alexion se objevil s mečem v ruce, kterým se pokusil probodnout Válku. Místo toho mu ale prošel tělem a zajel do Ashova břicha. Ash zasyčel, když jím projela příšerná bolest.
Alexionova tvář zbledla. "Omlouvám se, šéfe."
Snažil se zůstat jediný s krvácející ránou v břiše. Ash se to nesnažil svému správci vyčítat. Nejdůležitější teď byl zachránit jim všem životy. "Běž! Vezmi sebou Danger, démony a Tory a vypadněte odsud."
Válka ho chytil za krk. Ash se dusil. Snažil se zbavit jeho pevného sevření. Setkal se s pohledem Alexiona. V očích mu zářila věrnost, ale moc dobře věděl to, co i Ash. Nemohl bojovat, když bylo všude kolem něj nějaké rozptýlení.
"Sejdeme se u Neratiti." Alexion shromáždil ženy a zmizel.
Ash praštil Válku do ruky. Snažil se tak uvolnit jeho sevření. Když se to nepodařilo, snažil se ho odhodit svojí silou, ale na něj to ani v nejmenším nezapůsobilo.
"Co chceš?" Ash zalapal po dechu.
Válka naklonil hlavu v neosobním gestu. Sevřel ho ještě těsněji. "Tvojí smrt."
Ash ho slyšel jakoby z dálky, když se mu do plic nedostávalo dostatečné množství vzduchu. Snažil se nadechnout, ale bylo to marné. Jeho stisk na ruce Války pomalu slábnul. Všechno se ponořilo do temnoty.
















Kapitola 2


Stryker se usmál, když sledoval, jak Acheron modrá. Protentokrát ale nenabíral svojí přirozenou barvu kůže. Ten bastard byl jenom krůček od smrti.
Alespoň, dokud se v místnosti neobjevil Chthonian Savitar s dvaceti démony Charonte, kteří začali útočit na Válku a odtrhli ho od Acherona. Strykerův hněv se ještě prohloubil, když na tu masu zaútočil okřídlený démon. Válka ho zvedl z podlahy a udeřil s ním o zeď, zatímco dál útočil na démony.
Savitar běžel k Acheronovi, aby ho oživil.
Sakra. Proč nemohl ten bastard Chthonian zůstat na pláži, kde žil? Ne, Savitar musel přivést armádu démonů a bránit Acherona.
Nechtěl znít dětinsky, ale prostě to nebylo fér...
A to ho vážně dost žralo.

"Strykere!" Vzduch prořízl pronikavý výkřik Apollymi. Zabolely ho ušní bubínky a postavily se mu chloupky vzadu na krku. O chvíli později za ním stála. Bílé blond vlasy jí padaly kolem její bílé tváře. Stejně jako jeho a Acheronovi, i její oči byly bledé a vířily stříbrnou barvou. A když se na něj dívaly, byly plné zuřivosti. Měl by mít možná strach, ale chopit se takové příležitosti mu nestálo za tu energii. Mimo to, ty nejhorší věci už si stejně prožil. Mučení, roztrhání a smrt byly jenom vítaným východiskem z jeho současného stavu, kdy cítil jenom nicotu.

"Děje ... se něco?" zeptal se nonšalantně s vědomím, že právě tenhle tón jí rozzuří úplně nejvíc.

Apollymi chtěla ječet, když uslyšela jeho blahosklonný tón. Chtěla odstřelit toho krvežíznivého démona před ní do zapomnění. Kdyby jen mohla. Ale kvůli slabosti z její strany, které se před staletími dopustila, je s ním teď jednou provždy spojená. Když byl smrtelně zraněn svým otcem, a aby se i ona pomstila Apollónovi, sdílela se Strykerem svojí krev a postavila ho tím zase na nohy. Tím mu zachránila život, ale taky s ním svázala svojí životní sílu.

Kdyby zemřel, zemřela by i ona. To byl důvod, proč by její syn Strykerovi nikdy neublížil, bez ohledu na to, jak moc mu ten démon pil krev.

Byl to taky důvod, proč nemohla zabít Strykera sama.

Ironické, vážně. Byla bohyně známá pro nedostatek soucitu a někdy byla spíš viděna jako bohyně, které se její chování kruté vrátilo.

Jenže s tím se teď nedalo nic dělat. Její skutečný syn byl právě vystavený útoku a její adoptivní syn, Stryker, byl za to s největší pravděpodobností zodpovědný.

"Cos to udělal?" zeptala se.

Stryker se opřel do opěradla křesla a založil si ruce za hlavou. Opatrně se na ní podíval. "Přemítám nad pár vzpomínkami a lituju několika mých minulých rozhodnutí. Několik z nich by se dalo nazvat nešťastnými, ale zabil bych každého, kdo by byl tak hloupý a naznačil mi to." Byl to víc než jenom zlý druh démona.

Vlasy se jí nadzvedly, jako kdyby jí do nich vál silný vítr. Dala mu tím najevo, že neocenila jeho sarkasmus. "Apostolos čelí útoku. Vyprovokoval jsi to ty?"

Nevěděl, proč ho pořád štve tím, že říká svému synovi Apostolos, když ho zná zbytek světa jako Acherona, alle fajn.

A upřímně, on toho kreténa neprovokoval. On tohle celé zařídil. To je dost velký rozdíl.

Nebyl ale tak hloupý, aby jí to řekl. Jejich životní síly mohly být svázané, ale když přišlo na jejího skutečného syna a na jeho blaho, Apollymi ztrácela sebeovládání a i jakýkoliv pud sebezáchovy. Klidně by je oba zabila, aby ochránila Acherona.

"Ne," odpověděl naprosto upřímně Stryker. Přesunul svůj pohled dolů na sfora, které bylo Apollymi skryté Ve chvíli, kdy se Stryker zaměřil na obraz, uviděl Válku obklopeného démony Charonte, kteří na duchovi spáchali celkem velkou škodu. Acheron ležel pořád na podlaze, kašlal a sípal. Zněl celkem špatně, ale byl pořád živý. Neschopný bastard. Savitar něco křičel na démony, ale Stryker to nemoh slyšet, dokud tady měl pořád Apollymi.

K čertu s nimi.

Dával si pozor, aby jeho výraz zůstal netečný a pohledem se vrátil zpátky k Apollymi. "Co pro tebe můžu ještě udělat, Matera?" zeptal se a použil Atlantské slovo pro matku.

Apollymi se dlouze a pomalu nadechla a snažila se z něj dostat pravdu. Stryker byl vždycky přesvědčivý lhář. V jednu chvíli spolu spojili síly proti Apollónovi. Ale ty dny už byly pryč a oni dva teď kolem sebe tančili ve složité bitvě jeden na jednoho.

Měla už odsud jeho i jeho démony dávno vyhodit, ale i přes jeho neustálé provokace, dělali jí tady společnost a měla díky tomu k dispozici armádu, díky které měla moc zasahovat i do věcí lidského světa. Nemluvě o tom, že tak dlouho, jak jí budou uctívat, jí budou i krmit svojí sílou. Na rozdíl od malé skupiny kněžek, které ještě žili a sloužili jí v lidském světě, démoni jí dávali mnohem víc energie. Čímž jí zároveň i dodávali prostředky na ochranu Apostolose.

"Chci, aby se tvoji démoni postavili Válce. Okamžitě."

"Je den a až do západu slunce s tím nemůžeme nic dělat. Nechceš přece, aby umřeli a tak oslabili tvojí sílu, ne?"

Chtěla mu vymlátit ten jeho arogantní pohled z jeho hezkého obličeje. Na rozdíl od zbytku jeho blonďaté démonské gardy, měl vlasy černé jako bylo jeho srdce. Pečlivě si je barvil, aby nevypadal přesně jako jeho otec.

"Ochraň ho, Strykere. Tvoje existence závisí na té jeho. Pamatuj na to, že tě klidně zabiju, abych ho ochránila."

Stryker se přinutil počkat, než odejde. Pak teprve stočil odporem rty. Nedokázal uvěřit, že byl někdy tak hloupý aby uvěřil tomu, že ho Apollymi milovala tak, jako milovala svého syna. Tomu, že by ho chránila a pečovala o něj stejně, jako o Acherona. A každý rok, který uplynul od chvíle, kdy přišel o svého syna, dokazoval sobě i jí, že ví pravdu o jeho vztahu se svou "matkou" a jeho hořkost rostla.

"Rozdrť ho, Válko," řekl, když se znova podíval do sfora. Chtěl krev. Bohužel nic takového tam nebylo. Žádné stopy po Acheronovi, Válce nebo Savitarovi.

Stryker vztekle zavrčel a hodil kouli proti zdi, čímž jí rozbil. Kam k čertu všichni šli?


"VÁLKA UTEKL."

Artemis se podívala na vytočeného Área, který se objevil ve středu Sálu Bohů, kde ona a zbytek řeckého pantheonu měli malou hostinu.

Její otec, Zeus, zanadával, když vstal ze svého trůnu. "Cos to udělal?"

Byl vysoký a blond. Díky každodennímu tréninku se rýsovaly jeho svaly. Áres držel ruce nad hlavou na znamení kapitulace. "Já nic neudělal. Byl to syn Apollóna, Strykerius. To on ho pustil."

Artemis cítila, jak jí z tváří mizí barva při zmínce jména jejího synovce. Jestli to vážně udělal Stryker, měl jenom jeden jediný cíl.

Acheron.

A jako kdyby to nestačilo, Acheronova matka i Acheron jí budou obviňovat z jeho napadení. Ať to zkusí ...

Athéna vystřelila na nohy. Pohybovala se tak rychle, že její pohyb vylekal sovu na jejím rameni a ta vyletěla na střešní trám v hale. Zlaté brnění zadunělo, když se otočila tváří k Diovi. "Musíme svolat tolik Pantheoňanů, kolik jenom můžeme. Nebude to dlouho trvat a Válka se znovu obrátí proti nám."

Zeus souhlasně kývnul. "Přiveď Hermese a pošli ho za nimi. Pokud jde o nás, připravte se na válku."

Artemis ignorovala otcův příkaz, když vycházela ze Sálu Bohů a šla do svého vlastního chrámu. Jakmile byla sama ve své ložnici, použila své síly k tomu, aby našla Acherona. Byl naživu, ale měl bolesti. Úlevně vydechla.

Ačkoliv ji nenáviděl a měl v plánu si za pár týdnů vzít jinou ženu, za což mu chtěla zoufale moc ublížit, pořád ho milovala a to poslední co chtěla, bylo vidět ho mrtvého po tom všem, co spolu v uplynulých staletích zažily. Jejich dceři by zlomilo srdce, kdyby ho Artemis nechala zemřít. Ale jak ho mohla ochránit, když s ní ani nemluvil?

Nedovolí takovým otázkám proniknout do její mysli, dokud nezjistí, jak jednou provždy zastaví Strykera...

Zephyra.

Démonka našla před staletími útočiště v jedné z jejích svatyní. To bylo předtím, než Apollón proklel Apolllity. Nejdřív jí chtěla Artemis vyhnat, ale soucit s tou ženou jí v tom zabránil. Také ona byla zrazená lidmi a v době, kdy jí Zephyra prosila o úkryt, byla naštvaná na Apollóna a chtěla se pomstít svému arogantnímu bratrovi. Ve zvláštní chvilce soucitu nabídla Zephyře, aby zůstala v Řecku.

A to ještě nevěděla, jak prospěšné její rozhodnutí jednou bude.

"Zephyro?" řekla a zavolala jí k ní.

Okamžitě se objevila v místnosti.

Zatímco Artemis byla hodně vysoká, Zephyra byla spíš drobná.Její nadpřirozené síly jí ale dali výhodu před všemi kromě Bohů. Dlouhé blond vlasy měla spletené na zádech. Neinformovaným by mohla připomínat dvaceti sedmiletou ženu a ne válečnici starou jedenáct tisíc let.

Uctivě sklonila hlavu. "Moje bohyně?"

Artemis upřela svůj pohled na drobnou ženu. "Mám pro tebe úkol. Myslím, že si ho užiješ."

"A jaký?"

"Zabít Strykera."

Zephyra zvedla bradu a černé oči se jí rozšířily. "Syna Apollóna?"

Byl to zároveň muž, který Zephyru před staletími zradil. A i když to byl díky krevnímu poutu Artemisin synovec, ona už ho nemilovala. Stejně jako on jí. Už spolu bojovali příliš dlouho a příliš těžce na to, aby v jejich srdcích zbylo cokoliv, kromě nenávisti.

Bylo na čase to skončit. Skončit jeho život. "Ano."

Obsidiánové oči Zephyry radostně zazářily. "Řekni mi kde je, bohyně a budeš na mě hrdá."

...

Stryker držel portál otevřený. Volal všechny démony na celém světě ke Kalosis. Apollymi si myslela, že to dělá kvůli jejímu rozkazu chránit Acherona. Pravda byla ale ta, že měl v úmyslu je použít jako pěšáky, aby dostal Nicka a Acherona. Když už nic jiného, mohl je alespoň zaměstnat, dokud jim Válka pořádně nezmáčkne krky.

Krev za krev.

Nick zabil Strykerovi jeho milovanou sestru a Acheron musel zemřít proto, že nebylo ve Strykerově přirozenosti nechávat toho parchanta všechna ta staletí vyhrávat. Apollymi ho zničila. Bylo jen spravedlivé, že jí tu laskavost nějak vrátí. Vzala Strykerovi jeho syna. A on jí vezme toho jejího.

Další záblesk světla označil nový přírůstek do jeho armády. Stryker si počkal, aby prozkoumal bojovnost jeho nového rekruta. Jak typické, démon přistál ležmo na zádech s hlasitým "Aau!" Pak zakňučel jako dítě, zatímco se svíjel na zemi a kňoural bolestí. "Myslím, že jsem si zlomil ruku."

Stryker si dlouze a rozrušeně povzdechnul. Stýskalo se mu po starých časech, kdy byly démoni i Apollité vážně bojovníci. Když se objevili na vlastních nohách a připraveni k boji. Tato nová generace byla téměř žalostně slabá. Skoro jako lidé, kterými se živili.

Byl to konzumní svět s konzumní mentalitou. Vzhledem k tomu se lidé už netrénovaly na válku a choulily se ve městech, kde z nich jejich volné mravy dělaly snadnou kořist. Teď už démoni nemuseli bojovat za jídlo. Jediné co museli udělat bylo jít do nějakého baru nebo klubu, najít opilého muže nebo ženu a vzít je ven, kde jim z těla vysajou jejich svolné hloupé duše, aby se nakrmili. Žádné boje. Žádné přemlouvání.

Pro ně to bylo něco jako Rychlé občerstvení.

Jediný problém byl, že byli pronásledování Temnými lovci a zvlášť Acheronem.

To byl důvod, proč měl Stryker tolik rád svou sestru. Satara byla sice příšerně otravná, ale vždycky měla v záloze nějaký tajný plán. Vždycky se snažila někoho podrazit nebo zklamat. Dokonce i jeho. Dostal sice přes prsty, ale vybrousil svoje dovednosti.

Teď bude stejně bezvýznamný, jako jsou všichni okolo.

Unavený z jejich slabosti se otočil a uviděl Kessara, který se přibližoval k jeho trůnu. Troufalý démon Kessar vypadal spíš jako model, než smrtící zabiják jakým byl. Dokonce i jeho hnědé vlasy mu padaly do červených očí tak dokonalým způsobem, že klidně mohl utíkat z nějaké kanceláře politika. Měl jemné rysy, ale ostré jako byla jeho démonská krutost. Stejně jako Stryker používal svojí pěknou tvářičku k tomu, aby ukořistil lidské oběti.

Lidské ženy byly slabé. Citlivé. Udělaly by cokoliv, aby upoutaly pěkného chlapa.

Bohové, jak on miloval slabost. Všechny si zasloužily bolestivou smrt, které se jim dostalo.

Podíval se na Kessara. "Jestli si chceš dát jednoho k svačince, nebudu ti bránit."

Na Kessarově tváři se mihl pomalý úsměv předtím, než přeběhl jako blesk přes místnost, popadl démona z podlahy a protrhl mu hrdlo.

Přežijí jen ti nejschopnější. Strykerovi lidé vyznávali Sparťanská pravidla. Jestli se nehodíte k boji, nehodíte se k životu. Jednoduché a dokonalé. Stejně jak Strykerův nový plán.

Kessar zanadával, když se démon pokusil změnit v prach. "Nenávidím tu příšernou pachuť mezi mými tesáky - jako kdybych se krmil v písečné bouři. Pak nemám na patře dost krve."

Stryker jenom pokrčil rameny. "To máš za to, že seš tak nenasytnej. Víš co se stane, když zabiješ jednoho z nás. Měl bys jenom pít jejich krev a nechat je žít."

Kessar si odplivl. "Máš nějakou blbou náladu. Někdo ti nachcal do krve?"

Než mohl odpovědět, znovu se zablesklo světlo. Stryker zaskřípal zuby v očekávání dalšího slabého a ubohého idiota.

To si alespoň myslel, než nějaká černá rozmazaná čára přistála na zemi ve smrtícím skrčení. Jen stěží dokázal rozeznat, že je to žena, než ho napadla s divokostí a silou, na kterou by byl hrdý i vzteklý tygr. Prvním kopem ho srazila z trůnu. Jen tak tak stačil popadnout její zápěstí předtím, než mu setnula hlavu obrovskou dýkou.

Tvrdě ho kopla do hlavy a srazila ho dozadu. Stryker zatřásl hlavou, aby si jí pročistil. Narazila ho na zem. Chytil jí ruce, přetočil se s ní a odstrčil jí od sebe.

Vysunul tesáky a byl jenom kousek od jejího krku, když jeho stříbrný pohled splynul s jejím onyxově černým.

Zephyra.

Najednou se vrátil zpátky do doby před jedenácti tisíci lety, když jí poprvé potkal. Možná vzduch jí rozfoukal vlasy, které povlávaly kolem jejího jemného obličeje. Byla štíhlá a malá. Byla krásná jako bohyně. Když po ní sáhl, se zaklením se otočila a nakopla ho do rozkroku, protože byl moc odvážný a chtěl se jí dotknout bez dovolení.

O což se pokusila znovu. Ale tentokrát už to očekával. Jen tak tak uhnul jejímu kolenu, když jím procházely různé emoce. Štěstí. Zlost. Radost. Zmatek.

Všechny ty století jí měl za mrtvou.

Stěží se dokázal přenést přes skutečnost, že je živá a zdravá. Přežila Apollónovo prokletí a podařilo se jí žít navěky ... stejně jako on.

"Co tady děláš?"

Na jeho otázku odpověděla zdviženou dýkou, která jenom těsně minula jeho krk. "Myslela jsem, že bychom mohli navázat na staré dobré časy. Třeba Člověče nezlob se?"

Stryker jí chytil ruku a znovu se s ní točil. Znovu jí přitisknul k zemi. Tvrdě jí chytil a ona musela pustit dýku. Jednou rukou jí chytil pod krkem a tak jí držel na místě. "Neumím si představit lepší hru, než je tato." Chystal se říct něco o svlékacím pokeru, když ho něco tvrdě odhodilo zpět a on byl odtržený od Zephyry.

S divokým zavrčením se otočil k novému útočníkovi. Měl v úmyslu zabít každého, kdo byl tak hloupý a rozhodl se zasáhnout. Ztuhl a šok ho zmrazil na místě. Byla to přesná kopie Zephyry. Stejné blond vlasy. Stejná výška i hmotnost.

Myslel by si, že je to její dvojče, kdyby ale nevěděl, že Zephyra byla jedináček.

"Dej ty svý špinavý pracky pryč od mý mámy."






Kapitola 3

"Mámy," opakoval Stryker a zalapal po dechu. Chvíli na to Kessar popadl dceru Zephyry. Démon otevřel rty, aby jí mohl prokousnout krk a ochutnat jí. Stryker stihnul jen tak-tak zavolat na démona předtím, než jí zabil. "Přestaň!"
Démonovi červené oči se rozšířily předtím, než stočil rty do úšklebku a zavrčel. "Fajn. Nechám je, aby tě vyřídily. Hovno mi záleží na tom, jestli žiješ nebo ne."
Zephyra se rozběhla k Strykerovi. Chytila rukojeť meče a vytáhla ho v úmyslu Strykera bodnout. Ten ale o krok ucouvnul a použil svou sílu, aby vytáhl vlastní meč. Jeho čepel se setkala s tou její. Místností se rozléhaly kovové zvuky, když na něj stále znovu a znovu útočila. Každé jeho vykrytí rány následoval její další útok. Jednala tak, jako kdyby přesně věděla, co Stryker udělá.

Usmál se. Bylo to až příliš dlouho od chvíle, kdy se utkal s někým jiným, než s Acheronem, kdo byl v boji stejně schopný jako on. A to ona byla. Dcera rolníka bojující se zkušenostmi a znalostmi vycvičeného vojáka. Zajímalo ho, kdo jí tak dobře naučil ovládat meč. "Vždycky jsem věděl, že jsi dobrá v zacházení s mužskými zbraněmi, lásko, ale nikdy jsem netušil, že jsi svůj um rozšířila i na ty z oceli. "
Zavrčela okamžik předtím, než vykopla a zasáhla ho do boku.
Stryker zavrčel bolestí, kterou mu ten obyčejný pohyb způsobil.
"Alespoň mě tenhle meč nikdy nezklame. Nemusím se bát, že při mně změkne."
"Nikdy jsem při tobě nezměknul."
Obrátila oči v sloup, jako kdyby tím dávala najevo, co si myslí o jeho sebevědomí. "Věř mi, baby. Nebyls tak dobrý. Jen jsem byla lepší herečka, než jsi byl ty herec."
"Fuj!" zasténala její dcera, která se jim klidila z cesty, aby spolu mohli bojovat. "Bez urážky, mami, ale nechci vědět, s kým jsi spala. Zabij ho a nech si ty sexuální narážky dřív, než z toho ohluchnu."
Zephyřiny oči potemněly, když vytáhla jeden koutek do zlého úsměvu. "Neměla bys být tak prudérní, Medeo. Stejně, vždycky ses chtěla setkat se svým otcem. Šťastné narozeniny, holčičko. Omlouvám se, že vaše setkání bude tak krátké. Ale věř mi, že to není žádná škoda."
Stryker se zapotácel pod tíhou těchto novinek. Přestal se věnovat boji a podíval se na svou dceru. Její překvapený výraz odhalil jemné rozdíly mezi rysy Medey a její matky.
Na tuhle nepozornost ale doplatil, když ho Zephyra bodla přímo do hrudi. Těsně minula jeho démonskou značku. Stačil milimetr a vybuchl by v prach.
Tak nebo tak, bolelo to jako čert.
"Přestaň!" zakřičela Medea, když se rozběhla ke svojí matce a odtáhla jí zpátky.
Stryker zaklel, když si zakryl ránu rukou. Celé jeho tělo se z bolesti napjalo.
Zephyra odstrčila Medeu a vydala se zpátky k němu. Vytáhl meč a připravil se k boji. Medea se znovu rozběhla a postavila se mezi ně, čímž přinutila svou matku odstoupit.
"Je to vážně můj otec?"
Zephyra po něm hodila meč. Stryker rychle uhnul. Cítil teplo čepele, když mu přejela po tváři a zabořila se do stěny za ním. Rozzuřilo ho to a vydal se k ní.
Medea se na něj obrátila s výrazem tak podobným tomu Urianovu, že ho to naprosto šokovalo. Urian. Jeho jediný syn. Syn, který pro něj znamenal úplně všechno. V tuhle chvíli věděl, že Zephyra nelže. Medea byla jeho.
Ta skutečnost jím otřásla a skoro ho srazila na kolena. Měl dceru a byla živá ...
Medea polkla, zatímco si ho prohlížela. "Ty jsi Strykerius? Syn Apollóna?"
Stryker přikývl.
Udělala krok k němu, ale její matka jí chytila za paži a přitáhla jí zpátky. "Neopovažuj se ho obejmout. Ne potom, co nás opustil. Je pro nás mrtvý."
"To nikdy!" zavrčel. "Ty jsi mi lhala. Řekla jsi mi, že jsi o to dítě přišla."
"Protože jsem tě tím k sobě nechtěla přivázat. Chtěla jsem, abys zůstal kvůli tomu, že jsi mě miloval. Ale já samotná jsem pro tebe nebyla dost dobrá, co? Plazil ses před svým otcem a kvůli čemu? Aby mohl proklít každého, kdo měl v sobě byť i jedinou kapku Apollita? Říkala jsem ti, že jsi tvému otci ukradený. Měls mě poslechnout."
Měla pravdu, ale to nijak nezmírnilo její lež. Její zrada byla stejně velká, jako ta jeho otce.
"To ty jsi mě vykopla."
Obrátila oči v sloup. "Tys byl vždycky takový idiot."
Kessar se hlasitě rozesmál. "Konečně někdo, kdo se mnou souhlasí."
Stryker se zamračil na démona, na jehož přítomnost úplně zapomněl. "Co tady ještě děláš?"
"Pobavení, které z toho plyne, je vážně ohromující. Ještě nikdy jsem neviděl chlapa, kterému by takhle nakopala prdel obyčejná ženská." Stačil jenom dokončit svojí řeč předtím, než Medea vymrštila ruce dopředu. Něco černého jí vyletělo z ruky a ovinulo se Kessarovi kolem krku. Dokud ho to ale neskolilo na podlahu, Strykerovi nedošlo, co to bylo.
Asfyxen. Připomínalo to kravatu, ale bylo to mnohem menší a mnohem smrtelnější.
Medea se vydala k démonovi s bojovným postojem. Vytáhla jednu černou kuličku o velikosti golfového míčku a přitáhla si k sobě démona, který se dusil, lapal po dechu a snažil se uvolnit smyčku, která ho škrtila. "Nikdy nepodceňuj ženy, démone. V tomhle světě vládneme."
Strykerovi po páteři přeběhnul mráz. Ona byla Urian…
Jenom v ženském podání.
Nemohl být pyšnější.
Odstrčila Kessara zpátky a elegantním obloučkem mu z krku strhla černou hmotu. "Příště mysli dřív, než ztratíš hlavu."
Kessarovi oči zářily zuřivostí. "Ty a já, prcku, si spolu dáme další tanec. Už brzy."
Zastrčila si asfyxen zpátky do rukávu. "Přinesu hudbu."
Kessar zmizel. Medea se k nim otočila čelem. Na tváři jí hrál spokojený úsměv.
Stryker se snažil skrýt své pobavení. "Víš, on je nejnebezpečnější z jeho druhu."
"On pro ni není žádný soupeř," řekla Zephyra hrdě. "Medea má takovou moc, o které se ti ani nezdá. Ne, že by ti do toho něco bylo."
Než Stryker mohl otevřít ústa k odpovědi, praštila ho do hlavy. Uviděl hvězdičky a pak ho pod svá křídla přijala tma.

Zephyra vytáhla z boty dýku a klekla si na zem vedle Strykera. Chtěla ho zabít. Ale když zvedala nůž, Medea jí chytila za zápěstí.
"Co to děláš?"
Medea se na ni upřeně dívala. "Je to můj otec. Mohla bych si s ním aspoň promluvit předtím, než ho zabiješ?"
Zephyra si odfrkla. "Tvůj otec je jenom velký kretén, zlatíčko. Věř někomu, kdo s ním dřív spával. O nic jsi nepřišla, a jestli mi teď nedovolíš ho zabít, budeš to muset udělat později sama."
"Tak mi dovol to udělat později. Chci s ním strávit aspoň pět minut."
Zephyra se své dceři vytrhla ze sevření. "Nebuď směšná. Artemis ho chce mrtvého. Už kvůli ní bychom tu teď neměli být. Tvůj otec," vyprskla, "nás opustil."
"Já vím. Opakuješ mi to tak často, že už mám ty slova vyryté v mozku. Ale stejně, je mojí součástí a já chci tohle všechno nějak uzavřít."
"Vážně by ses měla přestat dívat na Oprah. Jsi sebevrah, holka. Takhle se chovat."
Jedním rychlým a elegantním pohybem jí Medea vykroutila dýku z ruky a přitlačila jí Zephyře ke krku. "Máš pravdu, mami. Vstaň a udělej krok zpátky. Já už se o něj postarám."
Zephyra se pyšně usmála. Pak odzbrojila svoji dceru. "Pamatuj si, zlatíčko, i když můžeš rozkazovat démonům, tenhle je vyjímka." Naklonila hlavu dolů a podívala se na démona, když cítila, jak se její oči začínají barvit na oranžovou.

Stryker se probudil s příšernou bolestí hlavy. Na chvíli si nemohl vzpomenout, co se vlastně stalo. Když ale otevřel oči a zjistil, že byl připoutaný ke zdi, okamžitě se probral.
Jeho první manželka se vrátila a prahla po pomstě.
Zuřivě se zvedl na nohy a zatáhl za silný řetěz, který ho držel. Byl zaháknutý v ocelovém držadle ve stěně. Na každém kotníku a zápěstí měl okovy. I když se mohl volně hýbat, nemohl jít nijak daleko.
Byl na tom ale mnohem líp, než muž připoutaný ke stěně naproti němu. Vysoký a vyhublý, vypadal, jako kdyby ho někdo prohnal peklem. Doslova. Byl špinavý a rozcuchané tmavé kaštanové vlasy mu padaly na ramena. Byl nahý a celé tělo mu pokrývaly modřiny a kousance. Skutečnost, že byly vidět i přes hustou síť černého tetování, které mu zdobilo tělo, svědčilo o tom, jak hluboké a zlé byly. Na rozdíl od Strykera, on musel stát. Byl připoutaný za ruce, které měl natažené vysoko nad hlavou. Jeho jemný obličej byl pokrytý silnou vrstvou neudržovaných vousů.
"Co ti to kurva provedli?"
Muž se zasmál a zkroutil svoje ruce v řetězech, kterými měl omotaná zápěstí. Opřel si hlavu o stěnu a zíral na Strykera, který se ostře nadechl při pohledu na žluté oči muže pokryté krvavě rudými žilkami. "Ty nejsi démon a ani Apollite. Z krmení se z tebe nemůžou nic získat."
Muž se hořce zasmál. "Tak jim to řekni."
Stryker se zamračil, když si všimnul černého pruhu hmoty, kterou měl muž omotanou kolem krku. Byl to nějaký límec, který ho měl v něčem omezovat.
"Co jsi zač?"
"Jsem utrpení."
O tom nebylo pochyb. Muž vypadal, že mu k tomu taky už moc nezbývá. "Máš i nějaké jméno?"
"Jared."
"Já jsem-"
"Strykerius, ale necháš si říkat jenom zkráceně Stryker. Nenávidíš to, že musíš sloužit bohyni a chceš zabít jejího jediného syna a tím se pomstít tomu bývalému člověku, co ti zavraždil sestru."
Stryker ztuhnul, když ta kreatura tak lehce odhalila jeho plány. "Jak tohle víš?"
"Vím všechno. Cítím každý úder srdce v celém vesmíru. Slyším každý výkřik a prosby o slitování a cítím i každou slzu bolesti."
A teď se ho navíc snaží vyděsit.
"Promiň," řekl Jared. "Dělám to hodně lidem."
"Děláš co?"
"Děsím je."
"Slyšíš moje myšlenky?"
Slyším je ještě předtím, než na ně vůbec pomyslíš. Tentokrát ale nepromluvil. Jeho hlas se hlasitě a jasně ozýval uvnitř Strykerovi mysli.
"Drž se dál od mé hlavy."
Jared mu věnoval široký úsměv. "Věř mi, rád bych. Máš tam fakt binec. Ale jsi u mě až moc blízko na to, abych to mohl nějak ovládat." Udeřil se hlavou o kamennou zeď. "Bolest je jediný způsob, jak dostat z hlavy tvoje myšlenky."
"To je důvod, proč tě koušou?"
Věnoval Strykerovi chladný pohled. "Většinou to dělají spíš pro zábavu."
Strykerovi bylo upřímně líto toho tvora, který musel být v naprosté agónii. Bylo na něm něco až neskutečně povědomého, ale Stryker to nemohl nijak zařadit. "Jak dlouho už tě tady drží?"
Jared vydal unavený povzdech. "Medea se blíží."
Sotva slova opustila jeho rty, dveře se otevřely a v nich se objevila ona. Měla na sobě červenou halenku a džíny. Byla krásná. Žádný otec by si nemohl přát dokonalejší dítě.
Možná víc láskyplnou, ale ne krásnější.
Zrakem přejela po Jaredovi. Na okamžik se jí v očích mihla sympatie, ale rychle ji skryla za chladnou maskou vyrovnanosti. Jaredův pohled byl plný vzteku a vzdoru.
Obrátila svojí pozornost ke Strykerovi. "Vážně mě mrzí, v jaké pozici se zrovna nacházíš."
Jared si odfknul. "Jo, ona je plná sympatií. Jeden pohled na mě ti řekne přesně, jak hluboko je v ní zakořeněná."
"Sklapni."
Na dolní polovině obličeje se mu objevil kožený náhubek. Jared zavrčel, když se pokusil trhnutím osvobodit z řetězů a odstranit si náhubek. Bylo to ale k ničemu. Napínal svaly, když se snažil bojovat proti poutům.
"Je to vážně nutné?" zeptal se Stryker své dcery.
Ignorovala Jaredovy výkřiky i Strykerovu otázku. "Měl by ses víc zajímat o vlastní život."
"Proč? Hodláš mě zabít?"
"Jsem si jistá, že se toho zhostí při první možné příležitosti máma."
"Tak proč jsem tady?"
Složila si ruce na prsou a pokrčila rameny. "Zvědavost. Chci pochopit, kde se bere moje síla a jak bych jí mohla líp ovládat. Vím, že jsem ji nezdědila po mámě… měla nějaké psychické síly, ale nedokázala udělat to, co můžu já."
Její slova ho zaujala. Co přesně jeho dcera měla za moc? "Jaké věci dokážeš?"
Mě. Slyšel Jaredův hlas ve svojí hlavě.
Medea se otočila k Jaredovi a poslala střelu do jeho hrudi. Sykl bolestí, když se mu na těle objevil černý doutnající kruh, který mu spaloval tělo. Celý se napjal a ztuhnul.
"Nepleť se do toho."
Stryker zaskřípal zuby, když Jaredovi stekla po tváři červená slza. Bylo zvláštní, že měl místo slz krev. Stryker o takové bytosti nikdy neslyšel. Ale bez ohledu na to co byl, Jared si tohle nezasloužil.
Podíval se na svoju dceru. "Moc dobře víš, jak chladnokrevný jsem, ale nikdy jsem se neuchyloval k mučení. Buď ho zabij, nebo ho nech jít."
Zavrtěla hlavou. "To by máma nikdy nedovolila."
"Tak ho pusť."
"Ty jsi vážně proti mučení, co?"
"Jo, to jsem. Je to věc, kterou praktikuješ buď v hněvu, nebo pro zábavu. Já jsem voják, ne zbabělec."
"Říkáš mi, že jsem zbabělec?"
Ohlédl se na Jareda, který lapal po dechu kvůli agónii z jeho zranění. Jeho hruď ještě doutnala a kruh mu dál spaloval kůži. "Vždycky bys měla dát soupeři šanci. Ať vyhraje ten nejlepší bojovník a jestli to nebudeš ty, alespoň zemřeš se ctí."
Zvedla na něj obočí, než se otočila k druhému vězni. "Jarede? Lže mi?" Zvedla ruku a kůže z jeho úst zmizela.
"Ne." Jeho hlas byl napjatý a slabý. "Žije podle dost přísného morálního kodexu."
Tenhle tvor a jeho síly Strykera zaujaly. "Co je vlastně zač? Tvůj osobní detektor lži?"
Věnovala mu lehkovážný úsměv. "Něco takového."
Jared si odfrknul. "Proč mu neřekneš pravdu? Jsem jenom tvůj pes, který je přivázaný ke zdi, aby ti neočůrával podlahu."
Znovu pohnula rukou a na puse se mu znova objevil náhubek. "Proč mě k tomu nutíš?"
Jared sebou trhl, když zakřičel něco nesrozumitelného.
Jeho síla byla obdivuhodná. Stryker dokonce rozpoznal v očích své dcery světýlko respektu k té bytosti na druhé straně místnosti.
"Bojujete spolu vy dvě hrdličky takhle pořád?" zeptal se jí Stryker.
Odfrkla si. "Já s ním nechci vůbec bojovat. Je to jenom nástroj, který můžu použít."
"Jak použít?"
Neodpověděla. "Máma říká, že bych jí měla nechat tě zabít kvůli tomu, že ses nás zřekl."
"Ale?"
"Já chci zjistit, jak je možné, že jsi opustil ženu, kterou jsi miloval a nikdy se neohlédl zpět ani toho nezalitoval. Tenhle druh sobectví mi přijde celkem zarážející."
Stryker ztuhnul. Její obvinění ho bodlo hluboko v jeho nitru. Nikdy nezalitoval? Litoval ztráty Zephyry každý den svého života. Ale byl vychován tak, aby upřednostňoval povinnost před láskou.
Navždy.
Jeho otec mu nařídil, aby se rozvedl se Zephyrou a vzal si kněžku. Tak by naplnil osud, který mu jeho otec nalinkoval a on ho poslechl. Ne, nebylo to takhle jednoduché. Zephyra měla všechno, ale vykopla ho ze dveří, když jí Apollón řekl, co si bohové myslí o ní a o jejím nízkém původu.
"Dcera rybáře si vzala syna boha? Pomátl ses? Tvojí potřebu dokážou uspokojit i děvky, Strykera. Nezachránila jsem tě před potupou. Zplodil jsi bezcenné dítě z podřadného genetického rodu."
Stryker se měl Zephyry zastat. Teď to věděl. Ale bylo mu teprve čtrnáct. To byl přiměřený věk pro manželství v antice. Tehdy měl strach ze síly svého otce. Strach ze zklamání boha, který pro něj znamenal celý svět.
"No?" pokračovala Medea. "Odpověz. Proč jsi nás opustil?"
Stryker nechal svoje rysy ztvrdnout. Už to nebyl vystrašený mladíček. Byl to jedenáct tisíc let starý generál. "Nikomu se nezodpovídám a jsem si zatraceně jistý, že se nebudu zodpovídat ani vlastní dceři. To, co se stalo, je jenom mezi mnou a tvojí matkou."
"Takže jsi ochotný zemřít?"
"Jsem bojovník, Medeo. Přijal jsem smrt v okamžiku, kdy jsem poprvé pozvednul meč k boji. Zabil jsem vlastního syna za to, že mě zradil. Celkem by sedělo, kdyby mě vlastní dcera zabila za to, že si o mně myslí to samé. Jediné, čeho lituju je to, že nepoznám lépe svoje dítě, které je mi tak podobné, že by mě mohlo popravit rychle, bez lítosti a bez zaváhání."
Zvedla ruku nahoru. Stryker čekal, že ho zabije. Místo toho ale utrhla řetězy, které ho držely za zápěstí a kotníky.
"Pojď se mnou."
Stryker jí následoval, zatímco se mu v mysli tvořil nový plán. Ještě nevěděla, že on nebyl žádné poslušné štěně, které se od ní nechá komandovat.
Když došli ke dveřím, otočil se a uviděl Jareda zplihle viset v řetězech. Náhubek byl pevně přivázaný k jeho ústům. Prošla jím vlna sympatií.
Nelituj mě, Strykere. Já si nevybral být tady.
Ta zlověstná slova mu zněla v hlavě, když Medea vyšla z místnosti a zavřela dveře. Zablokovala mu tak pohled na Jareda.
"Je to vězeň?"
"Ne, byl to dárek."
"Dárek?"
Bez dalšího vysvětlení přikývla.
"Od koho?" pobídl jí.
Otevřela dveře a vedla ho do chladné a prázdné místnosti. "My o Jaredově přítomnosti nemluvíme. Nikdy."
Možná…
Medea se vydala chodbou vpřed. Teď, když byl Stryker volný, cítil, jak se jeho síly uvolňují.
V tom pokoji muselo být něco, co jeho sílu potlačovalo. Teď, když byl pryč…
Narovnal se, vrhl se na svou dceru a zezadu jí chytil.
Rozšířila oči a zalapala po dechu.
"Jsem vůdce, holčičko. Já nikoho nenásleduju." Zpevnil svůj stisk a přenesl jí pryč z budovy, zpátky do Kalosis.
 


























Kapitola 4

Medea zuřivě vykřikla, jak se pokoušela přemístit pryč z Kalosis. Stryker si odfrkl. „Uzavřel jsem portál. Nemůžeš odejít, dokud ho znuvu neotevřu." V jejích černých očích vzplanula zuřivost, která mu více připomněla její matku. „Matka tě za to zabije." 
Pustil ji a o krok ustoupil. „Tak či tak se mě chystala zabít. Jaký je v tom rozdíl?"
„Její plán nezahrnoval jako první mučení. Toto její názor změní."
Nonšalantně pokrčil rameny. „Chtěla si strávit nějaký čas se svým otcem. Tady mě máš." Jeho rysy ztvrdly, když zachytil její pohled a ukázal jí svoje odhodlání." Měla by si o mně vědět jednu věc. Nědělám to, co mi jíní nařídí. Jsem a vždy budu velitelem. Nikdo mi neříká, co mám dělat." Poslední osoba, kterou poslouchal - jeho vlastní otec - ho zradil. Tehdy si přísahal, že v budoucnosti bude jeho život jeho a nikoho jiného.
Medea zkřivila rty. „Matka měla pravdu. Jsi idiot."
Její hněv ho pobavil. „To není pravda. Idiot by tě předhodil daimonům. Tato moje slabá stránka je jediným důvodem, proč si stále naživu po tom, co si mě ohrozila."
Natáhl se a vzal její tvář do dlaní. Podle toho, jak byla napjatá, se divil, že mu nezabořila do zápěstí tesáky. Namísto toho na něj i nadále pohrdavě hleděla. Velmi mu připomínala jeho dceru, která umřela před jedenácti tisíci lety. Třebaže Tannis nikdy nebyla bojovnice. Nikdy nesdílela lásku jejího bratra Uriana k životu. Ne jako Medea. Tannis se nechala bezstarostně přeměnit na prach na její dvacáté sedmé naozeniny, zatímco ji Stryker držel v náručí a prosil ji, aby si vzala lidský život, a tak mohla přežít další den. Medea obratila tvář do jeho dlaně, potom ho tvrdě kopla do slabin.
Kleje ji Stryker chytil za ruku před tím, než ho mohla znovu kopnout a otočil si ji k sobě zády. Jeho tělo svírala bolest. Chtěl ji za to, co mu udělala, zábít. Ale ona byla dcera svojí matky. A jeho.
Použil svoje síly a přišpendlil ji na stěnu za ní. „Nemáš ani tušení, jaké máš štěstí, že ještě stále lituji zabití svého syna za něco mnohem méně hrozného, než si právě udělala ty. Za toto by jsi už byla mrtvá."
„Já tě také miluji, otče." Jéjí sarkastický tón byl plný ironie a chladu.
Nakonec nebyla jako Urian, ona mu řekla, jak velmi ho nenávidí až do morku kostí, a že ho chce zabít.
„Davyne!" Zakřičel, volaje jednoho z jeho velitelů. Vzpřímil se a odmítl být viděný v bolestech před poddaným. Nikdo nikdy neuvidí jeho nedostatky.
Davyn vešel do místnosti. „Můj pane?"
Kývnul bradou k Medee. „Odveď našeho hosta do mých pokojů a zamkni ji tam, dokud nebudu mít čas se s ní dohodnout." Nadzvedl ruku, nechaje ji spadnout ze stěny před tím, než by se jí okovy zaryly do zápěstí. Zadýchala se, jak se je snažila přelomit. „Za to tě dostanu."
„I se svým malým psíčkem," dodal posměšně.
Davyn moudře ignoroval jejich poznámky. „Ano můj pane, jdu na to."
Medea nepromluvila, když dobře vypadající muž přistoupil blíže. K jeho cti, nedotkl se jí.
„Pokud mě ráčíš následovat." Ukázal rukou ke dveřím.
Jako by měla na výběr. Odporní bastardi!
Zuřivě hleděla na otce, než Davynovi dovolila vyvést ji z místnosti. „Vždy ho poslechneš?" Ptala se ho hned, jak byli o samotě.
Davyn se na ni podíval přes rameno. Byl vysoký a blond, měl krátké vlasy a malou kozí bradku. „Až mě už nebude bavit život, přestanu si brát lidské duše a vypařím se. Bude to mnohem méně bolestivé, než se vzepřít Strykerovi."
„Takže se ho bojíš?"
Davyn si odfrkl. „Každý se ho bojí. Ten chlap zabil vlastního syna.
„To mi připomněl."
„Ano, no, byl jsem tam, když se to stalo. Čelili jsme nepřátelům, když k němu Stryker úplně pokojně a vyrovnaně přistoupil, objal ho a potom mu podřezal hrdlo a nechal ho umřít."
Z tohoto popisu jí zamrazilo v zádech. Jak může být jakýkoliv otec tak chladnokrevný? Skutečnost, že byl jejím otcem, byla o to mrazivější. 
Davyn zabočil doleva a pokračoval další chodbou. „Urian byl jedním z mých nejlepších přátel a svého otce nadevše miloval. Oddaně mu sloužil celá staletí. Věř mi, nezasloužil si to."
Co její nevlastní bratr provedl, že na sebe přivolal tak vážný trest? „Proč ho Stryker zabil?"
„Za jeho zády se oženil s jednou z našich nepřátel."
Zarazila ji jeho slova, nebyla schopna uvěřit, že tak malý přestupek by stál za ukončením života, obzvláště vlastního dítěte. „To bylo vše?" 
Davyn se zastavil a otevřel dveře. „To bylo vše."
Neschopna věřit krutosti toho chlapa, Medea zaváhala, když něco vycítila ze svého průvodce. „Jsi Anglekos." To byli daimoni, kteří se živili jen zlými lidmi. Daimoni, kteří si brali jen ty duše, co si to zasloužily. Pedofily. Násilníky. Vrahy. Nejhorší z nejhorších.
Zbledl. „Odkud to víš?"
„Cítím duše ve tvém nitru. Nedávno jsi si vzal tři." A tehdy si uvědomila další věc. Nebyl jako její otec. Stále měl srdce, které nebylo zničené. Zatím. 
„Vím, proč to děláš, ale dovol mi varovat tě. Ty duše tě stáhnou dolů. Budou tě ničit, dokud se nestaneš tím, čím se krmíš."
Davyn ji opatrně sledoval. „Jak to víš?"
To byla otázka, na kterou neměla v úmyslu odpovědět.

Stryker seděl ve své kanceláři, zuřivě sleduje Zephyru pomocí nového sfora. Ta žena se pohybovala jako tekuté stříbro. Ohnivě. Plynule. Půvabně. Způsobovala, že se každý hormon v jeho těle rozpálil při vzpomínce na to, jaké bylo cítit ji ve svém náručí. Jaké to je vášnivě se s ní milovat. Její dotek a vůně byly vštěpené do jeho paměti.
Vždy měl rád, když byla navztekaná. Jednoho dne, krátce po jejich svatbě, ji nasral flirtováním s jinou ženou. Když se vrátili domů, vzala ho a hodila ho na zem a milovala se s ním, dokud nebyl slepý rozkoší. Ještě týden potom měl slušné spáleniny od koberce.
„Ještě jednou se podíváš na jinou ženu a vyškrábu ti oči."
Místo toho mu poškrábala většinu kůže na zádech, když se milovali celou noc. Při té vzpomínce na její schopnosti se mu rozbušilo srdce a ztvrdl touhou.
Odejít od ní byla ta nejtěžší věc, jako kdy udělal. Ale kdyby zůstal, otec by ji bez milosti zabil. Neexistoval způsob, že by jim Apollón dovolil vzdorovat božským plánům. On odpouští ještě méně než Stryker. Tak se rozhodl pro ušlechtilejší věc. Správnou věc. Raději, než zkusit vybojovat předem prohraný souboj, který by oba stál život, opustil ji živou. Mysel si, že bude schopná najít si pro sebe vhodného muže. A od té doby, po všechna století, na ni Stryker myslel a postrádal ji. Litoval každou chvíli, která mu s ní byla odepřena.
Nikdy však nelitoval záchrany jejího života před hněven svého otce.
Neschopný držet se od ní třeba už jen chvíli, se Stryker přemístil do chrámu v Řecku. Jeden z posledních Artemidiných chrámů, který stále sloužil na její uctívání, byl chladný a nadčasový přesně jako bohyně sama.
Jen co Zephyra pocítila jeho přítomnost, otočila se k němu se vší nenávistí. Její černé oči zahořely, když vytáhla dýku z pochvy v botě a hodila ji po něm.
„Nedělej to," povídal pokojně, každý kousek jeho těla hořel touhou po ní. „Zabij mě a moji muži zničí Medeu."
Zephyra sevřela dýku a zamrzla. „Použil by jsi vlastní dceru jako nástroj vyjednávání?"
Cuknul rameny. „Agamemnon zabil tu svoji, když se plavila na lodi, která měla zautočit na jeho nepřátelé. Jsme starověcí Řekové, ne?"
„Ty jse řecké prase. Já jsem atlanstký Apollit." Vrátila dýku do pochvy a narovnala se. Její dravý postoj mu dal jasně najevo, že je víc než připravena bojovat. „Tak co chceš?"
Než se mohl zastavit, přitáhnul si ji do náruče a políbil ji.
Zephyra měla v plánu bodnout ho v momentě, kdy se jí dotkl, ale ve chvíli, kdy se jeho rty střetly s jejími, si vzpomněla, proč si ho vzala. Nesnesitelně arogantní, neskutečně věrný a neuvěřitelně sexy Stryker ji vždy rozpálil. Nikdo ji nepolíbil tak jako on. S nikým se necítila tak, jako s ním. Jeho tělo bojovníka bylo jako vytesané z kamene a svaly se vlnily jako voda. Svaly, které přímo prosily o to, aby byly hlazené a olizované. A v jeho objetí by mu odpustila cokoli.
Téměř.
Otočila se k němu zády. „To už na mě neplatí, idiote. Nejsem už ta malá holčička, kterou jsi opustil."
Jeho vířící oči potemněly. „Ne, nejsi. Ona byla pěkná, ale ty jsi bohyně."
Opět sevřela zbraň a držela ji u jeho krku, kousek od ohryzku. Chtěla ho podřezat, ale nějaká její neznámá část nedokázala dokončit tento úkol. Co je s ní špatně? Nikdy nezaváhala. „Nepřibližuj se."
Jeho dokonale rýsovaná tvář se jí posmívala. Bohové, tak dokonalý muž se nenarodil. Černé obočí rámovalo pár vířících stříbrných očí. A jeho rty... velmi dobře si pamatovala, jaké jí přinášely potěšení  a jak dlouho. Byl nenasytný, zkušený a ohleduplný milenec. Takový, který ji nikdy nenechal neuspokojenou.
„Opravdu by jsi mi podřezala hrdlo?" Zeptal se o oktávu nižším hlasem.
Pevně odolávala prchavým pocitům. „Propusť moji dceru a uvidíš."
Pohnul krkem před ostrou čepelí, nechaje ji naříznout mu tenkou ránu na kůži. Zephyra civěla na krev a toužila ji ochutnat. Byla to jedna z věcí, které nejvíc nenáviděla na tom, co jim Apollón udělal. Volání apollitské krve bylo tak šílené, že je nutilo nakrmit se vždy, když ji ucítili. Bylo to nutkání, které nemohl potlačit nikdo z její rasy.
Neschopna tomu odolat, odhodila dýku, chytila Strykera za vlasy a přitáhla si ho blíže.
Stryker prudce nasál vzduch, když zabořila tesáky do jeho kůže. Tělem mu proběhlo zamrazení, zatímco vítal paže, které si ho přitahovaly. Pocit jejího dechu na jeho krku mu zahřál celé tělo.
„Bohové, jak si mi chyběla."
Zahryzla se drsněji, nasávajíc krev, dokud ho to nezačalo bolet. „Nenávidím tě každým úderem svého srdce."
Ta slova ho ranila více, než její krmení. „Vždy jsi byl zbabělec."
Vzal ji za ruku a přitáhl si ji blíže. „Zbabělec - nikdy. Blázen možná, ale nikdy jsem od ničeho neutíkal."
„Jestli si to opravdu myslíš, jsi hloupější, než jsem si myslela. Teď mi dej Medeu."
Zakroutil hlavou. „Moje dcera zůstane se mnou."
Ze Zephyrina hrdla se vydralo zavrčení.
Stryker ji pustil. „Stále nerozvážná." Horší však je, že byla delikátní a on ji tak šíleně chtěl, až to bylo neúnosné. Naklonil se k jejím vlasům, aby se mohl nadechnout její delikátní vůně valeriány smísené s levandulí. Ta vůně ho dorazila. Bohové, chtěl ji. „Něco ti povím. Ty chceš Medeu a já tě chci ochutnat. Co mi odpovíš? Vyřešíme to jako bojovníci, kterými jsme?"
„Jak?"
„Budeme bojovat, a pokud vyhraješ, zabiješ mě."
Podezřívavě naklonila hlavu. „A pokud prohraji?"
„Dopřeješ mi dva týdny, abych si tě mohl získat zpět. Pokud mě po těch dvou týdnech budeš stále nenávidět, můžeš mě odstranit."
Zephyra zaváhala nad jeho nabídkou. Podezřívavě si ho přeměřila. „Jak ti můžu věřit?"
„Jsem muž slova. Ze všech lidí ty nejlepe víš, že moje čest pro mě znamená všechno. Pokud tě do dvou týdnů nevyhraji zpět, nezasloužím si nic lepšího, než umřít tvojí rukou."
„Víš, že nejsem ta stejná bojácná holka, která si neuměla ukrojit jídlo, jako když sis mě bral. Já tě zabiju."
„Já vím."“V tom případě akceptuji tvé podmínky." Odstoupila. „Teď se připrav zemřít."
Stryker zhmotnil dva starověké řecké meče a jeden jí podal.
Její oči blýskaly hněvem, vzala si ho a připravila se. Stryker ji tím svým zasalutoval.
Zaútočila, míříc mu na krk. Skřížil její čepel se svojí a otočil se k ní zády. Obrátil se, přehodil si meč do druhé ruky a chtěl ji chytit, až by ji téměř odzbrojil. Jenomže ona byla rychlá a silná. Tak jako on, přehodila si meč do druhé ruky a zaútočila se stejnou divokostí.
„Jsi neuvěřitelná," vydechl, očarovaný jejími schopnostmi a vášní.
„Ale ty nejsi." Odkopla ho dozadu a přiložila mu čepel na krk.
Stryker cítil pálení, uhnul se vlevo a dopadl na podlahu, kde jí podrazil nohy. Proklínajíc ho vyskočila na nohy, než se po ní stihnul natáhnout. Stryker se s uznáním usmál a pokračoval v útoku. Uhnula se do leva, potom do prava. Skřížil její čepel se svojí a nadzvedl je vysoko mimo její sevření.
Otočila se a zanořila tesáky do jeho ruky, skutálela se na zem, takže mohla nahmatat meč a zdvihnout ho připravený k boji.
Stryker zaklel a přidržoval si ránu na rameni. „Tysi mě kousla?"
„Používáme to, co máme." Svižně k němu přiskočila.
„To byl velmi ženský úskok," řekl zklamaný z jejích taktik.
„Ale funguje. Možná že kdyby jsi bojoval jako žena, a ne jako spomalený pavián, vyhrál bys."
Stisknul si levé pulzující rameno. Instinktivně zdvihl ruku, aby ji udeřil do tváře, ale potom se zastavil.
Nikdy by nevztáhl ruku na matku jeho dítěte. Nikdy by nevztáhl ruku na ženu, kterou kdysi miloval víc, než vlastní život.
Toto zaváhání ho ve vteřině stálo meč a otevřenou ránu na rameni. zasyčel a zapotácel se. Jako správná bojovnice využila výhodu, rozhánějíc se mečem proti němu znovu a znovu.
Divokost jejího útoku ho ranila víc, jak zraněné rameno. Zaryla se hluboko do jeho srdce. „Skutečně mě chceš mrtvého?"
„Každým kouskem své bytosti."
Pochopil její přiznání a obnovil útok, narážel svou čepelí o tu její až jí vyrazil meč z ruky. Letěl obloukem vzhůru.
Odstrčil ji, zachytil ho ve vzduchu a oba meče jí namíři na krk.
„Vzdej se."
Její oči zahořely hněvem.“Nenávidím tě ty bastarde."
„A já jsem spravedlivě vyhrál souboj. Uznej to."
Odplivla si na zem ke svým nohám. „Dodržím svoje slovo, ale ty mě nikdy nezískáš zpět. Věř mi, za dva týdny ti podříznu krk, vypiji tvoji krev, a potom ti probodnu srdce a budu se smát, až se proměníš v prach."
„Nádherná představa, měla by si psát pro Hallmark." Použil svoje schopnosti a nechal meče zmizet. „Chci, aby jsi věděla, že jsem vyhrál spravedlivě. Rovný s rovným. Mohl jsem proti tobě použít svoje síly, ale neudělal jsem to."
S velkým sarkasmem mu zatleskala. „Měla bych rozehřát troubu a upéct ti porci koláčů pro hrdinu dne?"
Z hluboka se nadechl. „Udělal jsem tedy svoji práci dobře, když se o mě chceš tak starat?"
„Ani náhodou. Nenávidím tě. Budu tě nenávidět. Proč bychom měli ztrácet čas? Dej mi meč a dovol mi podřezat ti krk už teď. Kdysi jsi mi povídal, že by jsi pro mně umřel. Co tak dodžet svůj slib?"
Zasmál se nad její zatrpklostí. „Proč to dělat teď, když už jsem i tak zraněný?
To jí vehnalo červeň do tváře, její oči se zaleskly hněvem. „Přesně jak jsem si myslela. Lhář a zbabělec. Nikdy se mi po dvou týdnech nevzdáš, viď?"
„To není o slibech. Je to o cti. Nikdy bych kvůli nikomu neobětoval svou čest.“
„Ne, jen tvojí lásku," posmívala se mu. „Pověz něco Srykere. Stálo to za to?“
To bývala vždy otázka jeho života. Jedna z kněžek, která se o něho starala, když byl malý, mu jednoho dne řekla, že nejpolitováníhodnější činy jsou ty, které se nikdy nenapraví. Přál si, aby Zephyru nikdy neopustil.
Srdce mu změklo při vzpomínce na minulost. „Měl sem deset nádherných dětí. Silných. Vyvolených. A každé z nich jsem miloval. Jak bych toho někdy mohl litovat?"
„A tvoje žena? Co ona?"
I ona byla nádherná. Poslušná a tichá. Skutečná dáma starověkého světa. „Byla poslušná a věrná. Nikdy bych nepošpinil její čest a neurazil tak matku svých dětí." 
Její oči ještě více potemněly. Neměl to v úmyslu, ale ublížil jí.
Nikdy by jí neodepřel to, co mezi nimi bylo. „Ale ona nebyla ty, Phyra. Ani v tváři, v postavě, a nebo vášni. Ty jsi byla vždy mým světlem v temnotě." 
Zephyra se k němu pomalu přesunula. Opatrně.
S bolavým a krvácejícím ramenem Stryker s napětím čekal, že na něho znovu zaútočí. Natáhla ruku, zabořila ji do jeho vlasů a přitáhla si jeho rty dolů k těm svým, aby mu mohla dát polibek tak divoký a žhavý, až mu to rozpálilo krev. Jeho tělo se probudilo k životu, jak ucítilo návrat té části, která mu chyběla.
Se zavrčením se odtáhla a zařvala na něj, když odstoupila. „To je jen připomínka toho, čeho jsi se vzdal. Moje srdce je mrtvé, s vyjímkou Medey. Ona jediná z něho vlatní poslední kousek."
„Potom ji propustím."
Pohrdavě si odfrkla. „Tvoje triky na mě neplatí."
„Žádné triky. Dala jsi mi slovo, máš mou důvěru. Věřím, že se budeš řídit našimi podmínkami, a proto ji propustím."
Zephyra na něj zamžourala  a nevěřila mu ani na moment. Byl chytřejší než kdokoli, koho poznala. Lišák jeden. Uměl manipulovat všemi lidmi tak, aby dosáhl toho, co chtěl. A vždy to dostal.
Všemi, kromě jeho nanicovatého otce.
Přitažlivější, než kterýkoli z bohů, Stryker kdysi uměl v jejím těle rozdmýchat nenasytnou touhu. Teď však cítila jen hněv a nenávist.
Bylo zvláštní ho teď vidět s těma tajuplnýma výřícíma očima. Jako smrtelník měl jsně modré oči. Ctěla mít syny a dcery  právě s takovýma očima, aby jí připomínaly, jak velmi ho milovala.
Medeiny oči byly zelené jako ty její, a dokud byly smrtelné, byla vděčná za toto malé milosrdenství. Až do noci, kdy Apollón proklel každého člena její rasy, protože skupina atlantských vojáků zabila jeho řeckou milenku a nemanželského syna.
Bylo to na Medeiny šesté narozeniny a zatím co oslavovali, Zephyra sledovala, jak oči její dcery zčernaly. Nevědíc, co znamenalo to prokletí, Zephyra držela svojí dceru sledujíc, jak vyzvracela jídlo a začala toužit po krvi.
A náhle Zephyra pochopila, co jim udělal - jak byli prokleti - nenáviděla všechno, co mělo něco společného se Strykerem a jeho otcem Apolonem.
„Pověz mi, ještě stále uctíváš svého otce?"
V očích se mu blýsklo trpké znechucení. „Nenávidím ho s každým svým nádechem."
„V tom případě máme něco společného."
„A máme také dceru."
Nad jeho opovážlivostí skřivila ret. „Ne. Já mám dceru. Nedovolím ti dělat si nároky na Medeu, když jsi tu pro ni nikdy nebyl. Je moje."
Stryker zakroutil hlavou. „Děti jsou svéhlavé. Nezáleží na tom, jak je miluješ a jak velmi se snažíš, vyberou si vlastní cestu. Rodiče jsou odstrčeni."
„Ale tebe se to netýkalo, že?"
Trhl sebou nad tou pravdou. „Byl jsem jen chlapec, Zephyro. Můj otec by zabil mě i tebe, kdybych odmítl jeho plán. A nebo by nás oba nakonec proklel."
„Proklel nás tak či tak, ne?"
„Ano, proklel a já jsem sledoval každé svojé dítě a vnouče, jakse mění na nic přímo před mýma očima. Držel jsem svoji dceru, zatímco prosila o smilování, kterému trvalo celé hodiny, než přišlo. Měl jsem ji zabít a tím ji zachránit, ale byl jsem mladý a doufal jsem, že se změní na daimona, jako její bratři. Ale ona odmítla a přeměnila se na prach. Jeden po druhém, všichni členové mé rodiny trpěli a zahynuli. Už nemám nic. Nikoho.“
Zephyra ho chtěla urazit, že je zženštilý a sentimentální. Ale pravdou bylo, že se dotkl té části, kterou měla vyhrazenou jen pro svou dceru. Chtěla ho utěšit za jeho ztráty. Její nejhorší obavou bylo sledovat, jak by její dcera zestárla a zemřela.
Naštěstí Medea byla silnější.
„Má Medea nějaké děti?"
Zephyra se obrnila proti bolesti z té nevinné otázky. V jejím nitru zahořely trpké vzpomínky. „Měla syna." Krásnějšího, než jakékoli jiné dítě. Paxis byl vyjímečný a sladký. Stále usměvavý. Vždy milovaný.
„Kde je teď"
Odstranila jakoukoli emoci ze svého hlasu. „Mrtvý."
Strykerovy oči potemněly nad její krátkou odpovědí. „ A její manžel?"
„Skutečná ironie. Proti mým přáním, byli s jejím manželem členy Polluxového kultu." To byli Apollité, kteří věřili v to, že není třeba příčit se Apollónově kletbě. Žili mírumilovně mezi lidmi, čekajíce na příšernou smrt v den jejich sedmadvacátých narozenin. Každý člen kultu slíbil, že neublíží člověku ani jiné živé bytosti.
„Její manžel byl zabit lidmi, kteří se báli jeho tesáků. Snažil se odlákat jejich pozornost, aby se ona i s dítětem mohla dostat do bezpečí. Zabili ho a vytrhli mu srdce z hrudi. Potom ji chytili a mučili celé dny. Vytrhli jí syna z rukou a zabili ho před jejíma očima." Hluboko v ní hořel oheň hněvu. „Měl jen pět roků. A byli by zabili i ji, kdybych ji včas nenašla. To z ní udělalo bojovnici, kterou teď je. Nenávidí lidi pro jejich krutost stejně jako já. Jsou to zvířata vhodná jen na jatka a já si ráda zahraji na řezníka.“
Stryker rozuměl těmto pocitům. Viděl jejich krutost z první ruky, namířenou proti jeho lidu a dětem. Proto nikdy nesympatizoval s lidskou rasou. Proto s nimi neměl slitování. Proč by měli žít v míru, zatímco jeho lid nemá žádnou budoucnost?
Její slova ho však mátla, když se rozhlédl okolo v kamenném chrámě, kde byli stěny pokresleny výjevy mírumilovných žen tancujících s jeleny. Toto bylo místo, kde lidé stále uctívali Artemidu. „A přitom tu žiješ s nimi?"
„Jen malá skupinka. Artemidiny služky, které nám dávají střechu nad hlavou, když to potřebujeme. Starají se o nás celá století, tak je necháváme naživu.“
Zamračil se. „Proč by to bohyně dělala?"
„Artemis se k nám vždy chovala dobře. A na oplátku za její utočiště pro ní dělám trochu špinavé práce."
„Jako například?"
„Zabít tě."
V očích se mu blýskl humor, když k ní přistoupil. „Vrátili jsme se k věci, co?"
„Vždy se k tomu vrátíme."
„To je fér." Pvzdechl si. „Pojď Phyra, jdeme najít naši dceru." Zdvihl k ní ruku.
Odporem ohrnula rty. „Nech si to" -  Zaškaredila se na jeho podávanou ruku – „po sebe."
Odfrkl si nad ní. „Byla doba, kdy by jsi mi zlíbala zápěstí s milující něžností. Ale se vší upřímností ti musím říct, že jsi mě překvapila. Moudrý nepřítel by mi políbil ruku, a potom by mě ve chvíli nepozornosti bodl do zad."
Zasmála se tomu a odstrčila jeho ruku. „Čin zbabělce. Skutečně. Nikoho z nás se neopovaž takovou narážkou urazit. Neuznávám takové začátenické útoky. Jdu po tom, co chci, a když se jedná o život mého nepřítele, neskrývám svůj záměr. Pokud stojíš za moji nenávist, tak věz, že budeš vědět, že si pro tebe jdu.“
Stryker se usmál nad těmi hněvivými slovy, vděčný, že je od ní slyšel. „Zákon skutečného bojovníka." O to víc si ji za to vážil. „Chyť mě za ruku, Zephyra."
Plivla na něho.
Pobavený Stryker ji chytil a přitáhl si ji blíže. Za její tvrdohlavost ji chtěl uškrtit. Ze všeho nejvíce ji však chtěl políbit.
„Chystám se tě rozpitvat," varovala ho.
Setřel plivanec z košile, i když ho pleskla po ruce. „Pokud to budeš dělat nahá, z mé strany nebudou žádné stížnosti."
„Jsi falešné prase." Natáhla se, aby mu jednu vrazila.
Zachytil její ruku a střetnul se s jejím pohledem. „A ty jsi nádherná dračice. Taková, která by měla být vděčná za to, jak jsem nostalgický a neudělám jí to, co bych udělal jiným, kteří by na mě plivli."
Zephyra zadržela dech, když spatřila surový hněv v jeho očích. Byl jen krůček od toho, aby ji uhodil, i když by toho litoval. Jeho pevný postoj ji překvapil. Ve světě, kde se narodili, měl muž právo bít ženu.
Teď se však zdržel toho, aby jí ublížil, dokonce ikdyž bojovali.
Ani za ten rok, co byli svoji ve starověkém Řecku, jí nikdy neublížil. Nikdy proti ní ani nezdvihl prst, zatímco k jiným byl nemilosrdný. To na něm nejvíce milovala.
Dokázal, že se cítila bezpečně. Chráněná. Jak se na ni někdo jen křivě podíval, Stryker ho zničil.
Chyběl jí ten hloupý malý chlapec, kterému oči planuly láskou vždy, když se na ni podíval.
Muž před ní byl hrozivý. Už to nebyl nezkušený mladík, který ji chtěl potěšit. Byl to hotový bojovník s jedenáctitisíciročním výcvikem přežití za sebou. Velitel armády prokletých, který vedl válku proti lidstvu a nesmrtelným temným lovcům, kteří ho chránili.
I když chtěla Strykera během těch století zabít mnohokrát, nikdy se k němu nemohla dostat. Po všechyn ty roky se zdržoval v Kalosis, a jediný způsob jak se tam dostat, bylo pozvání od Strykera, a nebo Apollymi.
Dokud sloužila Artemidě, Apollymi by se o ni nezajímala. A kdyby poprosila jeho, přišla by o moment překvapení.
Avšak jeho pověst byla mezi jejími lidmi legendární. Apollité ho i s jeho bandou elitních Spathi bojvníků uctívali. I ona ho respektovala za jeho bitvy.
Ale to neměnilo nic na tom, co udělal Medee. Až do dnešního dne ho viděla jako někoho, kdo se obrátil zády k chatce, ve které bydleli, aby byl se ženou, kterou jeho otec chtěl, aby si vzal. Avšak ona mu dala slovo, že bude proti němu bojovat a ať se propadne, jestli svůj slib poruší. Byla silnější.
„Nenávidím tvoje vlasy v černé barvě," zavrčela, když ho vzala za ruku.
Stryker se zasmál nad její kapitulací a gestem. Nepoddávala se a chtěla, aby to věděl. Sevřel její ruku a vzal ji do Kalosis, kde vládl.
Jen co byli v říši pekel, vytrhla mu svoji ruku a rozhlédla se po místnosti, z které vládl daimonům nazývajícím toto místo domovem. „Trochu ponuré, ne?"
„Tak mi to vyhovuje."
Neodpověděla a obrátila svou tvář zpět k němu. „Kde je Medea?"
„V mých komnatách. Pojď vezmu tě k ní."

Válka se zastavil, když se zjevil v tmavé předsíni panského sídla, které mu připomínalo starou řeckou rezidenci.Tmavěšedé okenice byly neproniknutelně uzavřené proti nemilosrdnému slunci, jehož svit na okenících upozorňoval na jeho západ. Na bílých stěnách byly staré fotografie malého chlapce a atraktivní ženy s blond vlasy s usměvavýma modrýma očima.
Přes stěny pronikaly zvláštní zvuky neznámé hudby, spolu se smíchem a zvukem zvonku. Ale uvnitř nebyl žádný smích. Všechno bylo tiché a nehybné.
Zavíraje oči, Válka prohledal dům pomocí svých schopností, aby našel toho, koho měl zabít.
Nicka Gautiera.
Nebyl sám. Na posteli vedle něho ležela žena. Oba nazí. Oba zaujati sexem.
Před staletími by Válka zabil ženu bez váhání. Nepochybně by to dokázal i teď...
Nakonec procházel skrz stěny, dokud nedošel do pokoje, kde leželi na velké posteli s nebesy. Byli spolu propleteni na černých hedvábných přikrývkách. Na nočním stolku byla nádoba na led s poloprazdnou lahví vína  a červené růže, jakoby od nikud hozené dolů.
Ten muž, Nick, ležel na ženě, okusoval její žebra a ona kreslila kruhy na jeho záda. Hnědé vlasy po ramena zakrývaly mužnou tvář. Ale žena byla nádherná. Dlouhé černé vlasy měla rozložené na polštářích, a když prohnula záda, oči měla pevně zavřené.
Válka se pozastavil nad výhledem na nahé, jako by z mramoru vytesané tělo. Už staletí neochutnal ženu. Nepocítil laskavé pohlazení od...
Samotná myšlenka na tu čubku mu podráždila nervy. Zatoužil po krvi, a tak zmenšil vzdálenost mezi nimi. Chytil Nicka za krk a hodil ho proti stěně.
„Vypadni!" Přikázal ženě, která se s výkřikem odtáhla.
„Běž, Jennifer. Hned!"
Neváhala. Omotajíc si přikrývku kolem sebe, se vyškrábala z rozházené postele a utekla ke dveřím.
Gautier se narovnal a zamračil se na něho. Na tváři označené dvojitým lukem a šípem měl třídenní strniště. Znak Artemidy.
Válka se nad jeho existencí zamračil. I nad jeho významem.
Ne že by na tom záleželo. Narodil se, aby nasíral bohy.
„Kdo do řiti jsi?" Zeptal se Nick. Rozhodil rukama a na jeho těle se objevilo oblečení.
Válka se zasmál. „Nazývají mě Smrt."
„Bez urážky, ale raději bych tě nazval ubožákem." Mávl rukou.
Válka si odfrkl, když uviděl vrhací hvězdice namířené proti němu. „Mluv mi o ubohosti." Přemístil se přes místnost a chytil Gautiera za krk, když se hvězdice neškodně zabodly do sloupku postele. Válka ho nadzvihl ze země a přitlačil ho na stěnu.
Nick se dusil, jak se pokoušel přemoct mužovo sevření. „Co jsi zač?"
„Říkal jsem ti. Jsem Smrt. Teď buď hodný chlapeček a umři."
Nickův dech se zrychlil.
Válka jím třikrát narazil do stěny ve snaze rozdrtit mu průdušnici. Omítka popraskala do pavučinového vzoru. Válkovy činy rozbily Nickovi ústa a krev mu kapala na klouby ruky, kterou ho držel, což způsobilo, že se jejich krev smísila. Zesílil sevření, čekaje, kdy z mužových očí zmizí světlo, až umře.
Neumřel. Namísto toho se v Nickových zorničkách objevovala červeň, měnící je na barvu krve, dokud se nerozšířila do jeho vířivých stříbrných duhovek.
Dřív, než se mohl Válka pohnout, Gautier ho uhodil do ruky, kterou ho držel a přerušil tak sevření.
Šokovaný Válka začal ustupovat.
Nickova kůže ztmavla o tři odstíny. Lapaje po dechu se podíval na Válku „Co se mi to děje? Co jsi to udělal?"
Válka zaútočil.
Gautier zablokoval jeho úder paží, potom ho tvrdě udeřil zezadu do hlavy. Zapotácel se, když si uvědomil nemožné.
Dostal pořádnou nakládačku.

Stryker udělal jen dva kroky ke svým komnatám spolu se Zephyrou, aby jí vydal Medeu, když na chodbě zasvítilo jasné světlo. Nikdo by neměl být schopný vejít do této haly bez jeho pozvání...
Zamračil se a podíval se na Válku, který vypadal nanejvýš nasraně, když se před ním zjevil.
„Něco není v pořádku?" Zeptal se Války.
„Něco není v pořádku?" Zopakoval. „Určitě nejsi tak pitomý, ne?"
„Zdá se, že jsem, protože pokud nejsou Acheron a Nick mrtví, nevidím důvod tvojí přítomnosti zde."
Válka k němu pomalu došel s rozšířenými nozdrami. „Mrtví? Ty hlupáku, jsi opravdu tak pitomý?"
Stryker přimhouřil oči, jak se v něm rodil hněv. „Alespoň nejsem ten, který marní čas opakováním nadávek. Buď mi to vysvětli, a nebo vypadni."
„Dobře. Pokusím se ti to vysvětlit tak, aby to i blbec pochopil. Když jsi mě povolal, zapomněl si mi říct pár velmi důležitých skutečností. Acheron není jen bůh. Je to Chthonian, chráněný jiným Chtonianem a armádou Charontů.“
Stryker si založil ruce na prsou a rozrušeně se nadechl. Proč by to mělo mít pro Válku nějaký význam? Právě proto šel Stryker za ním. Kdyby nebylo tak těžké Acherona zabít, udělal by to už před staletími. „Byl si vytvořený na zabíjení Chtonianů. Neměli by být pro tebe problémem.“
„Měl si mě varovat."
Jako by na tom záleželo. „Triviální detaily. Myslel jsem si, že to zvládneš."
„Můžu ho zabít, jen mi to zabere více času"
„A?"
„Zapomněl jsi se zmínit o Nicku Gautierovi."
„Co je s ním? Je to temný lovec. Bezcenný člověk, který prodal svou duši Artemidě, aby sloužil v její armádě. Velký Válka se určitě nebojí takových, jako on."
Válka se mu vysmál. „Temný lovec je moje prdel - Gautier je Malachai, ty hloupý zkurvysynu."
Stryker se nad tou urážkou naježil. „Co?"
„Malachai," zopakovala Zephyra potichu. „Jsi si jistý?"
Válka na ní přesunul svůj pohled a přikývl. „V celém vesmíru je Malachai jedinou věcí, která mě může zabít."
 Ze Strykerova hrdla se vydral znechucený zvuk. „Určitě žertuješ. Myslel jsem si, že jsi nejmocnější z bytostí. Vždyť i bohové se tě bojí."
„Všichni jsme predátoři." Zavrčel Válka. „Celý vesmír je postavený na systému kontroly a rovnováhy. Já jsem prostě našel svojí nulovou bilanci.“
Stryker zaklel. „Jednoduše mi říkáš, že nejmocnější kreatura na této planetě je patetický Cajunec, bastard, který se uzavřel do sebe, protože jeden z mých mužů zabil jeho matku?"
Jeho sarkasmus se mohl rovnat Válkově. „Pokud se tu náhodou neopaluje Sephiroth, tak ano."
„Co do pekla je Sephiroth?"
Zephyra se zasmála, poodešla k němu a položila mu ruku na rameno. „Strykere, chudáčku, žil jsi v této díře příliš dlouho."
„Co tím myslíš?"
„Myslím tím drahý, že pokud chceš Gautiera mrtvého, promluv si s Mámou. Zdá se, že tvoje nadvláda ve vyjednávání nade mnou právě skončila. Oooo, baby, teď to začné být zajímavé."






















Kapitola 5

Nick ležel na podlaze, třásl se a zaléval ho studený pot, jak se pokoušel soustředit. Bylo to nanic. Před očima mu vše plavalo. Cítil se jako černý asfalt ve tři odpoledne, v pozdním srpnu ve Francouzské čtvrti.
Co se to s ním dělo?
"Ššš..." Něžná ruka mu odhrnula jeho černé vlasy z tváře.
Vzhlédl a našel tam Menayru. Drobná a krásná, s kreolskou pokožkou barvy Café au lait (z franc. káva s mlékem - pozn. překl.). Její hnědé oči ho se zájmem sledovaly. "Všechno je v pořádku, mon petit ang (z franc. můj malý - pozn. překl.)," řekla hlubokým hlasem, který mu vždy přopomenul Eartha Kitt's.
"Co tu děláš?" Zeptal se hrubým, chraplavým hlasem.
"Cítila jsem, že byly odemčeny tvé schopnosti a přišla jsem, jak nejdřiv jsem mohla."
Zmateně se zamračil. "Co?"
Menyara potřásla hlavou, když ho vzala do náručí, jak to dělala, když byl malým chlapcem vystrašným z tyranů ze sousedství. "Můj ubohý Ambrosie. Jsi v tom až po uši. Teď je tu něco, o čem jsem doufala, že ti nikdy nebudu muset říct..."

"Nerozumím." Stryker zakroutil hlavou a snažil se najít smysl v tom, co mu Zephyra a Válka říkali. "Jak může být Nick Gautier tak nadřazenou bytostí? Je to bezcenný hmyz."
Válka se zhluboka nadechl a nepřetržitě vysvětloval. "Když Primus Bellum bojoval, nejtemnější síla - Mavromino - vytvořil Malachaie, aby svrhl Sephiry. Strážce a a manželky prvních bohů, Sephiri, byli vojáci, kteří měli udržovat původní zákony vesmíru. Když se Mavromino obrátil proti Zdroji a myslel si, že ukončí všechen život, Sephiri měli povolení k jeho zabití. Většina z nich vlezla přímo do pasti. Ale dost Sephirů přežilo, aby vyhlásilo válku Malachaiovi a byli by zničili své nepřátelé, kdyby nebyli zrazeni jedním z vlastních řad."
"Vždyť je tu jen jeden, ne?" zeptal se Stryker. V každé dynastii byl vždy jeden nespokojený žárlivec ochotný zabít ostatní jen kvůli zášti. Celá historie Země byla psána krví těch, kteří byli zrazeni lidmi, kterým naivně důvěřovali.
Podíval se na Válku. "Takže kolik Malachaiů dnes existuje?"
"Měl by být jen jeden. Když konečně nadešel mír, obě strany souhlasily s odstraněním vlastních vojáků. Všichni Malachai a Sephirové byli zatraceni."
"Až na jednoho." Řekla Zephyra kráčejíc vpřed. "Zrádce, který pomohl Mavrominovi, zůstal naživu, aby trpěl a viděl, co udělal. Jeho síly byly zlomené a on je navždy zahanbený a zotročený.
Válka přikývl. "Kontrola a rovnováha. Zřejmě, když dovolili žít jedinému Sephirothovi, bylo dovoleno proklouznout i jednomu Malachaiovi. A dnes jsem se střetl z posledním z jejich rasy.
Zasraná osoba. Stryker měl vědět, že nebude tak lehké zabít dva muže, kteří ho nejvíce obtěžovali. Ale na druhou stranu se cítil lépe, že Válka měl vážné problémy s jejich zabitím přesně jako on.
Nakonec nebyl problém v jeho chybějící zručnosti.
Vesmír se prostě nadechoval a vydechoval.
"Kde je ten Sephiroth?" Zeptal se stryker Zephyry.
"V Řecku. V Artemidině posledním funkčním chrámě."
Stryker se zarazil nad pravdou, kterou si uvědomil. Okamžitě věděl, kdo byl Sephiroth a proč je tak zneužívaný. "Jared."
Sarkasticky naklonila hlavu. "Jared."
To vyžadovalo jednu extrémně důležitou otázku. "A jak se stalo, že přešel do tvého vlastnictví?"
Odmítla odpovědět. "Důležité je, že ho vlastním a on udělá cokoliv, co mu poručím bez jediné otázky."
Ano, správně. Vypadala, že je optimistická k jeho duševnímu zdraví. "Když jsem ho viděl, nevypadal vstřícně."
"Možná ne, ale udělá, co chceme. Věř mi."
Stryker nebyl přesvědčený. A zaznamenal její podivný výběr slov. "My?"
"Chceš Gautiera mrtvého. Já chci mrtvého tebe. Osobně mě netrápí, zda Gautier bude žít, a nebo umře, ale pokud ohrožuje mého Sephirotha, chci ho eliminovat. Je lepší ho odchytit dříve, než se naučí používat svoje síly.
Stryker se usmál."Žena mého srdce."
Poprvé se na něho svůdně zadívala a jemu dělalo těžkosti jen se na ni dívat. "Máš úplnou pravdu. Nic mi neudělá takovou radost, jako vyrvat ti ten orgán z hrudi a pochutnat si na něm."
Válka nadzvedl obočí nad jejich otevřeným nepřátelstvím. "Mmmm, žena, s kterou by jsem uměl vycházet. Prosím pověz mi, že jsi nedotčená."
"Je to moje žena." vyštěkl Stryker.
"Byla," rychle ho opravila Zephyra. "Zhřejmě jsi zapomněl na ten důležitý minulý čas. Vzhlédla k Válkovi. "Rozvedl se se mnou."
"Válka si pozvedl její ruku k ústům a jemně ji políbil. "Je mi potěšením poznat vás, moje milá. Jakým jménem mohu nazývat někoho tak krásného a zlého?
"Zephyra:"
"Jako vítr. Měkké a jemné."
Věnovala mu lišácký pohled. "A v podrážděném stavu schopna absolutní destrukce."
Nasál dech nad tím zhodnocením. "Máš moji pochvalu, Strykere. Máš výborný vkus na ženy. Škoda, že jsi nebyl dostatečně chlap, aby jsi si ji udržel."
Navzdory jeho nejlepším úmyslům ho od ní Stryker odstrčil. "Zephyra je moje. Bude lepší, když jsi to zapamatuješ."
Válka nebyl vystrašený, když se obrátil k Zephyře. "Až ho zabiješ, zavolej mi a já ti ukážu, čeho je skutečný muž schopen. Mezitím, když se chystáme zabít Malachaie, a já jsem rozhodně pro, bychom měli začít. Každou minutou jeho síly rostou."
"Potom musíme zpět do Řecka, abychom vypustili mého Sephirotha." Podívala se na Strykera. "Vrať mě do mého chrámu."

Jared si povzdychl, když jeho zakrvácená a odřená zápěstí pulsovala v úplné agónii. Jak si jen přál, aby mohl umřít.
Zasloužíš si to, zrádče.
Možná to tak bylo.
Ale tehdy, když to udělal, vybral si jedinou věc, které byl schopen.
Vliv. Život byl o vlivu a rovnováha sil se nikdy k nikomu nenaklonila. Všechny bytosti byly oběťmi svého původu a rodin. Ani se vší tou silou, které velel, nebyl imuní. Byl tím tak znechucený, až ho naplo, když pocítil neznámé chvění ve vzduchu okolo sebe. Poznal ten pocit...
Vzápětí se objevilo světlo, když se otevřely dveře, aby ukázaly Zephyře a dvoum mužům jeho prokletí. Jeden z nich byl polobůh - daimon. Ten druhý...
Polemus. Válka.
Výborně. Potřebovali probuzeného ducha války asi tak, jako on žhavý pohrabáč strčený do zadku. Nech si tu myšlenku pro sebe, chlapče. Nepotřebuješ dávat Zephyře další inspiraci, jak tě nechat trpět.
To je pravda. Žila jen, aby ho nutila prosit o smilování.
Jared se střetl se Zephyřiným nepřátelským pohledem a okamžitě věděl, proč tam byli. "Nikdy mě nepřestane překvapovat, co lidé udělají, aby bylo po jejich. Nezabiju ho pro tebe. To víš dobře, nemusíš se ani ptát."
Zephyra si odfrkla, když vzala dýku z boty. "Proč musíme hrát tu hru, Jarede? Znáš mé myšlenky. Vím, že je čteš přímo z mé hlavy i v tuto chvíli. Teď buď hodný chlapec a udělej to, co říkám."
Byl už unavený z poslouchání rozkazů. Z toho, že neměl vlastní vůli. Bylo načase přestat sloužit a převzít kontrolu nad svým bídným životem. "Je mi jedno, co mi uděláš."
Klamně mu něžně přejela rukou po jeho bledé tváři připravujíc ho na skutečnou bolest. Takovou, která ho zase změní na bídáka. "Já vím. Ale oba také víme, že nemáš stejný názor ohledně tvého malého kamaráda. Toho, pro kterého by jsi umřel, aby jsi ho ochránil."
Napjal se při zmínce o jeho démonském společníkovi. "Nim tu není. Odešel."
"Jistěže." Měla uštěpačný tón.
"Nim? zeptal se Stryker.
Zephyra se na něho podívala přes rameno. "Neužitečný, lenivý démon, kterého si Jared adoptoval."
"Nic takového jsem neudělal." Nim si adoptoval jeho, a od té doby se ho snažil zbavit. Démon byl tíhou, kterou nechtěl nést, ani nepotřeboval nést. Aby řekl pravdu, byl nemocný z Nimova poflakování a komplikování jeho bezcenného života ještě víc. Vše, co démon udělal, ho dostalo do problémů. A co je horší, Nim ho mučil. Sunula špičku dýky směrem dolu po božských označeních na jeho levém rameni. Kdysi je nosil s hrdostí. Teď mu jen připomínala jeho ponížení. Označovala ho jako otroka. Posledního jeho druhu.
"Je tu?" Zeptala se. Zasyčel, když mu prořízla celou délku tetování. Krev mu stékala po ráně dolů kůží. Stryker se odvrátil, jakoby ho ten pohled znechucoval.
Zephyra byla nemilosrdná. "Asi jsem si tipla špatně."
Jared se jí podíval do očí bez mrknutí oka, ačkoli v něm hořel hněv. "Říkal jsem ti, že odešel."
"Skutečně?" Zastavila dýku na jeho klíční kosti. "Vsadím se, že se ukrývá na tvých zádech."
Jared zalapal po dechu, když mu zabořila dýku hluběji do ramene, přes tetování, které na něm měl. Spalovala ho bolest.
"Zephyro, přestaň!" Přerušil ji Stryker. "Není to nutné."
"Věř mi, je to jediný způsob, jak získat jeho souhlas. Netrap se pro něj, Strykere. Podřezal krky vlastním lidem, je to tak, Jarede? Ty, které nezabil, vedl na porážku."
Mísily se v něm bolest a hněv. "Sklapni."
"Proč? Je to pravda. Nikdy jsi se nezajímal o nikoho jiného kromě sebe. Tak nám vydej démona a dovol mi ukončit tvoje trápení tím, že hledám jeho úkryt."
Proti své vůli sebou trhl, když protáhla nůž skrz tetování, které nebylo spojené s tím na jeho kůži. Spojovalo se s ostatními, ale nebylo jeho...
"Aha, našla jsem toho malého podvodníka, viď?" Těsněji sevřela dýku zatlačujíc ji do kůže, kde odpočíval Nim.
Jared zaskřípal zubama. Pokud bodne Nima, když spí na jeho kůži, démona to zabije.
"Mám tě osvobodit od tvého trápení?" Zatlačila hrot hlouběji a nechala krev vytékat.
Jared se snažil odtáhnout, ale nešlo to. Řetězy ho držely pevně a nedávaly mu na výběr. "Přestaň!" zavrčel. "Neubližuj mu."
"Zabij Gautiera a já nechám tvého démona naživu."
"A když ho nedokážu zabít?"
Mocně trhla jeho vlasy, udeříc ho hlavou o stěnu. "To nechceš zjistit, věř mi. " Luskla prsty a použila své síly na otevření jeho pout.
Jared se odtáhl od stěny a sklouzl na dlažbu. Celé tělo ho bolelo. Nevzpomínal si, kdy byl naposledy uvolněný. Podle ztuhlých svalů to zřejmě byla staletí.
Zephyra se k němu postavila podívajíc se dolů. "Odkliď se, psisko. Přines mi Malachaiovu hlavu a dám ti dva dny na ženy a pití, než tě povolám zpět. Podraz mě a na předešlé století budeš pomýšlet jako na ráj."
Jared se hořce zasmál. "Vašemu milosrdenství není co vytknout, paní."
"Sarkasmus... rajská hudba pro moje uši." Nakopla ho do žeber. "Teď běž a splň moje příkazy."

Stryker se střetl s Jaredovým planoucím pohledem. Hořela v něm jasná nenávist, ale něco mu říkalo, že ta nenávist byla nasměrována více dovnitř, než ven. Ubohé stvoření. Bylo by ohleduplnější ho zabít.
"Jsi si jistá, že to dokáže?" Zeptal se Stryker Zephyry, když vrátila dýku zpět do boty.
Vyvedla ho z místnosti na chodbu. Válka jim poklepal na ramena. "Nenechte se zmást jeho nářky. Byl stvořený k zabíjení."
"Tak jako Malachai."
"Ano, ale Malachai je z poloviny člověk a nový v tom, jak používat své síly. Jared to s ním bude mít lehké. Zastavili se na chodbě. Zephyra se podívala na Válku zpoza Strykera. "Dávej pozor na Jareda. Ujisti se, že se jeho malý démon neosvobodí. Ten hloupý lenivec je jediná věc, díky níž mám nad ním úplnou kontrolu."
Stryker pozoroval, jak k ní Válka naklonil hlavu před tím, než se vrátil do místnosti, kde nechali Jareda. "Jak víš, že se nevzbouří a nezabije Válku?"
Odfrkla si. "A co když ano? Jste vy dva přátelé?"
"Těžko, ale až bude Válka pryč, Jared by mohl jít po tobě."
"Dokud nosí Jared ten obojek, je mým majetkem. Nemůže mě zabít přesně tak, jako já nemůžu zabít jeho. Můžu ho nechat krvácet a trpět, ale obojek mu nedovolí napadnout vlastníka žádným způsobem. Ve skutečnosti, když jsem pod útokem, nemá jinou možnost než mě bránit, ať chce, nebo ne."
To musela být jedna z nejkrutějších věcí, jakou kdy slyšel. Nedokázal si představit horší trest, než chránit někoho, koho nenávidí. Někoho, kdo ho mučil.
A to ho donutilo vrhnout tvrdý pohled na ženu před ním. Byla pro něj tak známá a vzdálená zároveň. Co se stalo se ženou, kterou si vzal? "Vzpomínám si na tuto nádhernou ženu, která mi ani nedovolila mít doma kočku, protože nechtěla ublížit myškám. Ženu, která mě přinutila vynést každý hmyz ven, než jsem ho zabil."
Její černé oči se střetly s jeho a tam, uvnitř, viděl nenávist tak silnou, až mu to vzalo dech. "A já si vzpomínám na hlas mého vnuka křičícího o milost, když byl příšerně zabit proto, že byl jiný a já jsem nebyla dost silná, abych mu pomohla. Nejsem to malé děvčátko, které jsi opustil Strykere. Jsem pomstichtivá žena, která je ve válce s celým světem, který jí ublížil."
"Tak mi rozumíš. Neprosil jsem se o tuto existenci a chci krev každého, kdo mě do ní odsoudil. Můj otec, Apollymi, Acheron a Nick Gautier."
"A co Artemis?"
"Nemám ji v lásce. Ale ani k ní nepřechovávám žádnou skutečnou nenávist. Když se mi bude klidit z cesty, je mi ukradené, co dělá, tam kde je."
Zephyra k němu vzhlédla. jeho černé vlasy ostře kontrastovaly s jeho vířícíma stříbrnýma očima. Vůbec se nepodobal tomu chlapci, který ji ukradl srdce. Chlapec, s kterým chtěla zestárnout. V té době čekala, že s ním stráví čtyřicet let, při troše štěstí, když je smrt nerozdělí.
O jedenáct tisíc let později stojí tu. Noha proti noze. Nepřítel proti nepříteli.
Bylo to skutečně ironické. Ve čtrnácti by prodala duši, aby s ním mohla strávit věčnost. Teď ho jen chtěla vidět v mizerii umírat.
Jak se svět změnil...
"A teď, chystáš se splnit svoje slovo a propustíš Medeu?
Stryker se podivil nad její nahlou změnou tematu. "Jistěže." Natáhl k ní ruku očekávaje, že ji zase odstrčí.
Podívala se na ni, jako by nad tím uvažovala. Právě, když si byl jsitý, že ji zase odstrčí, natáhla se a opatrně vzala jeho ruku do své.
Stryker nevěděl, proč mu to zvýšilo tep, ale bylo to tak. Její pokožka byla tak jemná. Její ruka elegantní a malá. Mohl v ní rozdrtit každou kostičku, a právě tato ruka měla kdysi dost síly, aby ho srazila na kolena. "Zapomněl jsem jak jsi maličká."
Vždy se zdála vyšší než ve skutečnosti. Když však byl tak blízko, vzpomněl si, jaký to byl pocit, když byla k němu v noci přitulená.
"Jsem dost velká, abych ti  nakopala zadek."
Nadzvedl její ruku, aby ji mohl políbit na dlaň. "Těším se na to."
Její oči potemněly. "Povoluješ mi to schválně?"
"Ne." Vzal její ruku pod loket a přenesl je zpět do přijímací místnosti v Kalosis. "Dodržím svoje sliby, které jsem ti dal. Vždy."
"Možná bych ti uvěřila, kdyby si neporušil nejvýznamnější slib, který muž může dát ženě. Při prvním testu tvého otce jsi utekl, klidně mě nazvi mrchou."
"Není tu žádný důvod, aby jsi byla mrchou, lásko." Vedl ji do svých komnat, kde na ně čekala extrémně nahněvaná Medea.
Jen co otevřel dveře, odběhla Zephyra od něj, aby se ujistila, že se jejich dceří nic nestalo.
Medea se na něj nenávistně zamračila. "Měla jsi pravdu mami. Je to debil."
Zephyra se zasmála. "Jedenáct tisíc let a ty stále neposloucháš moje rady."
"Jsi jen o čtrnáct let starší než já. To ti nedává velmi velkou výhodu, ne? Medea se podívala za matku. "Proč ještě dýchá?"
"Uzavřeli jsme vojenskou dohodu, on a já. V nejbližích dvou týdnech ho musíme mučit, a potom mu můžeme podřezat hrdlo."
Stryker se zhluboka nadechl nad jejich trpkým střetnutím. "Víte vy dvě, že jsem stále tady?"
Zephyra se na něho povýšenecky podívala. "My víme. Ale je nám to jedno."
"Ach. No, když jsme u toho..." Převrátil oči v sloup. "Co kdyby jeden z mých sluhů ukázal Medee její pokoje?"
"A co já?" Zeptala se Zephyra.
Po tváři se mu rozlil lenivý usměv. "Ty zůstaneš tu. Se mnou."
Zephyra si založila ruce na prsou. Stryker byl tak sebevědomý, až ji to znepokojovalo. Ačkoli si musela přiznat, že je to přitažlivý muž, nic to neměnilo na faktu, že ho nenáviděla. "Příliš důvěřuješ svému půvabu."
"Měl jsem dost času zdokonalovat ho."
Medea zkřivila rty. "Na dceru jde dávicí reflex, rodičové! Prosím respektujte fakt, že zvracet krev je odporné a pokud se chcete nadále škádlit, beru si ty pokoje, prosím."
"Davyne!" Zavolal Stryker.
Jeho daimon se hned zjevil. "Můj pane?"
"Ukaž mé dceři Satařiny pokoje. Ujisti se, že má vše co potřebuje."
Davyn k němu naklonil hlavu. "Má volnost pohybu?"
Podíval se na Zephyru. "Pošleš ji, aby mě zabila?"
"Ne. Dala jsem ti své slovoa narozdíl od tebe ho také dodržím. Jsi v bezpečí, zbabělče. Nikdy bych neposlala malé děvčátko, aby udělalo práci její matky."
Na její nadávky neodpovídal. "Povol jí přístup k portálu."
"Ano, můj pane."
"Medeo?" Stryker počkal, dokud se na něj nepodívala, a až potom pokračoval "Neboj se. Satařiny pokoje jsou odsud dost daleko, takže neuslyšíš zvuky našeho divokého opičího sexu."
Zephyra zalapala po dechu.
Medea vypadala méně nadšeně. "Měla jsi pravdu mami. Měla jsem ti dovolit podřezat mu hrdlo." Podívala se na Davyna. "Dostaň mě odtud tak rychle, jak je to jen možné."
V Davynových očích tancoval smích, když za nimi zavíral dveře.
Jen co byli osamotě, Zephyra potřásla hlavou "To k ní bylo kruté."
"Nemohl jsem odolat. Kromě toho, měla jsi ji naučit, aby nikdy nikomu neprojevovala svoje slabiny."
Jsme její rodiče. Jsme určeni k tomu, abychom ji milovali a ne útočili na její slabiny."
"A proto jsme tu a klevetíme o smrti mého otce a mé tety."
"Ty klevetíš o jejich smrti. Já jen čekám, abych tě mohla zabít."
"Ano, ale pointa je v tom...dnes rodina, zítra nepřátelé."
"A to bylo vždy tvým problémem Strykere. Já vždy věřím v rodinu. Jak se říká, krev je silnější než voda a v případě Apollitů je to ještě větší pravda."
Jen kdyby tomu mohl věřit. Ale ve skutečnosti to pravda nikdy nebyla. Vše, co rodina dokázala, bylo přivolat nájezdy nepřátel. "Kdy při mně stála moje rodina?"
"Myslím, že skutečnou otázkou je, kdy jsi stál při nich? Byla by jsem tam pro tebe. Navždy. Ale nikdy jsi mi nedal šanci."
Navzdory bolesti a zradám v minulosti byl jejími slovy uražený. Velmi chtěl mít někoho, kromě sebe, komu by mohl věřit. Jen jednoho. Jen Urian tu býval pro něho a právě proto byl tak naštvaný, když zjistil že Urian před ním skrývá tajemství. To, co mu jeho syn udělal za zády...
Odváží se důvěřovat Zephyře?
"Dávám ti tu šanci teď."
Zephyra postoupila k němu. "Je příliš pozdě. Příliš mnoho století uběhlo. Kdysi jsem žila jen proto, abych z tvých úst slyšela laskavé slovo. Ale ta loď šla ke dnu pod útokem hořkosti a žádné kouzlo ani úskok ji neobnoví."
Stryker sklonil hlavu, až se jejich rty téměř dotýkaly. "Divoký rytmus tvého srdce mi napovídá, že lžeš. Stále mě chceš."
"Nezamněňuj můj hněv s vášní. Chci tvou krev, né tvé tělo."
Nevěřil tomu. Ani na minutu. "Pověz mi, popravdě, že ani trochu neuvažuješ nad tím, jak vypadám nahý. Že si nevzpomínáš na to, jak jsme se milovali."
Sáhla dolů, aby opatrně sevřela do ruky jeho erekci. "Jsi muž Strykere. Vím na co myslíš." Pevně zaťala ruku přinutíc ho dvakrát zalapat podechu, když mu z rozkroku vystřelila bolest. Zabořila nehty do jeho šourku. "Ale já jsem žena, a jak jeden velký básník napsal - peklo je nic oproti odvrhnuté ženě. Považuj mě za svoje osobní peklo." S tvrdým ušklíbnutím odstoupila.
Stryker ji chtěl zastřelit, ale tělo ho tak bolelo, že jediné, co mohl udělat, bylo dívat se na ni, když se otočila a nechala ho samotného v místnosti.
"Ještě to neskončilo, lásko." Zavrčel v bolestech. Chystal se ji zkrotit a přinutit prosit o odpuštění. Bez ohledu na to, jak dlouho to potrvá, bude ji mít.
Potom ji vlastnoručně zabije.

 





















Kapitola 6

"Jak se má?"
Tory vzhlédla od místa, kde ležel Ash odpočívaje na posteli, aby se střetla se Savitarovýcm levandulovým pohledem. Zvláštní, přísahala by, že jeho oči byly před tím zelené.
Zbavil se svého neoprénu a oblékl se do plátěných bílých kalhot s rozhalenou plážovou košilí, která odhalovala jeho trup, který byl jak vytesaný z kamene. Vlasy měl odhrnuté z přitažlivé tváře. 
"Válka ho dost ošklivě zranil, ale -"
"Budu žít." Řekl Ash, když se otočil a podíval se na ně. Podepřel se polštáři a prsty si prohrábl své černé vlasy. "Věř mi, měl jsem už i horší zranění. Celkem nedávno."
Tory mu věnovala zamračený pohled. "No, dal jsi se přejet autem jen nedávno..."
Ash si odfrkl a propletl svoje prsty s jejími. "Na moji obranu, byl jsem zaměstnaný jistým, " podíval se na ni mnohovýznamným pohledem, "člověkem se zkušeností blízko smrti. Ta se nepočítá."
Savitar ignoroval jeho posměšnou poznámku. "Tak, dobrá zpráva je, že jsme ho zahnali. Zlá správa je -"
Ash dokončil větu za něj. "Že se vrátí."
Savitar přikývl.
Tory polkla, když se jí zmocnil strach. "Měli bychom se tu začít připravovat?"
Savitar vypadal její otázkou totálně uražený. "Ten pankáčský zadek na můj ostrov nepřijde. On to velmi dobře ví. Nepoklepeš ďábla po rameni, pokud nechceš tancovat, jak on píská."
Ash si odkašlal a komicky se podíval na Savitara. "Vlastně, Tory, je tu důvod, proč se ostrov pohybuje v čase. Sav je trošičku paranoidní, takže ostrov je silně chráněný proti nadpřirozeným bytostem.
Neprojdeš přes Neratiti bez speciálního pozvání našeho hostitele, což je důvod, proč tě vzal Alexion sem. Víme, že je to jediné místo, kam se Válka nemůže dostat. Já a moji nejbližší mamé permanentní pozvání, které se nevztahuje na zbytek známého vesmíru."
Savitar se naježil. "A i kdyby se mupodařilo najít ho, jeho ubohá existence by se sem nikdy neopovážila. Odkopl bych ji zpět do doby kamenné." Řekl Savitar s veselostí tancující mu v očích.
A nenavážej se do mojí paranoie. Právě ta ti právě zachránila kůži, ne?"
"Ano a děkuji ti."
Savitar k němu sklonil hlavu. "Nemáš za co. Ale nedostaň se zase do problémů. Tvoje matka proměnila otravné obtěžovaní na olympijský sport a způsobila mi kvůli tobě bolesti hlavy. Řekl bych ti, aby jsi ji nechal chovat si tě jako mládě, ale nechci konec světa. Je to o nervy. Pokud s tím obtěžováním nepřestane, možná změním názor a osobně tě k ní vezmu."
Ash se zasmál. "Zapamatuji si to. Takže, nějaké tipy na toho, kdo probudil našeho nového kamaráda a řekl mu, aby si se mnou zahrával?"
Tory na něj chladně pohlédla. "Sázím všechno na Artemidu."
Savitar zahučel. "Přijímám sázku, protože prohraješ. Její slovo je Artipou. Neudělala to, což je pro vás dva dobrá zpráva, protože se zdá, že se sžívá s myšlenkou, že už není Ashových děvčetem. Není sice nadšená, ale nebude dávat rozkazy na vaše zabití. Malé vítězství, pravda,. Ale lepší než nic.
Tory se zamračila. "Tak kdo -"
"Uvolnil ho náš chlapeček Stryker."
Ash zaklel. "Myslel jsem si to. Kde je Válka teď?"
"Mimo radary, což znamená, že je pravděpodobně zpět v Kalosis, aby ohlásil své velkolepé selhání Strykerovi.
Ash s obavami přihmouřil oči. "Je moje matka v bezpečí?"
"Soudě podle křiku v mojí hlavě ohledně tebe, je odpověď definitivně kladná. Ale neboj se. Udržuji okolo ní Charonty. Není z toho šťastná, ale vyjímečně je rozumná. Hlavně se zajímá o tvoje bezpečí. A vzkazuje ti, aby jsi udělal, co musíš pro své zdraví. Její život nechť je prokletý."
Ash si odfrkl. "Nechystám se zabít Strykera a tím pochovat svou matku. Proč, do pekla, propojili své životní síly?"
Savitar pokrčil ramena. "Ona nemá naši schopnost vidět do budoucnosti. Její schopnosti jsou destruktivní, ne jasnovidecké. Jsem si jistý, že očekávala, že tě jednoho dne ohrozí a bude ho muset zabít sama.
Teď už víš, proč s nikým nemám slitování. Všechen soucit se ti vrátí a kousne tě do zadku."
Ash odhodil přikrývky a začal vstávat z postele.
Tory ho chytila a postrčila zpět do postele mezi polštáře. "Měl by jsi odpočívat."
Políbil jí ruku. "Nemůžu. Máme tu šílence na útěku, který se pravděpodobně ukrývá v domě mojí matky." Zavřel oči a zhmotnil na sebe oblečení. "Musíme se připravit. Najít místo, kde můžeme čelit Válce bez  většího počtu mrtvol."
Savitar zakoulel očima. "Malý problém, nechci být nepřejný, ale hovoříme tu o Válce. Neexistuje způsob, jak minimalizovat škody. Nedovolí nám to. Bojoval jsem tam proti němu s dvaceti pěti Chtoniany a dostali jsme výprask jak Lemurské otrokyně. Dvoum z nás vyrval srdce z hrudi a strčil nám je do krku, zatímco se smál. Potom si olizoval krev z prstů a pustil se do zbytku. Sotva jsem přežil a trvalo mi dvě lidské dekády, zotavit se ze zranění. nemysli si, že mám z toho parchanta strach, nemám. Jen chci, aby jsi plně chápal s čím máme dočinění."
Ash se nad jeho slovy zamračil, ale rozhodl se. Musí Válku porazit tak či tak. "Jak jste ho dostali naposledy?"
"Ishtar, Eirene, Bia a Obri nám přišli na pomoc. Z tohoto seznamu je naživu už jen bohyně Eirene. A počet žijících Chtonianů se snížil na osm. Včetně tebe."
I tak Ash odmítal uvěřit, že je to beznadějné. "Vždy je tu nějaký vypínač. Musíme ho najít."
"Pokusíme se. Mezitím by jsi měl vědět, že tvůj muž, Urian, má správu z druhé strany. Stryker povolává daimony z celého světa a to v počtech, na které by byl i Cecil B. DeMile hrdý."
"Proč?"
"Stryker plánuje na lidi vypustit peklo na Štědrý den. Samozřejmě, Urian říkal, že by jsi to mohl zastavit tím, že by jsi jako kompenzaci nabídl sebe jako oběť. Stryker by byl ochotný útok odvolat, kdyby jsi se vzdal Válce a umřel bolestivou smrtí."
Tory nahněvaně zúžila pohled na Asha. "Neopovaž se. Přísahám, Acheron Parthenopaeus, jestli nad něčím takovým jen uvažuješ, budu tě mlátit, dokud nebudeš prosit o milost."
Ash jí pevněji sevřel ruku. "Neboj se. I kdyby jsem se obětoval, stále by šel po lidech. Je to jeho nátura a nejsem tak hloupý, aby jsem si myslel, že někdy ukáže soucit. Jak to ty stále říkáš?
"Není to úder, na čem záleží. Je to o tom, jaké máš karty." Vstal z postele. "Save potřebuji, aby jsi se držel u mojí matky."
Dusil se tím návrhem. "Zbláznil jsi se? Ta ženská nenávidí i moje vnitřnosti. Ne, není to jen nenávist. Nenávist by totiž jednoho dne mohla být krokem k přátelství."
Bylo to něco, co Ash nikdy nepochopil, ale to neměnilo nic na věci, že nemohl nechat matku samotnou se Strykerem a Válkou. "Vezmi si sebou Alexiona s Danger a drž se při ní, aby jsi se ujistil, že jí neublíží." Tolerovala by je kolem sebe více, než Savitara. "V opačném případě to budu muset udělat já, i když  to by mohlo způsobit apokalypsu, moje přítomnost v jejím domě by mohla být extrémně kontraproduktivní."
Pokud by Ash někdy vstoupil do Kalosis, jeho matka by zničila svět mnohem rychleji, než Stryker a Válka. "Jsi jedinný komu důvěřuji, že ji ochrání před Strykerem, Válkou a Kessarem. Ačkoli s matkou vždy nedržíme pohromadě a jsme stále na opačných stranách této války, je to moje matka a já nechci, aby se zranila."
Savitar vypadal, že by se raději nechal vykuchat. Ne, že by mu to Ash zazlíval. Jeho matka umí být extrémně...temperamentní a je těžké se s ní dohodnout..., ale milovala ho. Savitara sotva tolerovala.
"Dobře," ustoupil Savitar. "Půjdu. Ale dlužíš mi to. Pořádně, takže když někdy budu něco potřebovat, nezáleží na tom co, splníš to."
Ash si odfrkl. "Není tak zlá."
"A na to jsi přišel jak? Tvoje matka je Ničitelka. Je to jediný titul, který nejen získala, ale i si ho užívá. A ty mě tam pošleš jen s malou zálohou Charontů. Co jsem ti kdy udělal?"
Ash se zasmál. "Vzchop se Save. Fňukáš jako malé děvčátko."
"Když si tvoje matka usmyslí, přemění mě na ni a já budu vypadat v růžové otřesně. Díky, chlapče."
Ash zakroutil hlavou, když sledoval jak Chtonian mizí. Když chtěl Ash odejít z místnosti, Tory se mu postavila do cesty. Stála jako vojenský velitel připravený k boji - který by pro ni dopadl zle.
"Co?"
"Kam jdeš?"
"Podívat se na Nicka."
Ušklíbla se. "Opravdu si myslíš, že to k něčemu bude? Ten chlap tě nenávidí až do morku kostí. Více než Stryker. Budeš mít štěstí, když ti neprovleče páteř skrz nosní dírky."
"Jsem rád, že je  Miss Merry Sunshine zpět. Ještě nějaké Ijáčkovské (postavička z Medvídka Pů - pozn. prekl.) vyhlídky, o které se chceš podělit?"
"Jen jedna. Když odtud odejdeš, Válka si tě zase najde. Co uděláš, když se tak stane?"
"Zanechám na jeho nejlepší košili krvavé skvrny."
Její oči potemněly. "Nejsi vtipný, Ashi. Sám jsi to říkal. Tento ostrov je jediné bezpečné místo před Válkou."
"A já nejsem slaboch baby. Jsem bůh. Nebudu se tu skrývat proto, že by jsem se bál zranění. Musím varovat Nicka, že po něm jde nepřítel. Dlužím mu toho hodně."
Založila si ruce na prsou a věnovala mu rozhodný pohled. "Tak já půjdu s tebou."
Hotové peklo. Raději by umřel, než by to dovolil. I když měla část z moci jeho matky, neměla ji celou a na rozdíl od něho nebyla zvyklá bojovat o život. "Vezmu si sebou Xirénu. Ale ty zůstaneš tady a nehádej se se mnou."
Zavrčela na něj. "Jsi tvrdohlavý."
Kouzelně se na ni usmál a doufal, že rozpustí část jejího hněvu. "Učil jsem se od nejlepších."
"Ano, já vím. Setkala jsem se s tvou matkou."

Nechaje démonku Xirénu venku, aby ji udržel v bezpečí v případě boje, se Ash zastavil v Nickově domě, a snažil se zachytit Cajúncovu přítomnost. Neslyšel žádný tlukot srdce.
Ale byla tu nepřehlédnutelná síla. Starověká a chladná, poslala varování do Ashova těla.
Připravený na boj se přemístil na poschodí Nickova pokoje, kde ji cítil nejsilněji. Jen co se zhmotnil, otočil se k němu vysoký, červenovlasý muž. Strašidelné žluté oči měl naplněné trýzní a mocí a tvář vytesanou tak precizně, až to haničilo s dokonalostí. Jeho červené vlasy po ramena mu ji dokonale rámovaly. Tohoto muže, oblečeného v černém goth style jako Ash, neviděl staletí.
"Jarede?"
Sephiroth uctivě sklonil hlavu. "Dlouho jsme se neviděli, Atlanťane." 
"Proč jsi tu?"
Jared si povzdechl, jak položil jednu z Nickových Voodoo panenek zpět na prádelník. "Zřejmě ze stejného důvodu, z jakého jsi tu ty. Hledám Nicka Gautiera. Myslím, že jedinou otázkou  je, zda je to tvůj přítel, či nepřítel?"
"Záleží na tom?
Jeho tvář ztvrdla. "Ve skutečnosti ne. Jen chci vědět, jak budeš naštvaný, když ho zabiju."
"Velmi."
Jared si vzdychl. To je sakra škoda, ale nic to nemění." Chodil po místnosti absorbuje Nickovu podstatu, aby ho mohl sledovat.
Ash použil svoje síly na odštítění Nicka, aby ho nemohl přesně zaznamenat. "Proč se zajímáš o Nicka?"
Jared prstem ukázal na uzamčený černý kožený obojek okolo krku. "Není na mně, aby jsem se ptal proč. Jsem tu jen jako bezduchý posluchač, kterým jsem byl nucený se stát."
Ash sebou trhl při vzpomínce na otroctví. Měli společné něco, co by nepřál ani nejhoršímu nepříteli. Dal by cokoli, aby osvobodil bytost stojící před ním, ale Jaredův druh otroctví byl nekončící.
"Můžu tě požádat o laskavost ?" Zeptal se Jared tónem, který jasně naznačoval, jak velmi nenávidí o cokoli prosit.
Ash byl opatrný. Laskavosti zřídka dopadaly pro kohokoliv dobře. "Záleží na druhu laskavosti."
Jared se krátce usmál, když odložil černý kožený kabát a odhalil dračí tetování na předloktí. "Nim, lidská podoba. Hned."
Ash sledoval, jak se černý stín kroutí z Jaredova ramene, aby se před ním zhmotnil v mladého muže. Démon nebyl vyšší než 5,8 stopy (asi jeden a půl metru)  a byl oblečený ve stylu steampunk, doplněný velkými brýlemi, které odpočívaly na kštici černých dredů, měl malou kozí bradku. Jeho nehty byly namalované na černo jako jeho vlasy a oči. Jediná jiná barva pocházela z malého plyšového růžového zajíčka, kterého měl přivázaného k boku.
Nimovy černé oči se upřely na Acherona a rozšířily se. Ukryl se za Jaredava záda. "Přítel, nebo nepřítel?"
Jared vydal hněvivý povzdech. "Přítel. A je vtom dobrý."
Nim vykoukl jako nejisté dítě. "Je cítit Charontským démonem."
"Já vím a chci, aby jsi šel s ním."
"Ne!" Štěkl malý démon. "Nim zůstává s Jaredem. Vždy."
Jared zaklel. "Mohl by jsi pomoct bratrovi, Acherone? Chtěl bych, aby jsi opatroval Nima a držel ho v bezpečí kvůli mně."
"Ne!" Odsekl Nim ještě víc rozhodnutý.
Jared zavrčel. "Sakra Nimrode. Alespoň jednou v životě udělej, co jsem říkal a jdi s Acheronem."
Démon si k hrudi tiskl malého růžového zajíčka a kroutil hlavou. "Nim zůstáva s Jaredem. To jsou zákony."
Na Jaredově čelisti začal škubat sval. "Nikdy jsem ti neměl zachránit život."
Ash cítil jeho bolest a pochopil Jaredovi činy. Od doby co měl Ash vlastního démona, věděl, jakou slabost může představovat. A jakou zodpovědnost. Ačkoli Nim vypadal na dvacet lidských let, jeho reakce napovídaly, že je ještě mladší než Ashova Simi. "Nic není horší, než adolescetní démoni."
"Nemáš ani ponětí."
"Vlastně mám." Ash se k Nimovi pomalu přiblížil, jako k malému dítěti. "Nime můžeš jít se mnou a já ti slibuji, že ti nic neublíží."
Nim mu věnoval chatrný mrzutý pohled. "Neznám tě."
Jared se ho pokusil postrčit k Ashovi. "Je to dobrý člověk."
Nim vycenil zuby v tvrdohlavém zasyčení. " Je s Charonty a ti mě nenávidí. Ublíží Nimovi a přinutí ho krvácet. Já chci zůstat s Jaredem." Nim se okamžitě uložil nazpátek, jako malé dračí tetování na Jaredově krku.
Jared vydal dlouhý, rozčilený povzdech. "Je tu nějaká šance dostat ho ze mně takto?"
"Ne."
"Myslel jsem si to." Jeho oči se leskly zlatými skvrnami, které se kroutily, dokud jeho oči nebyly jako zlatý jantar. "Jednoho dne ho můj pán zabije, když mu nenajdu nový domov."
"Myslím, že je třeba mu to říct."
"Říká, že by byl raději mrtvý, než by mě opustil. Podle něj jsme rodina. Myslím, že to ze mě dělá psycho strýčka, s kterým nikdo nechce mluvit. A on je malý chlapec s imaginárními přátely jako společností. Skutečný Rockwell, tak je to."
Ash se usmál nad jeho obratem s malířovým jménem. Popravdě, Ash s Jaredem soucítil, ale nebylo tu nic, co by pro něj mohl udělat. "Potom je to jeho volba."
Jared se na něj krutě zadíval. "Cítil by jsi se stejně, pokud by šlo o Simi?"
"Znáš odpověď."
"Tak potom víš, proč ho musím ze sebe dostat."
Pravda. nebylo nic horšího, než mít odhalenou slabost, kterou všichni okolo vás využívají. Takovou, pomocí níž vás kontrolují a podmaní si vás. Ash to věděl lépe, než kdokoli jiný. A litoval Jareda a jeho situaci.
Ash si vzdych a změnil tema na něco, co by zvládnout mohl. "Tak proč ti bylo nařízeno zabít Nicka?"
Jared si oblékl kabát. "Je poslední z linie Malachaiů."
Ash se nad tou absurdností usmál. "Nick Gautier ja Malachai? No tak, Jared. Nech si ty vtipy."
"Nežertuji. Je poslední z jejich rasy."
Šokovaný Ash jen civěl. Nick Gautier? Ačkoliv to bylo směšné, podivně to dávalo smysl. Nickovy nedoložené schopnosti. Ashova neschopnost kontrolovat ho...
Sakra.
Jak to mohl přehlédnout?
Nehledal jsi to. Kdo ano? Byla to zaniklá rasa.
"Netrap se." Řekl jemně Jared. "Jeho síly byli svázané a ukryté mnohem lépe, než ty tvoje, když jsi byl člověkem. Dokud je útok Války nenakopl zevnitř."
"Ví Nick, čím je?"
Jared zakroutil hlavou. "Mou prací je zabít ho, než to zjistí."
"Nemůžu ti dovolit, udělat to."
"Nemáš na výběr stejně jako já." Zmizel dřív, než se Ash mohl nadechnout k odpovědi.
"Jared!"
Sephiroth ho úplně ignoroval. "Sakra!" Pokud Jared Nicka najde dříve než on, chlapec bude mrtvý jako provoz na cestách o páté.

"Vypadáš nesmírně spokojený sám se sebou."
Stryker se podíval přes rameno a uviděl Zephyru, jak ho pozoruje. "Mám tu tebe. Proč bych neměl mít radost?"
"Můžu vymyslet milión důvodů, počínaje faktem, že tě chci zabít víc, než chci dýchat. Pokud jde o to ostatní, chceš je v pořadí podle důležitosti a nebo abecedně?"
Zasmál se. "Pověz mi upřímně...chyběl jsem ti někdy?"
"Ne."
Tato slova ho tvrdě zasáhla. "Ani jednou?"
Složila si ruce na prsou. "Víš, co si pamatuji, Strykere? Byla to poslední slova, která jsi mi řekl. ´Není žádný důvod, abych zůstal.´ Potom jsi odešel z mého domu a nikdy se neohlédl. Žádný důvod, aby jsi zůstal, řekl jsi. Žádný." Nebezpečně na něj přimhouřila oči. "Vyrval jsi mi těma několika slovy srdce. Byla bych raději, kdyby jsi mě udeřil."
Stryker zaváhal, když si tu noc jasně vybavil v mysli. Stála před ním se slzami v očích. Ani jediná nespadla. Důkaz její síly. Nechtěl nic jiného, než ji vzít do náručí a říct jí, že kašle na otce. Že je jediná, kterou miloval, a že by umřel, aby ji ochránil.
Kdyby s ní zůstal, jeho otec by ji bezpochyby zabil. A pokud by to neudělal Apollón, dopřál by tu čest Artemidě, až by Zephyra porodila jeho dítě a on by přišel o obě. Apollón byl v takových věcech až groteskně pomstichtivý. Stryker se to Zephyře pokoušel vysvětlit, ale ona ho odmítla poslouchat.
"Tak umřu s tím, že tě budu milovat." Byla odpověď na jeho argumenty.
To byla oběť, kterou nebyl schopen udělat. Myslel si, že bude lepší, když ho bude nenávidět a žít, než ho milovat a umřít.
Kdyby jen věděl, co na ně bude čekat v budoucnosti.
"Nemyslel jsem to tak."
Vysmála se mu. "Jistěže ne. Nepřemýšlel jsi, et cetera, et cetera (z lat. - a tak dále a tak dále - pozn. překl.). Už je mi to vážně jedno."
"Kdyby ti to vážně bylo jedno, nepamatovala by sis je."
"Nebuď hloupý. Odepsala jsem to stejně, jako jsi ty odepsal mě. Narozdíl od Medey to nepotřebuji uzavřít. Jen tě potřebuji mrtvého."
"Takže jsme se k tomu zase vrátili."
"Vždy se k tomu vrátíme."
Stryker by klel a láteřil, ale popravdě si to zasloužil. Měla pravdu. Odešel a nikdy se neohlédl.
Ne, nebyla to pravda. Ohlédl se. Občas. Vzpomínal na jejich společné chvíle. Vzpomínal si jak vypadala ráno, když ji poprvé uviděl stulenou vedle něho. Jak se na něj plaše podívala, jako by ho mohla sníst zaživa.
Nenáviděl se za to, že se toho vzdal. Že se vzdal jí.
S povzdechem přešel ke dveřím. "Musím se věnovat nějakým povinnostem. Pokud budeš něco potřebovat, zavolej Davyna." Bez dalšího slova zmizel.
Zephyra sledovala, jak ji nechal v místnosti samotnou. Pohled na bolest v jehon stříbrných očích v ní vyvolával úzkost a nenáviděla se pro tu slabost. Proč ho chtěla stále ještě obejmout po tom, co jí udělal? 
Ano, chtěla mu vyškrábat oči a bodat do něj, dokud nebude mrtvý.
Ale pod tím hněvem a bolestí byla nějaká její část, která ho stále milovala. Část, kterou se pokoušela potlačit a ignorovat. Byl zvíře a zbabělec.
Je otcem tvé dcery.
No a co? Biologický dárce, který je opustil. To z něho nedělalo otce. Dělalo to z něj idiota. S navrácenou zuřivostí se ohlédla po místnosti, ve které spával. Byla trochu pustá. Burgundské povlečení na posteli. Žádná okna. Malá komoda a prázdné stěny.
"Žiješ jako medvěd v jeskyni."
Na nočním stolku neyla dokonce ani kniha. To si žádalo otázku, na co ho tedy měl. Horní zásuvka byla mírně pootevřená. Možná je nějaká uvnitř. Zvědavě k ní došla  a otevřela ji. Dech se jí zasekl v hrdle. Na spodku šuplíku byla věc, o které si myslela, že ji už nikdy neuvidí. Byla to ručně malovaná dlaždice, kterou jí dal vyrobit, jako svatební dar. Zaútočily na ni vzpomínky, když civěla na vybledlý obraz jí samé v oblečení za starověkého Řecka, blond vlasy svázané, až na několk loken kolem tváře. V tváři měla vsazené velké zelené oči plné nevinnosti.
Úplně zapomněla na existenci této dlaždice.
Ale Stryker nezapomněl. Navzdory všemu si ji uchoval. A pod ní byly další dlaždice a obrázky mužů, kteří se mu nápadně podobali. Jeden obrázek však přitáhl její pozornost. Byli tam tři muži s podobnými tvářemi a postavami, oblečeni v šatech z roku 1930. Paže měli přehozené jeden druhému přes ramena a šťastně se usmívali.
Jeho synové.
Nacházela další a další jejich obrázky.
Jeden z obrázků v šuplíku, byl obrázek děvčete, které vypadalo téměř jako Medea. Po zádech jí přejelo zamrazení, když prstem prstem přejela po vybledlém písmě v pravém dolním rohu. Tannis. I ona musela být jeho dcera.
Odložila ho a v šuplíku ještě našla novější fotografie. Podle kvality a černého oblečení by hádala, že nebyly starší než deset let. Byla to fotografie mladého muže se světlými vlasy, které měl stáhnuté do ohonu - byl to ten prostřední z bratrů z fotografie z roku 1930. Ačkoli měl mužné rysy, podobal se Mede, až to bylo děsivé. A jak Zephyra naklonila fotografii ke světlu, něco si uvědomila.
Byly na ní skvrny od slz.
"Ne." Vydechla neschopna představy Strykera plačícího pro cokoli. Vždy byl zásadně bez emocí. Viděla ho brutálně zraněného při tréninku s mečem a jeho oči se ani nezamžily.
Pouze jednou je viděla zachmuřené...
V noci, když ji opustil.
A teď, když přejela rukou přes skvrny, nevěděla, co je způsobilo. Kdo, kromě něho, držel tuto fotografii v jehon pokoji a plakal? Nikdo. Byly jeho a on je držel na místě, o kterém si myslel, že je zde nikdo nenajde.
"Drazí bohové." Ten bastard měl srdce. Kdo by si to pomyslel?
"Navždy tě budu milovat, Phyra. Nikdy o tom, ani o mně, nepochybuj."
Stáhlo se jí hrdlo, když pohlédla dolů na svou valstní dlaždici, kterou položila na stolek. Opravdu mu chyběla? Truchlil pro ni?
Nebuď směšná. Zřejmě měl v plánu, aby jsi to našla.
Plánoval to? Myslel si, že je mrtvá. Proč by si ponechával její obrázek celá ta staletí, pokud by pro něj něco neznamenal? Ona si nenechala nic, co bylo jeho.
"Neopovažuj se znejistit." Zavrčela na sebe. "On je nikdo." Rozhodnutá zůstat drsná položila obrázky nazpět, potom zamrzla, když uviděla, co postrádala už před tím. Byla to malá roztřepená stuha. Stejná stuha, kterou měla ve vlasech na dlaždici. A na ní uvázaný uprostřed byl svatební prsten, který mu hodila do tváře, když jí řekl, že odchází.
Oči se jí zaplnily slzami, když uviděla na prsteni starověkou rytinu. S'agapo. "Miluji tě" v Řečtině.
"K sakru." Zavrčela, když znejistěla ještě víc tváří v tvář jeho zjevné lásce. Dbal o ni. Přes všechna ta staletí si ji držel u sebe tak blízko, jak jen mohl.
Neschopna to snést, opustila jeho pokoj a vydala se hledat jeho pracovnu. Nedošla daleko, když se objevil Davyn.
"Můžu vám pomoci?"
"Chci vidět Strykera. Hned."
"Nemá rád, když je vyrušován ve své pracovně."
"To mě skutečně nezajímá." Prošla okolo něj.
Davyn si těžce povzdechl, než ji předběhl a ukázal jí správný směr. Zaklepal na dveře. "Můj pane?"
"Co!" Štěkl Stryker.
Zephyra oběhla Davyna a prudce otevřela dveře, aby našla Strykera sedět za svým stolem hledě do malé okrouhlé bubliny. Ne nehleděl na ní, byl na ni soustředěný.
"Co to děláš?" Zeptala se ho, hlas překypující rozrušením, které používala na zakrytí něžných citů v nitru.
Vzhlédl. "Pokouším se najít Gautiera. Co tu děláš?"
Popravdě, nebyla si jistá. Nechtěla tu být, ale teď... "Chtěla jsem tě vidět."
"Odejdi." Přikázal Davynovi, který ho hned poslechl. Jen co byli sami, podíval se zpět na ni. "Myslel jsem si, že jsi mě viděla víc, než jsi chtěla."
To ano, ale...
Uchoval si její dlaždici. Jak ji mohlo znervoznit něco tak obyčejného? Vždy si myslela, že se může přenést přes něco tak sentimentálního.
Zřejmě se mýlila.
Dříve, než se mohla zastavit, se k němu přesunula. "Proč nejdeš po Gautierovi sám?"
"Zkoušel jsem to. Ten malý bastard je rychlý a extrémně vynalézavý. Nemluvě o tom, že ani jeho schopnosti nejsou k smíchu. Hloupě jsem si myslel, že obdržel víc z naší výměny krve. Teď, když vím, čím je, dává větší smysl, proč jsem to měl tak těžké s jeho ovládáním. Měl jsem se od něho napít a vzít si jeho schopnosti."
"Neudělal jsi to?"
"Ne. Kdokoliv jeho síly svázal, udělal skutečně dobrou práci. Například ho nikde nemůžu najít. Je úplně mimo mé radary."
"To je nemožné."
Věnoval jí suchý pohled. "Já vím. Ale ohledně jeho jsem úplně slepý."
Prošla okolo stolu, aby se podívala do sfora. "Kdy jsi měl naposledy spojení?"
Zděšeně se na ni podíval. "Ty mi pomáháš?"
Odmítla mu dopřát tu satisfakci. "Sklapni a odpověz mi na otázku."
Po tváři se mu roztáhl pomalý úsměv a veselé jiskřičky v jeho očích zahnaly její hněv. "Pomáháš mi."
"Nezvykej si na to. Jsem žena slova a pokud tě nemůžu zabít, nemám v povaze háčkovat a nedělat nic. Mimochodem, proč se chystáš zabít toho muže?"
"Zavraždil moji sestru."
To byl dobrý důvod. "Špinavý bastard."
Stryker souhlasně přikývl. "Byl v mých vizích jen pár hodin před tím, než po něm šel Válka."
"Potom je zřejmě v úkrytu."
"Přesně to si také myslím. Ale kde?"
"Pod lampou je největší tma. Právě tam je ten červík. Jen to musíme zjistit."

Nick si rukou prohrábl vlasy, když civěl na drobnou Afroameričanku před sebou. Po celý život si myslel, že tuto ženu zná, teď, za posledních pár minut zjistil, že ji nezná vůbec.
"Nerozumím tomu. Můj otec byl psychopatický kriminálník, který zbil moji mámu, když byla tak hloupá, aby ho vpustila do našeho bytu mezi jeho nešťastnými vazbami."
Menyara zakroutila hlavou. "Tvůj otec byl démon, který preferoval vězení, protože je to to poslední místo, kde by ho lidé, kteří ho chtějí zabít, hledali. Nemluvě o tom, že mu to umožnilo živit se z jejich ďábelské energie. Čerpá z nich všechnu negativitu."
Nick tomu odmítal uvěřit Prostě to nebylo možné. "Mýlíš se. Můj otec byl člověk." Skažený, podlý a zlomyslný muž, ale člověk skrz na skrz.
Znovu zakroutila hlavou. "Poslouchej mě, Ambrosie. Byla jsem u tvého narození. Jsem jediná, která tě zachránila a použila jsem svoje síly, abych tě ukryla před zbytkem světa - tím známým, i tím neznámým. Znám síly, které jednoho dne ovládněš a navzdory tomu mě děsí. Proč si myslíš, že jsem na tebe po celé ty roky dávala tak úporně pozor?"
"Myslel jsem, že proto, že jsi měla ráda mě a moji matku."
"Mám tě ráda a měla jsem ráda i Cherise. Byla to dobrá žena se srdcem anděla. Nikdy nikomu neublížila, ani si o nikom nic zlého nemyslela. Právě proto se Adarianovi podařilo ji svést. Právě to ho na ní přitahovalo, i když by nemělo. Vybral jsi ji jako posvátnou osobu, která bude matkou jeho odkazu. To, s čím nikdy nepočítal, jsem byla já a míra čistého vlivu tvé matky na tebe."
"Jsi plná sraček, Menyaro. Měla by jsi být pasačkou krav."
Ukázala na něj kostnatým prstem. "Raději kontroluj svůj tón chlapče. Nejsi tak velký, abych ti nemohla naplácat na zadek, jako jsem to udělala, když jsi byl malý."
"Jsem všemocný. Neříkala jsi mi právě to?"
"Už jednou jsem tvé síly spoutala. Nemysli si, že to nemůžu udělat znovu. Věř mi, nejsi nejmocnější bytostí v tomto vesmíru. Jsou v něm mnozí, kteří tě mužou sundat."
Nick se stáhl. Útočit na ni by bylo zbytečné a vyvolalo to v něm pocit, že je jako otec - něco, čím opovrhoval. Měla pravdu. Po celý jeho život tu byla, jako jeho druhá matka. "Mrzí mě to. Mennie. Jen mi je z toho těžko. Bez urážky, ale je trochu těžké strávit to."
Položila ruku na Artemidin znak luku a šípu na jeho líci. "Pokusil jsi se prodat bohyni duši za pomstu. Není to směšné?"
"Jedna chyba a mohl jsem dopadnout opravdu zle. Jen si přeji, abych tomu rozuměl víc."
Její ruka mu spočinula na rameni. "Na co si vzpomínáš o tvém otci?"
"Jen hřbet jeho ruky, jak letěl na moji tvář. Na prstech pravé ruky měl vytetované "nenávist" a "zabít" na té levé. Vlastně si ani nevzpomínám, jak vypadal. Vše, co znám, je muž jako hora s očima plnýma nenávisti."
Jemně si povzdechla. "Malachai. Zkažený. Zlostný. Krutý. Hotový démon. Byli stvořeni z toho nejhoršího z vesmíru, aby bojovali proti těm, kteří byli čistí a starostliví. Navzdory svým nedostatkům přežil tvůj otec déle, než kterýkoli Malachai před ním. Ale věděl, že se jeho čas krátí, proto splodil tebe. Každý Malachai má povoleného jen jednoho syna, aby nesl jeho odkaz. Jsi jím ty."
"A já jsem se zabil, takže je po všem."
Zakroutila hlavou. "Máš prostředky k návratu ze smrti. Můžeš svoji duši získat zpět, a potom se znovu zrodit."
"Proč?"
Usmála se na něj. "Jen ty můžeš na tuto otázku odpovědět. Jen my, my sami, můžeme definovat svoje cíle na tomto světě. Cílem tvého otce bylo ubližovat a trestat. Mým bylo ochraňovat tě. Tvým je..."
"Zabít Acherona Parthenopaeuse."
"A opravdu to zaplní tu trpkou díru ve tvém srdci?"
Nick na ni zavrčel. "Já jsem tu díru nevytvořil. To on."
"Podívej se na mě." Vyštěkla. "Pověz Menyaře pravdu, chlapče."
Nick zaskřípal zuby, když se jím valily trpké emoce. "Ash zabil moji matku."
"Daimon zabil tvoji matku, protože jsi šel k ní do práce, aby jsi ji doprovodil domů. Znáš pravdu Ambosie. Přiznej si to. Ash by ji nikdy nenechal umřít, kdyby byl schopný se tam dostat. V tu noc byl pod těžkým útokem. I když byl na tebe nahněvaný, položil by svůj život, aby ochránil ten její. Do dnešního dne navštěvuje její hrob na její počest častěji, než ty."
V očích ho pálily slzy, jak ho trhala bolest. Chtěl svoji matku zpět. Vidět ji ještě jednou. Cítit její ruku na tváři, když se na něj usmála s hrdostí v jejích laskavých očích. Chtěl se vrátit zpět v čase a zachránit ji před tou příšernou vraždou. Byla to nejlepší matka a zemřela brutálně, rukou jeho nepřátel.
Nezasloužila si to.
A nezasloužila si syna jako on, který ji nebyl schopný ochránit před zlem. 
Menyara ho nadále provokovala. "Ty jsi ten, kdo ji vystavil nebezpečí. Ne Acheron. Ty jsi ten, kdo ji zklamal. Ty jsi ten, kdo se zabil."
Nick zařval, když se mu žilami valil hněv. Zaklonil hlavu a vypustil bolest, což otřáslo místností jako aerodynamický třesk. Jeho pohled se změnil... Už neviděl barvy. Dříve neviděl vesmír takový, jaký byl. Teď slyšel strukturu života, která zahrnovala a propojovala každou živou bytost.
Nikdy nepoznal takovou sílu. Takový hněv a nenávist. Mohl je cítit na jazyku.
Menyara na něj hleděla bez strachu či úzkosti. "Teď máš sílu zabít Acherona. Uděláš to?"
Vycenil na Menyaru tesáky a z rukou mu vyšlehl oheň, který se rozeběhl pocelé délce jeho ramen. "Ano, do pekla."
Acheron Parthenopaeus nakonec umře.
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Stryker prudce nasál dech, když se Zephyra sklonila, aby se podívala do sfora. Voněla tak dobře, až mu to doslovně zvlnilo rty. Pátrala přes mraky jedním dlouhým nehtem. Tělem mu prošlo mrazení, když si ho představil na své kůži. Byl tvrdý a potřeboval ji tak moc, že se musel pořádně ovládat, aby ji nechytil a nestáhl blíž k sobě. 
Kdyby se o to pokusil, zabila by ho. Nemluvě o tom, že by na ni nikdy nepoužil násilí. Na muže by ho použil bez váhání, i na mnoho žen, ale pokud šlo o ni...nebyl si jistý, zda by mohl ublížit ženě, kterou tak moc miloval.
Zephyra ztuhla, když si uvědomila bouli, která se objevila ve Strykerových kalhotách. Nepatrnou změnu v jeho dýchání. Nemohla si vzpomenout, kdy měla naposledy milence. Ta zkušenost byla tak ubohá, že se raději rozhodla vzít věci do vlastních rukou, než být zase zklamaná.
Stryker ji nikdy nezklamal. byl víc než zkušený milenec. Ohleduplný milenec. 
Polkla a odtáhla se. Dokud její pohled nepadl na jeho rty.
"I ty jsi mi chyběl." Vydechla dříve, než se mohla zastvait.
Stryker strnul. Ta prostá slova ho pálila, když sledoval její tmavnoucí oči. Neschopný to vydržet, ji k sobě přitiskl, aby ji mohl políbit. V momentě, kdy se jeho rty dotkly těch jejích a její jazyk přejel po jeho zubech, byl oslepený touhou. Oslepený vzpomínkami tak sladkými a drahými, až si myslel, že je nikdy víc nezažije.
Přitáhl si ji do klína a zavrčel nad tím pocitem, když tam byla. Byla tak malá, že nevážila těméř nic. Vůně její pokožky ho omámila.
Zephyra zsténala nad tím, jak dobře chutnal. Nad silným pocitem jeho tvrdého, štíhlého těla. Nenáviděla, že jí to tak chybělo.
Jak moc jí chyběl. Bylo to nepopiratelné.
Uběhlo jedenáct tisíc let a ten muž stále rozpaloval její smysly.
S potřebou tak zuřivou, až jí ani nechtěla rozumět, se mu obkročmo posadila na kolena a zaklonila se, aby mu mohla svléct košili.
Jeden koutek úst se mu nadzvedl v dráždivém úsměvu.
Položila mu prst na rty. "Jediné slůvko a přísahám, že ti vyříznu jazyk."
"Takže jsem si tě ještě nezískal?"
Odhodila jeho košili na podlahu. "To není o získávání. Je to o žádostivosti. Chci tě úplně dostat z hlavy."
"Myslíš, že toto pomůže?"
"Jen co si uvědomím, jak příšerný jsi v posteli, nikdy víc se tě nebudu chtít dotknout."
Zasmál se, když vstal i s ní, omotanou okolo něj, pootom ji záda opřel o svlj stůl. "Oh, baby, nikdy v životě jsem nebyl v posteli příšerný."
Posmívala se mu, i když ze zkušenosti věděla, že ji nikdy nezklamal. Doufala, že i když má světlou chvilku, věkem se to zhoršilo...
Sklonil hlavu, aby ji mohl znovu políbit a rukou jí přejel po těle. Zachvěla se rozkoší, zvlášť, když pocítila velikost jeho boule mezi nohama. Zoufale ho chtěla.
Stryker sáhl na knoflík její košile přesně ve chvíli, kdy kdosi zaklepal na dveře. Zamračil se a vzhlédl ke dveřím, aby viděl klepajícího vcházet. Davyn dopadl na podlahu celý skrvavený dříve, než skupina dvaceti démonů překročila práh.
"Klep, klep." Zaškaredil se Kessar. "Vypadá to tak, že ve městě je nová síla a ty to nejsi."
Stryker ustoupil a stáhl Zephyru ze stolu. Vrátil na sebe košili pomocí svých schopností a postavil se mezi Zephyru a démona. "Co se do pekla děje?"
"Přirozený výběr." Řekl Kessar a zasáhl ho bleskem.
Stryker zasyčel, když mu tělo zaplavila bolest. Třebaže on nebyl mladík nezkušený v boji. Přivolal na sebe černé brnění, obrátil stůl a odstřelil ho směrem k démonovi. Kessear se před ním sklonil, potom poslal na Strykera další blesk, který mu ale vrátil stejně. Jejich síly se mísily v oblouku prskajících barev. Ale každý úder blesku ho obíral o fyzickou sílu. Cítil úbytek sil a vzhledem k přichazejícím démonům, vyčerpaný daimon byl mrtvý daimon.
"Běž, Phyra." Přikázal jí přes rameno.
"Bez tebe ne." Předtím, než ji mohl zastavit, poslala na démony vlastní blesk a přinutila je ustoupit. "Potřebujeme se odtud dostat. Hned." Řekla.
Stryker se podíval na bezvědomého Davyna na podlaze. "Musíme vzít Davyna pryč."
"Nech ho umřít."
"Já své muže nenechávám za sebou." Určitě ne ty, kteří k němu byli loajální. Takové, jako byl Desiderius, jejichž loajalita byla pochybná, byl víc než ochotný obětovat. Ale Davyn mu nikdy nedal důvod pochybovat o jeho službách a pro takové muže by Stryker zemřel, aby je ochránil.
Zavrčela na něj. "Seber ho a rychle."
Ve chvíli, kdy se pohnul směrem k Davynovi, Kessar zaútočil. Chytil Strykera za pas a shodil ho na zem. Zaklel a kopl Kessara do zad. "Ty falešný, směšně zapáchající pytle sraček. Slez ze mě."
Přiblížil se k němu jeden z ostatních démonů. Stryker se přikrčil a uviděl Zephyru jednoho z nich složit na zem. "Nenechej je, aby tě kousli. Jestli se jim to povede, staneš se jednou z nich."
Zlověstně se zasmála, když se její oči měnily na světležluté s trochou červené. "Trochu pozdě s varováním." Chytila nejbližšího démona a zkroutila mu ruku. Křičel, než ho bodla mezi oči a zabila. "Byl tam, udělal to a já prolévám více jejich krev, než oni tu mou."
Kessar a ostaní ustoupili, když si uvědomili, že mají dočinění s něčím víc, než s obyčejným daimonem.
"Máš svého kámoše?" Její sarkastický tón Strykera iritoval.
Stryker zvedl Davyna z podlahy a přehodil si ho přes ramena. "Já takto od podrazáků neutíkám." Chtěl se pustit do Kessara, potom se však zarazil, když si uvědomil, že vstupní hala byla plná těl daimonské armády. "Co se to dopekla děje?"
"Mění tvé daimony na démony. Pokud chceš žít, bude lepší, když odejdeš."
"Já neustupuju."
Chytila ho a přinutila se na ni podívat. "Každý někdy ustupuje. Otevři portál a dostaň nás odtud. Hned!"
Než ji poslechl, zavrčel. Pokud lépe věděla, co se děje, poslechne ji, i když nechce.
Vzala ho pryč z Kalosis, zpět do jejího chrámu, kde byla Medea. Objevili se v Medeině pokoji, kde jejich dcera seděla u počítače.
"Dej ho na postel." Přikázala Zephyra Strykerovi.
"Pardón?" Medea vypadala zděšena situací, když se zvedla. "Nechci ve své posteli neznámého chlapa."
"Otec je na ta slova hrdý. Díky za její správnou výchovu." Položil Davyna na růžovou pokrývku a nechal ho tam.
Zephyra se usmála. "Nezačínej. Možná si rozmyslím krýt ti záda před démony."
Stryker se narovnal a podíval se na ni. "To mě přivádí k otázce dne. Co vlastně jsi?"
Vydala dlouhý povzdech než odpověděla. "No, kromě toho, že jsem nasraná, jsem částečně démon.
Ta slova ho zchladila. Vypadala normálně a teď...s démonskou krví v ní, bylo mnoho věcí, kterých by byla schopna. "Jak ?"
Cukla rameny. "Kousl mě Gallu - ten samý, který vlastnil Jareda. Myslel si, že ze mě udělá svého bezduchého patolízala a naučil se, že jsem mnohem silnější než vypadám. Toho bastarda jsem zabila."
Medea vzdychla. "Proč jsi mu neřekla pravdu, mami?"
"Pravdu? Zeptal se zamračeně Stryker.
Zephyra zaklela, když hleděla na dceru. S doutnajícíma očima se obrátila ke Strykerovi. "Fajn. Obchodovala jsem se svým životem, aby Medea mohla žít déle, než do svých dvacetisedmi let."
"O čem to mluvíš?"
"Na rozdíl od tebe," Zephyra se ušklíbla, "jsem neměla po ruce Atlantskou bohyni  ochotnou ukázat mi, jak si vzít lidské duše k přežití. Poprosila jsem Artemidu, aby zasáhla kvůli Medee a ona odmítla.
Řekla, že neodvolá bratrovu kletbu ani kvůli vlastní neteři. Po tom, co jsem ztratila svého vnuka a zeťe kvůli lidem, nechtěla jsem, aby moje vlastní dítě umřelo kvůli Apollónovi. Tak jsem přivolala jednoho z překupníků a přislíbila jsem mu svoji duši, když ji ochrání."
Znělo to dost jednoduše, ale byl tu jeden problém. Démoní překupníci neposlouchají žádosti daimonů. "Ty to udělat nemůžeš. Jen démon může."
Věnovala mu sarkastický oceňující pohled. "No ty jsi skutečný Brainiac (vědátorský seriál - pozn. přek.), baby. A když si pomyslím, že jsem si tě vzala právě pro tyto vlastnosti. Kdo by si pomyslel, že pod těmi mocnými bicepsy je pochované také vzdělání?"
Medea vydala dusivý zvuk, než znovu promluvila. "Nechala démona krmit se z ní a změnit ji, aby mohla vyvolat překupníka."
 Na Medeu padl pohled plný sarkasmu smíšeného s hněvem.
Nevšímaje si Zephyřina popichování byl Stryker ohromen množstvím její lásky. Hluboce se ho dotklo, že pro ochranu svého dítěte přinesla tak velkou oběť. To byla ta hluboká schopnost starat se o ty, které měla ráda, která způsobila, že se do ní zamiloval už ve starověkém Řecku.
"Potom, co jsem byla změněná, obrátila jsem se proti démonovi a zabila ho. Výhoda Gallu. Pokud zabiješ toho, kdo tě kousl, získáš nazpět sebekontrolu a udržíš si schopnosti Gallu. Je to skutečně pěkné, až na nepříjemnou touhu po krvi, která se přidá k té od Apollóna. Ale život by nebyl ničím, kdyby nebyl tvořen řadou kompromisů, ne?"
Možná. Ale stále tu byla jedna nezodpovězená otázka. "A Jared?"
"Byl mi nabídnutý zabitým Gallu démonem. Starala jsem se o něj, a potom jsem démona přibila na stěnu jeho vlastního domu. Nikdo neohrozí mě nebo mé dítě. Nikdy. A já nikdy nebudu ničí otrok. Nikdo mě neovládne."
To vše mohl chápat. Těm, kteří zabili jeho syny udělal horší věci.
Až na Uriana.
Nechtěl o tom přemýšlat, tak upřel pohled na Zephyru. "To vysvětluje tvůj pokročilý věk." Démoni, i když byli jen poloviční, a nebo přeměnění, byli vyloučeni z Apollónovy kletby. "Ale co ona?" Posunkem brady ukázal na Medeu.
Zephyra si skřížila ruce na hrudi. "Musela jsem obchodovat se svojí duší pro její život, který je teď svázaný s tím mým. Zvláštní, jak rádi to bohové dělají. Sadističtí a chladní, skutečně. Ale nevadí.
Narozdíl od nás, ona se nemusí krmit lidmi, aby přežila déle - technicky je stále Apollit. Dokonce může mít i děti, pokud si někdy najde muže, který by nebyl neschopný.
"Našla jsem jednoho," řekla Medea zlomeným hlasem. "Lidé ho zmasakrovali."
Zephyra ji jemně chytila za ruku. "Já vím dítě. Nechtěla jsem být bezcitná. I já jsem ho měla ráda." Otočila se ke Strykerovi. "To je důvod, proč jsem  se ujistila, že jsem zabila každého člena rodin, kteří mu vzali život a proč jsem si užila každé zabití.
Stryker jí věnoval formální starověký pozdrav. "A to je důvod, proč tě tak obdivuji. Pravidlo bojovníka až do konce." Krev za krev. Oko za oko. Život za život.
Byla to jediná věc, ke které stál vždy čelem.
Davyn na posteli zasténal, když konečně přišel k sobě. Zvedl hlavu a zaostřil na Strykera. "Kolik našich mužů zabili?"
"Nevím. Co se stalo?"
"Válka." Jeho hlas byl slabý a napjatý, jak jím procházela bolest. Odhrnul si vlasy z tváře a posadil se. "Řekl démonům, že by ti už neměli sloužit. Že by měli povstat a zabít nás, aby převzali Kalosis. Řekl, že bude pro démony perfektní, když budou všichni daimoni mrtví nebo změnění."
Ze Strykerova hrdla se vydralo tiché zvrčení. "Podrazácký bastard."
Zephyra se mu vysmála. "Ty jsi ten, kdo ho vypustil."
"Aby zabil Nicka a Ashe." Řekl v obraně.
Ndzvihla obočí. "A co jsi myslel, že udělá potom?"
"Předpokládal jsem, že zabije mně, ne moje lidi."
Zephyra se sarkasticky zasmála. "Jeho jméno je Válka. Nenapovědělo ti to něco o jeho osobnosti? Je to stejné, jako střetnout se s Peone a očekávat, že bohyně odplaty ti odpustí a nechá tě šťastně odejít a žít šťastný život."
Medea se zamračila. "Myslela jsem, že to byla Nemesis."
Zephyra se na ni komicky podívala. "Drž se svých atlantských bohů srdíčko. Peone je odplata za vraždu. Nemesis je bohyní rovnováhy. Trestá ty, kteří mají mnoho štěstí, a nebo ty, kteří za sebou nechávají mnoho vytočených lidí. Mezi těma dvěma je velký rozdíl."
"Oh. Nevadí." Medea ustoupila.
Stryker naklonil hlavu k Zephyře. "Jsem ohromený, že si stále pamatuješ staré bohy. Ale to nemění nic na faktu, že se potřebuji dostat zpět do Kalosis a vykopnout ty idioty."
"Proč jsi takový sebevrah."
"Nejsem sebevrah. Tam dole jsou moji lidé a já je nenechám zemřít bez vůdce." Zmizel.
Zephyra při jeho náhlém odchodě ztuhla. "Právě se vrátil zpět?" Zeptala se Davyna.
Přikývl. "Můj pán rád hraje hry, ale ne pokud jde o útočníky. On přivedl démony k nám a nepochybně se cítí zodpovědný."
Pokusila se přemístit do Kalosis, ale dokud neměla pozvání, nemohla. "Davyne, můžeš otevřít portál?"
Zavřel oči a zakroutil hlavou. "Stryker mě zablokoval."
"Sakra i s ním. Jarede!" Zakřičela volajíc ho zpět z jeho mise najít a zabít Nicka.
Hned se před ní objevil. "Akra?" Zeptal se atlantským výrazem pro majitelku a milenku.
"Potřebuji, aby jsi šel do Kalosis a chránil Strykera před smrtí. Pomoz mu vyhnat démony."
"Tvoje vůle, je mou vůlí." Řekl většinou sarkasticky. Byla překvapená, že byl ochotný ji poslechnout bez hádky. Za chvíli už byl pryč.
Medea se zmateně zamračila. "Myslela jsem, že tvým záměrem bylo Strykera zabít."
"Oh, zlato, po tom všem, čím jsem si kvůli němu prošla, si tu čest zasloužím sama. Ať se propadnu, Jestli mi nějaký démon ukradne to potěšení."

Stryker použil ohnivý blesk, aby spálil démony nejblíže k němu, když se připojil k mužům a ženám, kteří je odráželi. "Kde je Apollymi?"
"Za tebou."
Otočil se a uviděl ji tam, s planoucíma červenýma očima. "Musíme tě dostat do bezpečí." Řekl, protože nechtěl, aby ani jeden z nich zemřel, dokud se tady o to nepostará.
Nadzvedla nad tím obočí. "Odkdy se zajímáš  o mou bezpočnost? Myslela jsem, že mě chceš mrtvou."
To byla pravda, chtěl. Ale ne právě teď. "Chci obnovit svoji chuť do života. Alespoň na dva nejbližší týdny."
"V tom případě..." Rozhodila rukama a okolo démonů vytvořila kruhovou smršť. Ječeli a křičeli, když je obklopila a zvedla ze země.
V místnosti se objevila díra pohlcujíc je do svého nitra. O chvíli později byli všichni pryč.
Momentálně to byla opravdu užitečná schopnost. "A toto, drazí přátelé, je rozdíl mezi plnohodnotnou bohyní  a polobohem." Řekla polohlasně.
S méně pobaveným výrazem se otočila ke Strykerovi. "A ten, naneštěstí, nebyl poslední, protože někdo," - přišpendlila ho nahněvaným pohledem - "jim dal přístup do mé říše. Možná jsem je tebou po tom všem měla nakrmit."
"Dej mi pár hodin než to uděláš. Teď potřebuji seznam škod spáchaný vůči mým mužům."
"Odkdy tě trápí, co se s nimi stane?"
Neodpověděl. Pravdou bylo, že před ní předstíral, že nemá žádné city. Že se povznesl nad něco tak malicherného, jako jsou emoce. Ale on znal pravdu.
Cítil bolest a zajímal se o ně, i když nechtěl. Nezáleželo na tom, jak moc to zkoušel, stále byl člověk.
"Moji muži mě potřebují." Prošel kolem nahněvaného Savitara, který mířil k Apollymi.
"Proč jsi nezůstala na místě?" Zavrčel na ni Savitar.
Věnovala mu chladný, povýšenecký pohled. "Jsem bohyně destrukce. Opravdu jsi si myslel, že zůstanu na místě, zatímco si oni projídali cestu skrz můj dům?" Skřivila ret. "Potřebuji, aby jsi za nimi poslal Sina. Je to sumerský bůh, měl by dohlédnout na výtvory jeho vlastního pantheonu a uklidit jejich bordel."
Savitar si odfrkl. "Víš, že když to udělám, tvoje vnučka bude bojovat po jeho boku, ne? Naposledy, když bojovala proti Gallu, téměř ji změnili na jednu z nich."
Zasyčela na něj. "Proč se vdala za neprospěšného sumerského boha? Fajn, neříkej mi to." Rozhlédla se po troskách. "Strykere, očekávám, že ty a tvoji muži uklidíte tento bordel."
Stryker se po ní začal natahovat, potom se však zastavil. Jejím nasráním by ničeho nedosáhl a měli toho dost na práci. "Víš, že není po všem. Válka se vrátí."
"Ano, vím to. Díky za připomenutí. Mezitím bychom se měli připravit. Zná někdo dobrého deratizéra?"
Než ta slova dopověděla, Jared, vypadající mnohem lépe, než když se střetli naposledy, se objevil po Strykerově boku. Oblečený v černé kožené bundě, černé košili a černých džínsech, Jaredovy oči byly ukryté za neprůhlednými skly brýlí. Kaštanové vlasy měl stáhnuté dozadu v elegantním copu.
Sephiroth se zamračeně rozhlédl. "Zdá se, že jsem zmeškal večírek. Dobře. Dnes večer jsem skutečně nebyl naladěný na ničení démonů. Ještě jsem neměl svou kávu."
Savitar se zašklebil. "Ty piješ kávu?"
Jeho tvář byla stoická. "Ne, to byl jen můj patetický pokus o vtip."
"Co tu děláš?" Zeptala se ho Apollymi. Z jejího tónu bylo zřejmé, že neschvalovala nepozvanou bytost hopkající v její říši.
"Bylo mi přikázáno chránit ho." Kývl směrem ke Strykerovi.
Apollymi si založila ruce na prsou. "No, prosila jsem o deratizera a podívejme se, kdo se objevil. Nechceš pro nás odstranit Válku?"
"Nemůžu:"
Vypadala méně než potěšená jeho odpovědí. "Proč?"
"Prvotní Zdroj." Řekl Savitar suše. "Jared byl vytvořený na ochranu těchto sil. Nikdo ho nemůže přinutit zabít je."
Jared přikývl. "Ani můj majitel mi to nemůže přikázat."
Apollymi se zamračila. "Nerozumím. Můžeš zabít Malachie. Nebyli zrozeni ze stejných sil?"
Jared si vzdychl. "Malachai vyhlasil Zdroji válku a tím ty vazby porušil. Vzhledem k tomu, že ohrožovali Zdroj, Sephiroti je mohli napadnout a zabít. Pokud Válka neudělá nic proti prvotním silám, nemůžu se ho dotknout."
Jeden koutek Savitarových úst se zkroutil nahoru. "No, nevymýšlíš si?"
Jaredovy rysy změkly. "Oh, věř mi, nemohl bych souhlasit víc. Jsem rád, že to není nakažlivé."
Stryker je ignoroval, když uvažoval nad tím, co nedopatřením uvedl do pohybu v náladě žádající pomstu. Jak jednoduše se to tehdy jevilo. Válka zabije Ashe, Nicka, potom jeho. Teď se toho dělo o moc více. "Musíme najít způsob, jak zadržet Válku."
Savitar mu věnoval komický pohled. "Ty jsi ho osvobodil." 
"Hej, no, neobviňujme se. V té době jsem měl sebevražedné myšlenky a vypadalo to jako dobrý nápad. Když se na to zpětně podívám, moc dobrý ne."
"Nejhorší chyby." Řekla Apollymi tiše. "Ne mnoho lidí zrealizuje myšlenky, o kterých ví, že zle dopadnou...debily nepočítám."
Savitar se zasmál. "To tedy vynechává i tebe, co Strykere?"
Pohlédl na Savitara. "Pro záznam, nejsme přátelé."
"Pro záznam, nezajímá mě to."
"Dost, děti." Procedila Apollymi přes zaťaté zuby. "V případě, že jste si nevšimli, máme tu důležitou situaci. Musíme najít a zastavit Válku, pochytat Gallu, ochránit Apostola a vykopnout odtud Savitara."
"A proč to poslední?" Zeptal se Jared.
"Protože ho nenávidím až do morkku kostí."
Savitar zakroutil hlavou. "I já tě nenávidím drahá."
Ušklíbla se na něj. "Obleč si nějaké pořádné šaty.Co to máš na sobě a nepochází to náhodou z dětského oddělení?"
Vypadal uražený útokem na svůj šatník. "Klasické kalhoty a havajská košile je pořádné oblečení."
"Ne, v mojí říši není a zapni si tu košili."
"Hej!" Vyštěkl, když se košile sama zapla. "Víš, jsou ženy, které by platily, aby mě viděly nahého."
"Jsem si jistá, že jsou ženy, kterým ty platíš, aby jsi je viděl nahé. Odporná myšlenka, ale já nejsem jedna z nich. Teď mlč, když přemýšlím."
Strykera jejich hádání pobavilo. Nikdy neviděl Apollymi tak živou. A nebo Savitara tak nerózního. Jindy by je popohnal k pokračování, ale měli toho hodně na práci.
Jared ustoupil. "Když tu budete plánovat spiknutí, mám tu jednoho Malachaie na zabití." Zmizel.
Savitar si vzdychl. "Nemyslím si, že Acheron tuto akci schválil."
"Ne." Souhlasila Apollymi. "Poslala bych tě za ním, ale nechci, aby se na mě Apostolos hněval."
Savitar vydal dlouhý povzdech. "Víš, musíme zůstat ve střehu. Modus operandi Války je rozděl a panuj. Mění všechny přátelé na nepřátele."
Stryker protočil oči. "No, pokud se tři z nás nenávidí, není tu, co řešit."
Apollymi mu věnovala tvrdý pohled. "Není to tak, že tě nenávidím Strykere. Nikdy bych tě nevzala do své říše, kdyby tomu tak bylo." Zmizela.
Omráčený a nejistý těmi netypickými slovy, ji Stryker následoval. Jediná věc, kterou se za ta staletí naučil byla, že Apollymi byla dokonce méně sentimentální než on.
Ale potom tu byla jeho soukromá stránka, kterou nikdo neviděl a ta ho nutila divit se, jaká tajemství ukrývá.
Přesunula se do její soukromé zahrady vytesané z mramoru. Na památku a se smutkem nad synem, kterého nikdy nemohla vidět, kvetly všude černé růže. Její dva Charontští bodyguardi stáli bokem jako sochy. Až na občasné mrknutí by bylo lehké myslet si, že jsou mrtví.
"Co tím chceš říct?" Zeptal se jí, když se posadila na svůj trůn na okraji bazénu, který tekl opačně, nahoru stěnou.
"Jsem unavená, Strykere." Chystala se odejít.
Udělal něco, co nikdy předtím ještě neudělal. zastavil ji. "Chci od tebe odpověď."
Cukla rameny, aby odstrčila jeho ruku. "Jak jsi jen hloupý, dítě. Ve vší své nenávisti, přemýšlel jsi někdy o našem vztahu?"
"Věř mi, posledních pár let jsem nedělal nic jiného. Využila jsi mě a potom odvrhla."
Zakroutila hlavou. "Adoptovala jsem tě Strykere. Když umřeli tvoje děti, plakala jsem s tebou."
"To, do pekla, ano."
Odtáhla si rukáv šatů, aby mu ukázala zápěstí. Na její kůži bylo vytetovaných jedenáct černých slz. Byl to atlantský zvyk na památku milovaných, kteří zemřeli. "Ta jedna nahoře je pro mého syna. Ty výšše jsou pro tvé děti."
Chytil její ruku, neschopný jí uvěřit. "A co Urian? Řekla jsi mi, abych ho zabil."
"Řekla jsem ti, že tvůj syn měl tajemství, které by jsi měl prošetřit. Že před tebou cosi skrývá. Nikdy jsem nechtěla, aby jsi ho zabil. Udělal jsi to sám."
"Nevěřím ti."
"Nemusíš. Už je mi to jedno. V tuto chvíli bych ukončila oba naše životy, ale pokud nebudu s určitostí vědět, že je Válka eliminovaný a můj syn v bezpečí, zůstávám tu."
"Se mnou."
Její stříbrné oči se v šeru zablýskly. On však viděl bolest, kterou tak elegantně skrývala. "To jsem neřekla."
"Tvůj tón ano."
Pohoršeně vydechla. "Jsi tak slepý. Vše je černé, nebo bílé. Buď tě nenávidím, a nebo miluji. Ale tak to nejde. Život nikdy není jednoznačný. Emoce nejsou jednoznačné." Jemně se dotkla jeho tváře. "Přemýšlej Strykere. Ty a já jsme byli spojenci po tisíce let. My proti tvému otci a Artemidě. Proti její armádě temných lovců a lidí, které oba nenávidíme. Jediný, kterého jsem ti zakázala se dotknout, byl  Apostolos a teď víš proč. Je to můj syn. Ale navzdory tomu jsem ukrývala tebe i tvé blízké. Přivedla jsem tě sem a naučila tě krást lidské duše."
"Tak jsi mohla ublížit mému otci za to, že zabil Acherona."
Uctivě sklonila hlavu. "To je pravda, neviděla jsem nic kromě vlastní pomsty. Ale viděla jsem vyrůstat tvoje děti...tebe a viděla jsem je umřít. Opravdu mě považuješ za tak bezcitnou, že jsem se o ně nikdy nestarala?"
"Ano, považuji. Zabila jsi svoji vlastní rodinu. Každého z nich."
Tvář jí zkameněla. Neprozrazovala žádné emoce, a nebo hněv. "Ovládl mě stejný hněv, jaký ovládl tebe v tu noc, kdy jsi podřezal Urianovi krk. Ne, byl větší. Jejich zrada vůči mně byla mnohem větší, než zrada tvého syna vůči tobě. To, co Urian udělal, udělal z lásky k ženě. Nepokoušel se ublížit tobě. Jen se pokoušel pro oba najít štěstí, ne tě tím urazit. To, co moje rodina udělala mně, se netýkalo sobeckého strachu. Spojili se proti mně, aby mně uvěznili a zabili mého syna. To je neodpustitelné."
Odmlčela se, když její oči zahořely bolestí a on viděl, že stále trpí tím, co se stalo. "Ale přesně jako v tvém případě, když byli všichni pryč a já jsem byla sama, truchlila jsem nad tím, co jsem udělala. Chyběla mi rodina ať už byla jakákoli a chtěla jsem je znovu vidět."
Podívala se přes rameno, kde stáli v pozoru její démoni. "I když zbožňuji svou charontskou armádu, není to stejné, jako moje rodina." Obrátila svou pozornost na něj a její pohled změkl. "A potom mě zavolal tento zlatovlasý mladík a prosil o síly, které by nějak zachránily jeho malé děti od nespravedlivého osudu. Připomenul mi mého vlastního syna, a tak jsem mu nabídla něco, co jsem ještě nikomu nenabídla." Něha zmizela pod ledovým výrazem, který tak dobře znal. "Svázala jsem svůj život s tebou v úmyslu zachránit tě. Jediná věc, na které jsme se neshodli byla, když jsem ti přikázala nechat Apostola na pokoji a ty jsi to odmítl."
"Zapomněla jsi mi říct, že je to tvůj syn."
"Protože jsem věděla, že by ti to ublížilo." Procedila skrz zaťaté zuby. "Proč bych si jinak nechávala takové tajemství"
"Pokoušela jsi se mě ovládnout."
"Nikdy." Zavrčela. "Obrátila jsem tvoji touhu po pomstě proti tvému otci. Otevřela jsem svou soukromou říši pro tvůj druh a povolila jim udělat si tu útočiště. Za každého temného lovce, kterého jsi zabil, za každý lidský život, který jsi zničil, jsem na tebe byla pyšná jako žádná jiná matka."
Stále jí odmítal uvěřit. Využívala ho...
A teď si uvědomil, jak to během těch století bylo. Vždy ho přivítala v jejích soukromých komnatách. Vždy přivítala jeho společnost. 
Bylo za tím víc, než si byl ochotný přiznat.
"Proč jsi mi to neřekla dříve?"
"Povzdechla si. "Protože jsem byla raději, že jsi nenáviděl kvůli Urianově smrti mě, než sebe. Žádný rodič by nikdy neměl poznat takový žal."
"Nevěřím ti."
"Tak nevěř. Oba víme, že soucit není mou silnou stránkou. Sotva mu rozumím." Přeměřila si ho chladným pohledem. "Sotva rozumím tobě." Nadzvedla černou sukni svých šatů a odkráčela.
Stryker ji sledoval, když mu její slova doznívala v uších. Možná nerozumněla soucitu, ale uměla milovat. Její nekompromisní ochraně a obětavosti vůči Acheronovi nebylo co vytknout. Právě to způsobilo Strykerovu žárlivost a přinutilo ho obrátit se proti ní.
Chtěl, aby ho také tak milovala.
Stryker nad tou nepopiratelnou pravdou zamrkal. Byl vytržen z matčina lůna předtím, než se narodil, daný na výchovu Apollónově kněžce. Nebyli tam k němu zlí, všichni se ho báli. Nikdy nepoznal skutečnou matku.
Až na Apollymi.
I tak si nebyl jistý, jestli jí může věřit. Odváží se? Navzdory vší zlobě ji nikdy neviděl lhát. Možná vynechala nějaké věci, ale nikdy přímo nelhala...
Zavřel oči a zaskřípal zuby, jak na něj útočila bolest. Bylo těžké nést tolik zodpovědnosti a nemít nikoho, komu by důvěřoval.
Bohové, už byl unavený z toho, že je ve vesmíru sám. Že musí zůstat silný po celou dobu.
Nechtěl se tím zdržovat, a tak opustil zahradua vrátil se na místo, kde jeho muži dohlíželi na zraněné a zabíjeli přeměněné.
"Jsme ve válce, můj pane?"
Podíval se na Ann, malou, krásnou blonďatou daimonku a přikývl. "Démoni už tu nejsou vítáni. Přátelsky jsme jim podali pomocnou ruku a oni se nám odvděčili krveprolitím." Menší překvapení, jen co je pravda, démon byl démon. Měl to očekávat, než předpokládat, že by někdy mohli spojit síly s Gallu. "Ale to je v pořádku. Co nám chybí v počtu doplníme podlostí a vychytralostí. Jsme daimoni a jsme Spathi. Teď ukážeme těm bastardům, čeho jsme schopni."
Jeho muži souhlasně vykřikli.
Savitar se za ním zasmál.
Stryker po něm hodil nahněvaný pohled. "Je ti něco k smíchu, Chtoniane?"
"Ano, je. Připadá mi hysterické, že tvoje nová chuť do života se jmenuje Válka."
Podíval se na Savitara tak, aby věděl, co si o něm myslí - nic moc. "Alespoň nějakou chuť mám."
"To je pravda, ale víš jaký je s tvou chutí do života problém?"
"Jaký?"
"Obvykle dříve a nebo později uteče. Pokud nečteš to drobné písmo na konci stránky, obvykle se popálíš."
"Nezastrašíš mě."
"Nechci tě zastrašit. Ale kdybych byl tebou, nenechal bych své ženy o samotě příliš dlouho, zatímco zabíjím čas zde. Válka má nepříjemný zvyk proklouznout do mírumilovných oblastí, jestli mě chápeš."
Strykerem otřásl zlý pocit. Válka by určitě...
Ale samozřejmě, že ano.
Stryker s bušícím srdcem věděl, že se musí dostat k Medee a Zephyře, než bude příliš pozdě.








Kapitola 8

Zephyra vzhlédla od stolu, když se ozvalo lehké zaklepání na dveře. "Pojď dál, miláčku." Řekla, vědouc podle zvuku, že to bude Medea.
S jistotou otevřela dveře a nahlédla do místnosti. "Vyrušuji?"
"Ne, baby. Jen jsem se trochu natáhla."
Medea nad tím nadzvedla obočí. Zephyra ji nemohla oklamat. Konec konců byla ve své nejhorší dny příšerně pořádkumilná. Byl to zvyk z nervozity. Kdykoli se věci zamotaly, měla nutkavou potřebu upravovat vše, co mohla.
"Jak je na tom náš host?" Zeptala se snažíc se odvrátit dceřinu pozornost od zjevné kritiky.
"Pokukuje po několika kněžkách k večeři. Už jsem ho varovala, že nejsou na jídelním lístku, i když vypadají chutně."
"Dobře. nechci do toho zaplést Artemidu."
Medea vešla do místnosti a zavřela dveře. "Stále ho miluješ, že?"
"Koho?" Zeptala se, ve snaze zlehčit otázku. "Davyna? Ani ho neznám. Jediná věc, kterou na něm miluji, je jeho nepřítomnost."
"Mého otce."
Nenáviděla, že Medea někdy dokáže být tak přímá. "Nemiluji ho, to za prvé." Řekla pohrdavě. "A sotva snesu jeho přítomnost."
"Ale navzdory tomu se vždy rozzáříš, když se na tebe podívá."
Zephyra vyhodila štos papírů do koše. "Nebuď směšná."
Medea ji zastavila, když se pustila do stolu. "Znám tě, matko. Vždy jsi byla nesmírně vypočítavá a chladná. Většinu těch staletí jsem se bála, že moje hloupost zabila něco v tvém nitru."
Zamračila se na dceru. "Jaká hloupost?"
"Život s lidmi. Moje naivita, že když jim neublížíme, oni neublíží nám. Stále si pamatuji, co jsi mi říkala několik týdnu před tím, než na nás zaútočili. 'Nemůžeš zkrotit vlka a očekávat, že ti bude ležet na srdci v harmonii. Dříve či později se povaha zvířat projeví a ono udělá to, co mu káží instinkty - zabije.' Myslela jsem si, že jsi mluvila o nás, ale tak to nebylo. A potom, co jsme byli napadeni - po tom, co jsi malém umřela ve snaze zachránit mě - něco v tvém nitru umřelo. Ten kousek soucitu k jiným. Schopnost mít slitování."
Byla to pravda. Vše, v co na tomto světě věřila, v laskavost, a nebo takzvanou lidkost, umřelo spolu s jejím vnukem. Zabijte monstrum. Vyrvěte mu srdce, aby nemohlo zabít nás.
Pětiletý...žádné monstrum. Jen dítě, plačící, aby ho rodiče zachránili. Aby je jeho babička zastavila v ubližování mu. Udělala všechno, aby  je ochránila a smutnou pravdou bylo, že nebyla dost dobrá. Hodili s ním o zem a ubili ho k smrti.
Dítě jejího dítěte.
V tu noc opravdu zemřela a namísto srdce měla teď jen duté jádro.
"Život je těžký." Řekla s pokojem, který ve skutečnost necítila. Věděla to už i před tím. Jako dcera rybáře vyrůstala s hladem a v chudobě, s kručícím břichem a důstojností, zatímco se její otec pokoušel zlepšit jejich životní úroveň pomocí moře. Jeho selhání způsobilo, že se obrátil proti vlastní rodině. Změnilo ho to v ubohého opilce, který je obviňoval za své vlastní selhání. Vinil je za to, že tam byli a že záviseli na jeho podpoře. Nenáviděl je a nikdy jim to nezapomněl připomenout.
Nikdy nepoznala respekt a nebo laskavost, dokud ji v docích nezastavil chudý, přitažlivý chlapec.
Dodnes mohla vidět sluneční paprsky v jeho vlasech. Vidět obdiv v těch nádherných modrých očích, když se na ni podíval. Byl oblečený ve fialovém šlechtickém oděvu, který ukazoval příslib muže, ve kterého vyroste.
Myslíc si, že ji chce obtěžovat, tak jako mnozí před ním, včetně jejího vlastního opilého otce, nakopla ho do rozkroku a odešla.
Naháněl ji jen proto, aby se omluvil, že ji vyděsil.
Omluvil. Syn boha ve společnosti prodavačky ryb olečené v hadrech. Byla to láska na první pohled. Potom, když si vysvlékl vlastní plášť, aby ji ochránil před studeným mořským vzduchem se na místě rozehřála.
Tam, v té jednoduché době, se cítila milovaná a ochraňovaná. Cítila, že je něco víc, než špína pod nohama jiných.
Dokud Apollón nepošlapal jejich vztah, protože ona byla odpad, nevhodný pro poloboha, a Stryker rozpačitě poslechl otcův příkaz opustit ji.
Při té vzpomínce jí prošel hněv.
"Nevěřím na pohádky." Řekla Zephyra dceři.
"A přece jsi mě na těch příbězích vychovala."
Protože chtěla, aby její dcera byla lepším člověkem než ona sama. Nechtěla zničit Medeinu nevinnost takovým způsobem, jako byla zničena ta její.
"Miluji tě, dítě." Zašeptala. "V celém mém životě jsi mi jen ty přinesla nekonečnou radost. Jsi jedinná, kvůli které bych umřela, abych ji ochránila. Nemiluji tvého otce. Už toho nejsem schopna."
Medea k ní naklonila hlavu. "Když si to myslíš. Ale já stále vidím to světlo, které se objeví v momentě, když vejde do místnosti." Chtěla odejít, potom se zastavila. "Pro úplnost, kdybych nějakým zázrakem mohla mít Evandera zpět ve svém životě, neodstrčila bych ho. Držela bych ho u sebe po zbytek života."
"On tě neopustil jako čtrnáctileté děvče čekající jeho dítě."
"Pravda, ale Evander nebyl čtrnáctiletý chlapec, jehož otec měl sílu zabít nás oba obyčejnou myšlenkou."
Zephyra neodpověděla a Medea ji nechala o samotě. Byla to pravda. Stryker byl jenom chlapec a nechal jí dost peněz, aby se o sebe i dítě postarala. Ale její rozbité srdce odmítalo  přijmout důvody jeho chování.
Měl bojovat za to co miloval.
To bylo něco, co nemohla odpustit. Nikdy. Ne, to co nemohla odpustit, byl způsob, jakým ji přinutil cítit se jako bezvýznamný červ nehodný jeho lásky. Dala by přednost tomu, kdyby ji jeho otec zabil, než ji znovu ponížil. Každý si zasloužil důstojnost.
Každý.
Až na Jareda a jak tam tak stála, uvědomila si, proč si tak užívá jeho mučení. I on zradil svou vlastní rodinu. Své následovníky. Když se potřebovali spojit v bitvě o přežití, byl tím, kdo je vydal nepřátelům, aby je pozabíjeli.
Navždy ho pro to bude nenávidět. Stejně jako bude nenávidět Strykera pro jeho odchod.
S povzdechem se otočila, aby zreorganizovala stůl, jak to dělala před pár minutami. Udělala jen jeden krok, když se objevilo světlo.
Byl to Stryker.
Ať se propadne, pokud měla Medea pravdu. Její pulz se zvýšil nad tím, jak tam jen tak stál. Jeden pramen jeho černých vlasů mu spadal do očí. Jeho rysy byly pevné a dokonalé, s jemným náznakem vyrůstajícího strniště. Nic by ji neuspokojilo víc, než přejet mu jazykem po linii jeho čelisti a ten mírný náznak by ji popíchal na kůži.
Prošel jí hněv nad těmi myšlenkami a nad tím, jak její tělo zrazovalo tu nenávist, kterou k němu chtěla cítit. "Co chceš?"
Stryker se vzpamatoval dřív, než mu z úst vylétlo "tebe". To bylo to, co chtěl. Všechno, co potřeboval. A právě teď chtěl hlavně rozpustit její vlasy a nechat je spadnout na jeho nahou hruď, zatím co by se na něm pohybovala.
Jeho penis bolestivě ztvrdnul. To byla ta nejtěžší věc, když byl v její blízkosti. Všechno, co mohl dělat, bylo cítit i jen nejjemnější závan její levandulové vůně a byl plný touhy.
Přinutil se odstoupit a odkašlalsi. "Potřebuji, abyste se i s Medeou vrátili se mnou do Kalosis."
"Opravdu si myslíš, že je to tam bezpečnější než tady?"
"Od doby co je tam dole armáda Charontů a nasraná bohyně toužící po krvi, ano. Tedy pokud nevíš o nějakých tajných Artemidiných mateřských citech, o kterých já nevím. Ale popravdě, nevidím ji posilňovat tvoji ochranu, tak jako svoji."
Pohlédla na něho. "Chci, aby jsi věděl, že souhlasím jen proto, abych udržela Medeu v bezpečí. Jinak bych tě poslala tam, kde slunce nesvítí."
Věnoval jí ironický úsměv. "Zlato, posílám vás obě tam, kde slunce nesvítí. Narozdíl od tohoto místa, v Kalosis není žádné denní světlo. Nikdy."
"Nejsi směšný."
"Skutěčně? Myslel jsem si, že celkem zábavný jsem."
"Jistě."
Stryker se víc nevyjadřoval, když prošla okolo něj shromáždila několik věcí, včetně mejkapu a pleťové vody. Zvláštně jím trhlo, když si vzpomenul na způsob, kterým obě věci využívala z rána. Ležel v posteli, zatímco si natírala krém na tvář, potom použila pudr na černění očí a balzám z heny na rty.
Nebylo nic více potěšujícího, než to pozorovat. Bylo to ženské a sladké.
Přesně jako Zephyra.
"Na co zíráš?" Štěkla na něho.
"Na nic." Jeho hlas byl strozejší, než měl v plánu, ale neměl v úmyslu jí prozradit, jak moc něžné city k ní cholval. Dalo by jí to nad ním moc, o které nechtěl, aby věděla.
Když už měla věci nashromážděné, vzal je od ní. Ze začátku je od něj chtěla vyškubnout zpět. Potom beze slova ustoupila.
"Jdeme pro Medeu."
"Je Davyn stále v jejím pokoji?"
Zamířila ke dveřím. "Už před tím běhal po celém pozemku, takže si nejsem jistá."
Následoval ji halou do Medeina pokoje a potom se zarazil, když je našel hrát šachy na jejím stole u okna.
Davynova tvář byla odřená a opuchlá po útoku, ale jinak vypadal, že je zpět ve hře.
Zephyra si založila ruce v bok. "Měla bych být znepokojena tím, že jste se tu vy dva tak zabydleli.?"
Medea studovala hrací plochu. "Klid, mami. Na daimona je celkem milý."
Zephyra se podívala na Strykera s nadzvedlým obočím. "Myslím, že by jsi si měl promluvit se svým mužem."
"Proč?"
"Je sám s tvojí dcerou v jejím pokoji."
"Hrají šachy."
"Teď, ale...
Stryker se zasmál. "Klid, Phyra. Byl bych znepokojen, kdyby tu byl s mým synem a ne s mou dcerou. Nejvetší hrozbou by bylo, kdyby si od ní chtěl půjčit boty."
Její rty naznačily tiché oh.
Davyn se zasmál a pohnul střelcem. "Toho se bát nemusíš, kromě toho má ty nejmenší nohy, jaké jsem kdy u ženy viděl. Mimochodem, jen proto, že dávám přednost mužům neznamená, že chci být ženou. Věř mi." 
Zephyra rozkazovačně zatleskala rukama. "Dobře, potřebujeme, abyste se pohli. Medeo, zabal si věci. Strávíme nějaký čas s tvým otcem."
Byla zhrozená Zephyřiným prohlášením. "Proč?" Zeptala se Strykera..
Nad jejím tónem se naježil. "Jsem tvůj otec. Neklaď mi otázky."
Vyskočila na nohy.
Zephyra si nahlas povzdechla. "Medeo přestaň se zlobit a udělej, co říká." Otočila se tváří k Strykerovi s ďábelským pohledem. "A ty pamatuj, že je tvoje dcera, kterou si nikdy neviděl. A ne jeden z tvých vojáků, kteří poslouchají rozkazy.
Davyn vstal pomaleji. "Pokud tě to potěší Medeo, jeho tón je mnohem milejší, když štěká na tebe, než když štěká na nás."
Stryker do něj zabodl vražedný pohled. "Do toho se nepleť."
"Ano, můj pane."
Medea se u matky zastavila. "Nechápu, proč musíme utíkat před démony."
"Ne před démony, miláčku. Od Války. A neutíkáme. Strategicky si vybíráme lepší místo, abychom ho mohli držet od sebe, dokud nenajdeme jeho slabinu. Teď si sbal věci."

Nick nadskočil, když popošel před zrcadlo a uzřel svůj odraz. "No do řiti," vzdychl. Jeho kůže byla krvavě červená a pokryta černými starověkými symboly. Ale byla to jeho tvář, která ho omráčila.
Vlasy měl černé, s červeným melírem, padajíce mu do tváře. Skrz oči a tváře se mu táhly černé čáry. Jeho ebenové oči zářily červenou barvou.
Omráčeně se podíval dolů. I jeho ramena a dlaně byly červené označené černou.
"Co se to, do pekla, děje?"
"To je tvoje skutečná podoba."
Otočil se, aby se podíval na Menayru, ale neviděl starší ženu, která ho vychovala. Teď byla vyšší než on a vypadala, jako by měla přibližně dvacet. Byla oblečená v černém těsném tričku s úzkými kalhotami, dlouhé vlasy měla stažené do stylového copu.
"Kdo ty jsi? Opravdu?"
Menyara mu hodila jednu z palic, které držela. "Během staletí jsem byla známa pod mnohými jmény. Ale ty by jsi mě měl nejlépe znát jako Ma'at."
Nickovo srdce poskočilo, když si vzpomněl na egyptskou bohyni. Byla jedna z těch, kteří udržovali pořádek ve vesmíru. Bohyně spravedlnosti a pravdy. Menyara mu na jeho sedmé narozeniny dala její vlastní sošku.
"Ochrání tě před zlem, Nicholasi. Polož ji vedle své postele a nikdo ti nikdy neublíží, když budeš spát. Bude na tebe dohlížet. Vždy." Stále si pamatoval, jak mu to říkala.
Prošel jím trpký hněv. "Na bohyni pravdy jsi mě pořádně odrbávala lhaním."
Menyara se usmála. "Nelhala jsem, zlato. Jen jsem tobě a tvé matce neřekla pár faktů. Pokud tě to potěší, já jsem důvodem, proč Cherise nikdy nenapadlo, že jsi temný lovec. Držela jsem ji dál od všech nadpřirozených záležitostí v jejím životě. Přesně jako jsem se o to pokusila s tebou. Ale osud je čubka, která se nedá porazit. Bylo ti určené, aby tvoje schopnosti vystoupily na povrch a ani ty moje tě neudrží ukrytého navždy."
"Poděkoval bych ti za chránění mámy před mými mimoškolními aktivitami, ale právě to ji zabilo." Potěžkal palici. "Co s tím mám dělat?"
Posunula tou svou proti jeho tváři nutíc ho blokovat její výpad vlastní palicí. "Musíš se naučit bojovat."
"Narodil jsem se bojující." Tentokrát sotva zaznamenal její pohyb, než ho udeřila do hlavy.
"Jako člověk, ale ne se silami, které přicházejí teď." Znovu se k němu otočila.
Nick ji zablokoval a vykroutil jí palici z ruky. Hrdě se usmál nad tím, jak ji odzbrojil. "Říkal jsem ti to. Jsem nejlepší z nejlepších."
Odfrkla si nad jeho arogancí. "Jsem bohyní pravdy, ne války. Moje porážka ukazuje, že umíš porazit starou ženu. Nic víc. Nebuď nafoukaný."
Nick zkřivil rty. "Víš, když jsi chtěla chránit mě a moji matku, měla jsi nás chránit před chudobou." Prošla jím bolest, když si vpomněl na zničený pohled v tváři jeho matky vždy, když mu rukou prohrábla vlasy, potom vyšla na jeviště, kde si vysvlékla šaty, aby ho mohla vůbec nakrmit. Řekla mu, že jediný důvod, proč ho vzala sebou do práce byl, aby jí připomenul, proč to dělá. V opačném případě by utekla nejbližšími dveřmi.
Hryzal ho pocit viny. Vždy to tak bylo. Zruinoval matčin život, a potom ho jeho stupidita i ukončila.
Menyara natáhla ruku a vytrhla mu palici ze sevření. Jediným pohybem s ním hodila o stěnu. Bolestí skřivil tvář, když zabořila hrot do jeho hrudi.
"Ta chudoba je něco, co z tebe udělalo člověka, chlapče. Bez ní, a nebo tvojí matky by jsi byl přesně jako tvůj otec."
"Blbost!"
Otevřela ústa, aby mu odpověděla, ale pak ustrnula.
O chvíli později místnost ozářilo jasné světlo. Nick zasyčel, když něco prošlo skrz něj a spálilo mu pokožku.
Narazilo do něj něco zuřivého, zdvihlo ho z podlahy a přišpendlilo ho ke stropu. Pokusil se odtud dostat, ale cítil se jako šváb pod něčí nohou tlačící  na zem.
Najednou dopadl na podlahu.
Menyara k němu přiběhla, zatímco on sténal v bolestech. S bzukotem v uších se snažil soustředit. Bolel ho každý kousek těla.
Dokud nevzhlédl.
V místnosti stál Acheron, bojující s mužem, který měl na kůži stejné znaky jako Nick. Třebaže tam, kde byly ty Nickovy červené, mužovy symboly byly černé a naopak.
"Nepleť se do toho, Atlanťane." Zavrčelo démonské cosi.
Acheron rukou zachytil blesk směřující k němu. "Menayro, dostaň odtud Nicka. Hned?"
Než mohl Nick zaprotestovat, obtočila se okolo něho a vše zčernalo.

Když zmizeli, Jared zaklel. "Co to děláš?"
"Říkal jsem ti to. Jsem vázaný ctí, že ho udržím v bezpečí a budu ho chránit vlastním životem."
"Zbláznil jsi se?"
Ash ustoupil, když s ním Sephiroth přestal bojovat. "Jsem atlantský bůh, Jarede. Přísahal jsem jeho matce, že mu nikdo nikdy neublíží. Víš, co to znamená."
Když se Jared uklidnil, také ustoupil. Jeho kůže se vrátila k lidskému vzhledu. "Takže když ho zabiji, umřeš také. Přeskočilo ti v tom vyšinutém mozku? Proč by jsi to dělal.?"
"Protože jsem si myslel, že je to člověk a dlužil jsem to jeho matce."
"Ale znáš pravdu. Jsi Chthonian, vázaný udržováním rovnováhy ve vesmíru. Malachai musí zemřít."
Ash zakroutil hlavou. "Pravidlo vesmíru pro jeho život platí do doby, dokud žiješ ty."
Jared se zasmál. "Nerozumíš tomu, co? Já chci umřít, Acherone. Když ho zabiju, stáhne mě sebou." Otočil se k němu zády a zmizel.
Ash zaklel, když si uvědomil, že ho nemá jak sledovat. Sakra. "Jarede!" Zavrčel posílaje hlas do éteru, aby ho Sephiroth mohl slyšet. "Nechápeš to. Pokud umřu, svět umře se mnou. Nemůžeš zabít Nicka Gautiera."
Jared neodpověděl.

Ash ztěžka vydechl. Jared měl pravdu. Ash byl vázaný udržováním pořádku ve vesmíru. A nikdo mu břemeno techto povinností neodejme.
"Savitare?" Zašeptal volaje ho.
Savitar se objevil jako duch. "Co je?"
"Věděl jsi o Nickovi, že?"
Savitar odvrátil pohled, potvrzujíc Ashovo podezření.
"Proč jsi mi to neřekl?" Zeptal se Ash.
"Nemanipuluji s osudem. To víš. Ale, hm, když jsi mě požádal, abych trénoval Nicka a já jsem ho poprvé uviděl, věděl jsem, co je zač. Proto jsem ho netrénoval. Kdybych s tím začal, odemkl bych jeho síly. Jeho ochrana byla pevná, dokud by ji neporušil někdo z nás pomocí sil Zdroje."
Ash se nad těmi novinkami zamračil. "Tak proč se jeho síly neodemkly tu noc, kdy jsem s ním bojoval?"
"Nevím. Zřejmě to má něco společného s tím, že tvoje síly jsou smíšené. A nebo to mohlo být něco tak jednoduchého, jako to, že jste byli blízcí přátelé a navzdory tomu, že jsi bojoval, ve skutečnosti by jsi ho nezabil. Ani v záchvatu hněvu by jsi mu nikdy neublížil. Nepotřeboval svoje síly na ochranu před tebou."
"A přitom jsem důvodem jeho smrti."
"Ne, Nick je důvodem své smrti. On stiskl spoušť."
Od Savitara to znělo jednoduše, ale to neměnilo nic na pravdě té noci. "Protože jsem ho k tomu proklel."
Savitar se na něj komicky podíval. "Buď rád, že tam nejsem fyzicky, jinak bych ti dal za ucho. Víš, jak funguje svobodná vůle, tak přestaň fňukat a slez z kříže. Někdo potřebuje dřevo."
Ash se nebavil a nebyl trpitelem plačícím nad bezvýznamnými řečmi. Nepochybně byl jedním z těch, kteří dali vše do pohybu. Ale litováním minulosti nevyřeší současný problém. "Jak zastavím Jareda?"
"Nezastavíš. Jen jeho pán ho může zadržet."
"A když to neudělá?"
"Tak jsme všichni v háji:"

Stryker nenáviděl, že se mu líbilo vidět Zephyřiny věci smíchané s jeho. Její hřeben, její pleťové vody. Její parfém. Vzal ho do ruky, aby ho mohl cítit.
"Co to děláš?"
Rychle odložil malou skleněnou lahvičku. "Nic."
"To nebylo nic. Snil jsi nad mými věcmi, ne?"
Nadvedl obočí nad jejím výběrem slov. "Snil? Co je to za zastaralý výraz?"
Vrátila mu pohled. "Tak lehko mě nerozptýlíš. Toužíš po mně."
Přistoupil k ní o krok blíž a podezřívavě ji pozoroval. Ale ona neukázala žádné emoce. Kdyby jen uměl takto vytrénovat své muže... "To je to, co jsi mi chtěla říct? Už přece víš, jak jsi mi chyběla."
Přimouřila oči. "Ale chci tě slyšet to vyslovit."
"Proč?"
Naklonila se k němu a věnovala mu částečně naštvaný, částečně radostný a částečně dráždivý pohled. "Protože chci vědět, jak moc tě mučila moje nepřítomnost."
Chystal se odejít, ale své tělo k tomu přinutit nemohl. Namísto toho se přistihl, že ta jeho prostá pravda opuští jeho rty. "Chyběla jsi mi:"
Zephyra ho chtěla za ta slova udeřit. Chtěla ho bít, dokud by ta bolest v ní nepřestala bolet. Ale znala pravdu. Na světě neexistovalo utrpení, které by napravilo škodu, kterou napáchal. "Myslíš, že se tím něco vyřeší?"
"Neřeší se tím nic." Jeho tón byl křehký. "Ale zatím co tam tak stojíš a nenávidíš mě, podívej se na to z mého pohledu. Já jsem ten, který zklamal a to je realita a fakt. Musel jsem s tím žít po celý život. Byla jsi mým srdcem. Mou druhou polovičkou a já jsem od tebe odešel. Máš vůbec ponětí, jak mě ten fakt sžíral?"
Zabořila ruku do jeho vlasů a zatáhla tak silně, že se zaksichtil. Neschopna smířit se se všemi těmi zamotanými emocemi valícími se skrz ni, trhla jím k sobě a ohnivě ho políbila.
Stryker nasál její vůni, když její jazyk tancoval s jeho a v plném rozsahu si to vychutnával. V celém jeho životě to byla jen ona po čem opravdu toužil. V touze být k ní co nejblíže, ji vzal do náručí a odnesl do postele.
Přerušila polibek jen na tak dlouho, aby mu mohla přes hlavu přetáhnout košili. Neschopný být bez ní i jen další vteřinu, použil své síly, aby je úplně svlékl.
S nadzvednutým obočím se odtáhla. " To je opravdu užitečná schopnost." Zašeptala proti jeho rtům.
Než mohl odpovědět, přetočila se sním a okusovala mu bradu svými zuby. Stryker nad tím užasným pocitem zavrčel. Drže ji v náruči vrátil se zpět do dní, kdy nebyl nic než mladý princ. Svět byl nový a svěží. V jeho srdci nebyla žádná nenávist. Žádná osamělost.
V jejím náručí byl vždy schopný vidět vděčnost.
Teď ho přepadla se stejnou horlivostí, jakou cítil, když se na ni zadíval.
Zavřel oči a vychutnával si její nahou pokožku na své. Její ruce pevně svíraly jeho tělo. Voněl jako muž a kořeněná voda po holení, která se hodila k její vlastní vůni. Několik let potom, co odešel, si nechávala jeho tuniku, v noci ji svírala prosíc o jeho návrat.
V záchvatě hněvu z Apollónovy kletby vzplanula. Ale teď, když byla znovu se Strykerem, chtěla mu všechno odpustit. Chtěla se vrátit v čase a udržet si ho u sobe.
Jen kdyby mohla.
"Potřebuji tě v sobě," zašeptala. Hry mohou přijít na řadu později. Právě teď k němu chtěla být tak blízko, jak jen mohla.
Odpověděl jí jediným hlubokým stenem, když vklouzl do jejího těla, aby splnil její požadavek.
Vykřikla rozkoší, když se přitiskla k jeho bokům v potřebě být jeho součástí. Už zapomněla, jak je to příjemné být s mužem, zvlášť s tak zkušeným. Každý jeho pohyb v ní zapaloval oheň, až chtěla křičet blažeností.
Stryker se s ní přetočil do středu postele a pohyboval se proti ní rychleji a důrazněji. Se svým stříbrným pohledem spojeným s jejím, v slabém světle, s odhalenou zranitelností v jeho nitru, musela zalapat po dechu. jeho mladická arogance byla pryč a bolest v mužově nitru ji trhala na kusy. Tolik se toho oběma stalo, od doby, kdy byli spojeni jako muž a žena v Agapině chrámě.
Opět viděla vysokého, nejistého mladíka, který si přiložil čepel dýky k dlani, aby se sám pořezal. "Svou krví, svým srdcem, svou duší  přísahám, že dávám svůj život tobě. Kdekoliv budeme, navždy zůstaneš v mých myšlenkách. Tak přísahám před mými i tvými bohy. Teď jsme spojeni a jen smrt nás rozdělí." Potom se naklonil a zašeptal jí do ucha. "A i potom najdu způsob, jak být s tebou. Ty a já, Phyro. Navěky."
Z koutku oka se jí skutálela slza, jak ji ta vzpomínka pálila. Věřila mu.
"Phyra?"
Polkla, když se přestal pohybovat a podíval se na ni.
"Ubližuji ti?"
V hrdle se jí zasekl vzlyk. "Vyrval jsi mi srdce, ty bastarde. Přenutil jsi mě věřit v tebe, když jsem nevěřila nikomu kromě sebe."
Stryker nasál vzduch nad slovy, která mu trhala duši. " Vše, co jsem kdy chtěl, bylo být můžem, jakého jsi ve mně viděla. Prosím bohy, abych mohl odčinit, co jsem udělal. Abych zůstal a umřel po tvém boku, jak jsem měl. Ale nemůžu odčinit minulost. Nemůžu odčinit bolest. Vím, že to není žádná útěcha, ale přísahám, že  ani pro mě to nebylo o nic lehčí." Jeho pohled ji pálil. "Nikdy v životě jsem se neomlouval. Nikdy jsem nikoho o nic neprosil. Ale je mi líto, co jsem udělal a s potěšením bych poklekl, kdyby jsi mi odpustila."
Odstrčila ho, potom se přetočila, aby si sedla. "Já už nevím, jak odpouštět."
Stryker sebou trhl, když na něj ta slova dolehla. Nezasloužil si nic jiného, než její pohrdání. Ale nemohl to tak nechat. Se zlomeným srdcem se pohnul, aby jí mohl jemně rozpustit vlasy. Probíral se hedvábnými prameny a vzpomínal na to, jak si je každý večer česala, než se k němu připojila v posteli.
Zephyra sevřela ruku v pěst nad tím, jak ji hluboko zasáhla jeho něha. Nechtěla mu odpustit, ale jeho slova a upřímnost ji oslabily. Podívala se na něho přes rameno a změkla ještě víc. Toto byl muž proslavený svou krutostí a zvěrstvem. Nad ničím neváhal.
Teď přejížděl rukou po jejích vlasech, jako by se bál, že jí ublíží.
Jak mohla nenávidět někoho, kdo ji tak moc miloval? Nenávidět muže, který jí dal tu nejcennější věc v jejím životě?
"To neznamená, že tě mám ráda," zavrčela před tím, než ho zatlačila zpět a obkročmo nasedla na jeho boky.
Stryker se usmál, když se nad něj Zephyra naklonila a kousla ho do krku, aby se nakrmila. Klidně by ji dovolil nechat ho vykrvacet, kdyby to znamenalo, že umře s ní takto v náručí. Z její vůně, z pocitu jejích prsou tlačících na jeho hruď, zatím co se její chloupky v klíně třely o jeho bok, se mu točila hlava.
Zaklonil hlavu a nasával její vůni, i když ho bolestivě kousla. To byl ráj.
Pohladil ji rukou po rameni a propletl její prsty se svými. Zdvihl jí ruku a políbil ji do dlaně před tím, než ponořil zuby do jejího zápěstí.
Trochu cukla, ale neodtáhla se. Stryker nad její sladkou chutí zavrčel. A jak tak pil, cítil její síly slévající se s těmi jeho. Až doteď netušil, jak velkou demonickou sílu ovládá.
Nikdy bych nebyl schopný ji přemoct...
Při tom poznání se napnul. Nechala ho vyhrát. Ústa se mu zkřivila do pomalého úsměvu, ale nepromluvil. Nechtěl ji znovu rozzlobit. Ne v této chvíli.
Zephyra byla ohromena Strykerovou krásou. Jeho silou. Teď znala pravdu. On v jejich boji vládl. Mohl ji vážně zranit, ale neudělal to.
Jen kdyby mu mohla znovu věřit...
Odváží se?
Nadzvedl se, aby mohl jemně vsát její bradavku. Držíc jeho hlavu se chvěla při pocitu jeho horkého jazyka pohybujícího se po ní. Bez námahy ji nadzvedl a posadil na sebe. Nad pocitem jeho těla ve svém nitru nasála vzduch a vzdychla.
Nadzvedla bradu, aby mohla opět ochutnat jeho rty, zatímco se proti němu stále pomalu pohybovala. Těšila se z toho pocitu. Z toho, jak se jeho dech mísil s jejím.
Stryker ani nemohl myslet, když jeho tělo řvalo potěšením. Dělal, co mohl, aby se neudělal už jen z čiré radosti, že je s ní. Zaryl si nehty do dlaně, ve snaze udržet se na uzdě. Ale bylo to těžké.
Byla to jedinná žena, kterou kdy miloval. S nenápadným usměvem na rtech se dotkl jejího ucha. Byl tam jeden bod...
Sklonil hlavu a přejel jazykem přes její ucho, až dolů k lalůčku.
Prudce zalapala po dechu, jak jí prošlo mrazení.
"Jsi stále tak citlivá."
Věnovala mu planoucí pohled. "A co ty?"
"Nikdy jsem nebyl citlivý."
"Uh-huh." Přejela rukama pod jeho paže, až doků k bedrům nutíc ho nadskočit. Zavrčela, protože ho to donutilo vlklouznout do ní ještě hlouběji.
Smějící se Stryker ji zády zatlačil do postele. Zephyra prohnula záda a přijala ho ještě hlouběji. Zrychlil své pohyby, až už to nemohla vydržet. Vybuchla v jasném záblesku pocitů, které se přes ni přelily. Vykřikla, obtočila se okolo něj a držela ho u sebe, zatímco jí tělo pulzovalo.
Stryker zavrčel, když se připojil k jejímu uvolnění. Pevně ji držel, když se jeho tělo třáslo a prsty na nohou se mu zkroutily.
Byla delikátní a on chtěl strávit zbytek života spojený s ní nahý v posteli.
S arogantním úsměvem se odtáhl. "Tak pověz mi, lásko...jsi zklamaná?"
Nakrčila nos. "Hmm, no myslím, že je na to termín."
"A ten zní?"
"Ubohý výkon."
Ušklíbnul se nad jejím nepěkným slovním obratem. "Noc je ještě mladá. Máme před sebou mnoho hodin, abych si tě vychutnal a ujišťuji tě, že až skončím,´ubohý´ bude to poslední slovo, které ti přijde na mysl."
Povýšenecky se nadzvedla nedopřejíc mu poznání, jak velmi ji potěšil. "No, když si přeješ zase se ztrapnit, kdo jsem, abych ti v tom bránila?"
Odfrkl si. "Jsi tak zlá." Natáhl se po ní a odtáhl přikrývky, aby ji mohl strčit zpět do postele.
"S tím pokračováním to myslíš vážně?" Zeptala se.
"Samozřejmě. Mám několik staletí na kompenzaci."
Chystala se odpovědět, ale než to mohla udělat, kdosi zaklepal na dveře.
Ujistil se, že byla celá zakrytá, potom vyštěkl, "Dále!"
Byl to Davyn. Udělal jeden krok do místnosti, potom se zastavil, když uviděl Strykera nahého a ji po jeho boku. Rychle odvrátil pohled. "Můj pane, chtěl jsem vám oznámit, že máme další drobný problém."
"A ten je?"
"Nemůžeme se krmit."
Stryker si se Zephyrou vyměnil zamračený pohled, než ho přesunul na Davyna. "Co tím myslíš?"
"Válka a démoni nás tu zamkli. Jak nějaký daimon vyjde, aby se nakrmil, buď ho zabijí, nebo změní. Jsme v pasti."
Stryker vypustil nepěknou nadávku. "Kdy se budeš potřebovat znovu nakrmit?"
"Krmil jsem se včera večer, takže mám pokoj na pár týdnů. A vy pane?"
Podíval se na Zephyru.
Prošel jí chlad, když jeho pohled pochopila. "Dvakrát jsem si vzala krev...
Přikývl. "Pár dní to zvládnu."
Naprázdno polkla nad pocitem strachu, krerý jí prošel. "Kolik?"
"Možná dva."
A potom bude mrtvý.
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Zephyra nepromluvila, dokud je Davyn nenechal osamotě. Stryker se k ní na posteli otočil a pohled jí sklouzl na místo, které před tím bodla. Sledoval směr jejího pohledu. I když se rána hojila, stále to byla škaredá připomínka její podrážděnosti.
A smrtícího cíle.
"Zdá se, že se tvoje přání splní dřív, než později, huh?" Řekl uštěpačně.
Přidržela si přikrývku na hrudi. "Musí tu být nějaký způsob, jak se odtud dostat."
"Ano, ale oni mají jednu výhodu. Démoni nejsou noční tvorové. Můžou nás věznit ve dne i v noci. Krmit se můžeme jen po setmění."
"Můžeš přenést lidi sem?"
Teoreticky ano. Ale málokdy to bývá tak jednoduché. "Jen v případě, že se dotknu portálu. Lehce se to řekne, ale hůř udělá. Obvykle se do těchto pastí chytí jen děti a většina daimonů, včetně mě, má problémy s pojmutím dětské duše. I když jsou lidským dobytkem.
Pohled jí potemněl hněvem. "Oni naše děti zabili bez mrknutí oka."
Opět to nebylo tak lehké. "Jejich rodiče zabíjejí naše děti, ne ony. V tomto boji jsou nevinné. Můj otec mě nutí být netvorem, když měl proklel tímto životem, ale odmítám  ztratit všechnu soudnost kvůli jeho šílenství."
Zakroutila hlavou. "Jsi bojovník. Chceš mi říct, že jsi nikdy v boji nezabil dítě?"
"Byl jsem cvičený jako smrtelník, ale nikdy jsem nebojoval před tím, než jsem se stal daimonem. Takže ne, nikdy jsem dítěti nevzal život. Po tom, co jsem se stal otcem, nevím, zda bych vůbec mohl." Podíval se na ni. "A to ze mě nedělá zbabělce."
Zephyra při jeho nepřátelském tónu v kapitulaci nadzvedla ruce. Nechtěla ho omylem vytočit. "To mě nikdy nenapadlo." Alespoň ne s ohledem na jeho neschopnost ublížit dítěti. Ty ostatní věci, které udělal...
To byl jiný příběh.
Jak vstal z postele, uviděla na jeho parvém rameni tetování, které při jejich předešlé hře uniklo její pozornosti. Když si plně uvědomila, co znamená, dvakrát zalapala po dechu.
Ne, to nemůže být...
"Stop." Řekla, přitahujíc ho zpět, aby ho prozkoumala.
Bylo to zlomené srdce obehnané pichlavými plazivými rostlinami a mečem zabodnutým v jeho karmínovém středu. Byla to však stužka a jméno, které nesla, pokrývající tetování, co jí zaseklo dech v hrdle.
Zephyra. Pod ním bylo osmnáct malých černých slz tvořících složitou strukturu. Prstem sledovala jejich linii. "Pro koho jsou?"
"Jedna za každé z mých dětí a vnoučat. A jedna za každou z mých žen."
Ale bylo to její jméno, které dal na stuhu. Její jediné označovalo jeho zlomené srdce.
Vzhlédla, aby se střetla s jeho pohledem, kterým se na ni díval přes rameno. Při vzpomínce na jejich společnou minulost se jí valily rozporuplné emoce. Byl tak známý, a tak cizí.
"Kdo jsi Strykere?"
"Jsem ztracená duše." Vydechl potichu. "Kdysi jsem měl cíl, ale na své cestě jsem zakopával."
"A teď?"
Jeho pohled se nebezpečně zúžil. Svůdně. "Opět vidím, co chci, ale poprvé v životě si nejsem jistý, zda na to mám právo. Nikdy jsem tě neměl opustit a uvědomuji si to."
Položila mu ruku na strniště na tváři. "Jsem Artemidina služka. Vděčím jí za přijetí v čase, kdy by to nikdo jiný neudělal."
"Nesplatila jsi ten dluh už tisíckrát?"
Zephyra se odmlčela. Splatila? Artemis umí být nestálá a chladná. V průběhu staletí Zephyra odstranila pro Artemidu bezpočet lidí a i jiných, kteří bohyni očernili, a nebo urazili. Zvláštní, že až do teď nikdy nepomyslela na odchod z Artemidiných služeb. Byla spokojená se životem a existencí v úkrytu chrámu této bohyně. Většinu těch staletí bylo jejím jediným cílem ochraňovat dceru.
Jaký jiný cíl, kromě toho, by měla mít? Protože ten poslední, který měla, bylo zestárnout a milovat muže, který odešel a zlomil jí srdce. Jejího ducha. Její život. Potom si přísahala, že se nikdy víc nevystaví takové bolesti. Jednou to úplně stačilo.
Stryker se k ní na posteli otočil s tak intenzivním a surovým pohledem, až to do jejího těla vyslalo mrazení. "Přidej se ke mně znovu, Phyra. Zůstaň po mém boku a já ti k nohám položím celý lidský svět
Najdeme způsob, jak zlomit kletbu mého otce a vybojovat si místo pod sluncem."
Nebyla jsem na denním světle víc jak jedenáct tisíc let. Od noci, kdy jsme byli varováni před kletbou."
"Dal bych ti to."
Odmítavě zakroutila hlavou. "Kdysi jsi mi slíbil svět, a potom jsi mi ho hodil do tváře."
"Teď jsem jiný, Phyra. Nejsem vystrašené dítě žijící v otcově stínu. Poučil jsem se ze svých chyb a přísahám, že tě už nikdy víc neopustím."
Chtěla tomu věřit, ale nevěděla, zda může. Bylo tak lehké dávat sliby, a tak těžké je dodržovat. Byla by to skutečně vzácná osoba, která by dohlédla na jejich splnění. "A přitom za dva dny umřeš, když tě nenakrmíme."
"Navzdory smrti najdu způsob, jak být s tebou."
Tato slova v ní rozpoutala hněv, jak si vzpomněla na přísahu, kterou jí dal na jejich svatbě. "Jak se opovažuješ!" Zavrčela, otočíc se k němu zády.
"Nerozumím."
"Těmi slovy se mi jen posmíváš."
Jeho výraz byl úplně nechápavý. Jak to mohl nevědět? "Jak prosím?"
"Slíbil jsi mi lásku a ani ne o rok později jsi mě opustil. Jak ti teď můžu věřit?"
"Potom, co moje žena zemřela, nikdy jsem se znovu neoženil. Nikdy, po celá ta staletí. Vzpomínka na tebe mě držela svobodného. Nikdy mě žádná žena nezaujala tak, jako ty."
A žádný jiný muž si nikdy nezískal její srdce. Žádný. Jen Stryker byl schopný prolomit ten štít, který si okolo sebe postavila.
Proto ho tak moc nenáviděla.
"Matera!"
Podívala se na dveře přesně ve chvíli, kdy je Medea otevřela. Medea hned nereagovala na to, že je viděla nahé v posteli. To samo o sobě Zephyře napovědělo, jak zlé zprávy nese.
"Kessar poslal vyjednavače, aby promluvil s otcem. Musí okamžitě přijít."
Když Stryker opustil postel, na těle se mu objevily šaty. Zephyra se chystala obléct si své, když ji oblékl také. Seskočila z postele a doběhla Medeu ve dveřích. Stryker se ujal vedení.
Medea nad Zephyrou zvědavě nadzvedla obočí, ale neřekla nic, když následovaly Strykera přes chodbu do přijímací haly. V šeru se tam okolo vysoké svižné Gallu ženy shromáždili daimoni. Dlouhé černé vlasy měla rozpuštěné okolo ramen a nad shromážděnými daimony odporem ohrnula rty.
Stryker nepromluvil, když kolem ní prošel na pódium, kde čekal jeho kostrový trůn. Třpytil se v šeru a vypadal hrozivě a smrtonostně, stejně jako jeho majitel. Zephyra ho následovala očekávajíc protesty. Neprotestoval. Božským způsobem si nonšalantně sedl a sledoval Gallu, jako by byla hmyz na jeho podlaze a on se ji chystal zašlápnout. Zephyra zaujala místo napravo od jeho trůnu. Rukou se opřela o vrchní část trůnu, která byla vytvarovaná do podoby páteře.
"Máš vzkaz od Kessara?" Zeptal se stryker Gallu.
"Nabízí ti šanci vzdát se."
Stryker se nahlas zasmál nad její stupiditou. A Kessarouvou drzostí. Pokud si mysleli, že ho přinutí ustoupit, škaredě se mýlili. "Říkal jsem mu, aby přestal s vysáváním idiotů. Zaútočilo to na jeho vlastní intelekt."
Gallu luskla prsty. Vstoupili další dva Gallu s daimonem v poutech. Byla to Illyria, jedna z jeho Spathi velitelů. Její světlé blond vlasy byli v ostrém kontrastu s jejím černým oblečením. Věrná své povaze a hodnosti, neprosila, když ji brutálně srazili na kolena. Ale byla slabá. její kůže byla popelavá, barva zančící to, že příliš dlouho čekala, aby se nakrmila. její tělo začínalo stárnout a upadat. Už teď vypadala na víc než na sedmadvacet. za několik minut bude ve středním věku.
"Nic jim nedávejte, můj pane." Illyria si odplivla pokoušejíc se bojovat s dvěma Gallu, kteří ji drželi.
"Pokud se nevzdáš, umře."
Stryker pokrčil rameny. "Všichni umřeme, Gallu. Měla by jsi se víc soustředit na vlastní osud."
Přeměřila si ho chladným pohledem. "Tvoje kůže ukazuje, že i ty se potřebuješ nakrmit." Vzala Illyriinu tvář do dlaně. "Podívej se, jak stárne. Její kosti měknou. Nepotrvá to ani hodinu. I když se budete krmit od sebe navzájem. O to dříve umřete."
Stryker si udržoval auru lhostejnosti. "Nejsem Sizyfos, abych se pokoušel oklamat smrt. Illyria je voják. Pokud přišel její čas, pak přišel její čas. Nebojujeme s Atropou (jedna ze sudiček - pozn. překl.). Je to její vůle vzít si nás, kdykoli se jí zachce. Mým jediným cílem je umřít důstojně.
Zephyra byla ohromena Strykerovým chováním a úrovní vyjednávání. Nebyl to ten chlapec, kterého znala. Muž před ní byl divoký a nedal se zastrašit.
To uznávala. Také si všimla hněu v očích Gallu. Démon se chystal vystoupit nahoru.
Jak tak Zephyra zírala na Gallu, něco ji napadlo. Bylo to odvážné. Položila ruku na Strykerovo rameno a naklonila se, aby mu mohla šeptat do ucha. "Napij se od Gallu..."
Stryker zpracovával její slova. Krev Gallu byla nakažlivá. Mohla přeměnit každého, kdo s ní přišel do kontaktu a přinutilo to danou osobu stát se nemyslící zombie pod jejich kontrolou.
Že by ho Zephyra tak moc nenáviděla, aby mu přála takový osud?
Střetnul se s jejím pohledem. Po jeho boku byla nadherná. Bylo to místo, kde vždy měla být. Teď nevěděl, zda jí může věřit. To, co navrhla...
To byla sebevražda.
"Věř mi." Zašeptala mu do ucha vysílajíc mrazení do celého jeho těla.
Odváží se? Sama řekla, že ženy jsou pomstichtivé až do konce.
Její tmavé oči ho propalovaly  a nic mu nenapověděly o jejím záměru. Mohla mu zachraňovat život.
A nebo ho zabít.
"Vezmi Gallu duši." Řekla tak tichým tónem, že si nebyl jistý, zda to opravdu slyšel. "Zabij tu čubku a nebude tě moct ovládat."
Ztrácejíc trpělivost si Gallu odkašlala. "Jste úplně odříznuti. Každého z vás stáhneme dolů. Vaší jedinou nadějí je vzdát se a prosit Kessara a nás ostatní o milost."
Dřív se vesmír rozbije na kusy, než by měl on někoho o něco prosit.
Stryker pomalu vstal. Zephyra stále neprojevovala naznak své nálady či záměru. Zda je upřímná. A nebo ho svádí.
Ať je to jakkoli, on se nenechá nikdy zastrašovat. Kráčel dolů směrem k Gallu. Dva, kteří drželi Illyriu, zesílili sevření, připraveni ji zabít, kdyby se pohnul k nim.
"Sriana ey froya," řekl Illyrii atlantsky. Poraz je a znič je. Podíval se na Illyrii a cítil, jak se mu mění oči. Už nebyly stříbrné, věděl, že teď září červeně. Povolával božské síly v jeho nitru.
Otočil se zpět ke Gallu a uzamkl svůj pohled s tím jejím.
Okamžitě ztuhla, když jí byla odebrána svobodná vůle jedinným požehnáním, které Apollón zapomněl Apollitům sebrat, když je proklel.
Mohli kontrolovat kohokoli se slabou vůlí. To byl ten dar, který jim dovoloval brát si do těla lidské duše. Nejtěžší částí ale bylo najít lidi se silnou touhou žít, ale se slabou vůlí. V případě Gallu byly tyto dvě věci synonymem.
Stryker k ní natáhl ruku. "Pojď ke mně, Gallu."
Ani nezaváhala, aby ho poslechla.
Ústa se mu zkřivila do pomalého úsměvu. Přitáhl si ji k sobě a ponořil zuby do jejího krku. Vykřikla, když pil a ona krvácela.
Illyria ten způsob použila na Gallu po její levici, zatímco Davyn na toho po její pravici.
Nad chutí moci v krvi Gallu se Strykerovi zatočila hlava. Tedy dokud se mu žaludek nezkroutil křečí a bolestí. Instinktivně se odtáhl, ale našel tam Zephyru.
"Nepřestávej." Řekla držíc mu hlavu u krku Gallu. "Ne, dokud nebude mrtvá." Odtáhl se, aby mohl mluvit. "Myslím, že se měním. Necítím se dobře."
"Budeš. Věř mi."
Stále to říkala, ale on si nebyl jistý, zda by jí měl věřit. Popravdě se z té krve cítil nemocný. Jako kdyby měl každou chvíli zvracet. Navzdory tomu měl tesáky zabořené v hrdle Gallu a pokračoval ve vysávání, dokud ji Zephyra nebodla mezi oči a nezabila ji.
Potom to pocítil. Ten moment, když vyšel poslední vzdech života a tělo v jeho rukou ochablo. Držel démončinu hruď u svého srdce - centru jeho bytí - a čekal, kdy se spojí její duše s jeho. Obvykle bylo pohlcení malým šokem, který byl následovaný pocitem silného oživení.
Tentokrát ho to zasáhlo jako blesk a způsobilo, že ustoupil. Vykřikl, jak to jím procházelo a jeho kůže tmavla. Pokusil se chytit dech, ale bylo to nemožné. Znovu a znovu viděl okolo sebe zářící světla a slyšel zvuk krve pulzující mu v žilách. Bylo to jako sledovat vesmírnou strukturu. Srážela se v něm moc, rozpalovala mu tělo a rozvířila smysly.
Rozhlédl se po místnosti a všiml si, že jeho muži ustupují. Za chvíli tam byla Zephyra.
Vzala jeho tvář do dlaní. "Podívej se na mě, Strykere. Soustřeď se."
Udělal to, a když se jejich pohledy do sebe zaklesly, jeho srdce zpomalilo. Jeho zrak a sluch se vyčistily.
Rty mu zkroutil pomalý usměv chvíli před tím, než mu rotrhla košili. Zamračil se, když mu položila ruku na srdce, kde už nebyla černá značka ukazující na místo výměny duše. Stryker zmateně zíral na neposkvrněnou pokožku. Ve chvíli, kdy Apollit vezme do těla duši, aby si prodloužil život, objeví se na místě, kde se duše spojily černá značka.
Ta jeho byla pryč.
"Nerozumím."
"Když se daimon spojí s démonem, máš sílu obou druhů. Jsou nesmrtelní. Teď jsi i ty."
Byl zděšený. "Jak je to možné?"
Ďábelsky se usmála. "Krev Gallu je silnější. Cokoli to je, infekce se spojí s naší DNA a posilní nás. Už si nemusíš brát duše."
Obrátil pohled na Davyna a Illyrii, kteří stáli nad těly Gallu, které zabili. "Nejsme otroci Gallu?"
Zephyra zakroutila hlavou. "Ne, když je váš pán mrtvý. Je to nový svět, Strykere. Nový úsvit."
A dala mu ho Zephyra. Nic nemohlo znamenat víc.
"Jediná věc, která tě teď zabije, je setnutí hlavy.
Chtělo se mu křičet radostí. "Kolik daimonů můžeme přeměnit pomocí jednoho Gallu? Pokud se napije několik a pak démona zabijeme, změníme všechny, a potom je jeho zabitím osvobodíme."
Pokrčila rameny. "Je jen jedinný způsob, jak to zjistit. Zkus to a uvidíš."
Stryker se zasmál, když se rozhlédl po shromážděných Spathi daimonech. "Slyšeli jste dámu. Udělejme pokus a uvidíme, co se stane. Pokud to bude fungovat, nakrmíme se od nich a pak je zabijeme a už nebudeme muset brát k životu lidské duše. Myslím, že je načase, abychom otevřeli Gallu sezónu." Zasmál se už při samotné myšlence otočení skóre proti Kessarovi a jeho lidu. "Kdo je hladový?"
Zazněly výkřiky.
Stryker se otočil k Davynovi. "Otevři portál a ulovme si dalšího Gallu, abychom vyzkoušeli teorii mé dámy."
Davyn mu hlavou zasalutoval. "Jak si přejete, můj pane." Pokynul Illyrii a dalším dvoum Spathi, aby se k němu připojili.
Stryker se vrátil na trůn, kde seděl s úplně novým pohledem na budoucnost jeho lidu. Začínal úsvit daimonů a měl v úmyslu vypustit na lidi peklo dřív, než bude vše povedené a udělané.
Podíval se dolů a skřivil rty nad třemi těly Gallu na podlaze. Byli pro něj odporní jako jeho otec. "Mohl by někdo odklidit ten nepořádek? Vyneste je ven a spalte."
Vystoupila malá skupinka, aby ho poslechla. Zephyra vyšla na pódium.
Ignorujíc jeho lidi, kteří na ni zírali, vzal její ruku do své a políbil ji na klouby. "Děkuji ti, Phyro. Mohla jsi si tu drobnost nechat pro sebe a nechat mě a mé lidi umřít."
Přeběhla pohledem po místnosti. "Bez ohledu na můj postoj vůči tobě, jsem Atlanťanka a Apollit." Rukou ukázala na jeho vojáky. "Jsme poslední bojovníci svého druhu. Ať se propadnu, jestli bych přihlížela, jak nás loví Gallu. Jsou horší než červy. My jsme děti bohů. Nikomu se neklaníme."
Stryker se usmál nad zmatkem v tváři jeho lidu. "Jen mě tak napadalo, že nikdo neví, kdo jsi, lásko." Vstal a otočil ji tváří ke skupině. "Daimoni. Moji bratři a sestry, dovolte mi představit vám Zephyru. Moji královnu."
Zephyra se nad jeho uvedením napnula. "Nejsi troufalý?" Zeptala se ho polohlasně.
Zaklonil se, aby jí zašeptal do ucha. "Pokud mě zabiješ, můj lid bude potřebovat vůdce. Po tomto věřím, že pro ně uděláš to nejlepší. Ať už za mě si, a nebo nejsi vdaná, jsi moje královna a jsi mi rovná. Nikomu jinému bych nesvěřil vůdcovství a ochranu mého lidu."
Naklonila hlavu.
Stryker natáhl hlavu k Medee. "A toto je moje dcera. Věřím, že Medee i Zephyře prokážete respekt a úctu, kterou si zaslouží." Ironicky se usmál. "Pokud ne, jsem si jistý, že vás bolestivě přinutí litovat každou neúctu z vaší strany."
Medea nevypadala příliš potěšeně jásotem okolo ní. Ale Zephyra se netvářila, že by jí vadil jejich obdiv.
Když Stryker udělal krok k dceři, vrátil se Davyn s Gallu. Hodil démona ke dvoum daimonům, kteří ho drželi a krmili se na něm. Nebyl žádným soupeřem.
Stryker s morbidním zaujetím sledoval, jak se daimoni začali měnit. Mohlo by to fungovat? A nebo budu muset své muže zabít?
Odpověď nadešla, když Davyn zabil Gallu. Démon naposledy v bolesti vykřikl, a potom na dlažbě před nimi umřel. První daimon, Laeta, pojala duši do sebe. Jak zaklonila hlavu a vykřikla, její oči zazářily červeně.
O chvíli později se postavila na nohy a nadzvihla si tričko. Její daimonská značka byla pryč.
Přesně jako značky ostatních, kteří se na Gallu krmili.
Stryker chtěl radostí křičet, když si uvědomil, že našli klíč k jejich přežití. K jejich záchraně.
Opilý štěstím chytil Zephyru a zatočil se s ní dokola. "Jsi úžasná." Řekl  a smál se.
Zephyra nemohla dýchat, když uvnitř muže, kterého se štítila, viděla chlapce, kterého milovala. To byl ten Stryker, který jí ukradl srdce. Se zavřenýma očima si užívala pocit, když ji držel. Bylo to tak příjemné, být znovu objímána. Cítit se součástí něčeho a ne jen procházet životem. Tak dlouho byla otupělá.
Ale právě tady, právě teď, se cítila úplná. Jako by dala něco světu, na kterém zaléželo. A daimonům, kteří už nemuseli žebrat o duše.
Dala jim život.
A teď, tak jako Stryker, volali její jméno. Byly to ty nejradostnější kombinace. Usmívajíc se podívla dolů, do jeho stříbrných očí, které zářily životem rovnajícím se jejímu vlastnímu. Jedna její část ho chtěla navždy držet a ta druhá ho chtěla zabít za to, že nebyl u ní, když ho potřebovala. Že ji nedržel za ruku, když na svět přiváděla jejich dítě. Za to, že neučil Medeu chodit a mluvit.
Všechno změškal.
V jejím nitru byla krutá válka a bolelo to. Jak ji přinutil cítit se tak rozpolceně?
A jak ji tak držel, jediné na co si vzpomínala bylo, jak bezpečně se ve jeho náručí cítila. Byla silná, silnější, než potřebovala být, a navzdory tomu se jí podlamovala kolena a srdce měklo. I když byla víc než schopná přežívat sama, chtěla se o něj opřít.
Přežívat. Přesně to bez něj dělala. Přežívala.
Ale s ním žila.
V té chvíli tomu pocitu podlehla. Zvuku jeho smíchu v jejích uších a pocitu jeho ramen držících ji blízko tvrdého, dokonalého těla. Vrčíc nad divokostí své potřeby ho políbila.
Stryker měl pocit, že by mohl létat. Nevěděl, co na této ženě bylo, ale zapálila v jeho duši oheň. Vždy.
"Vy dva jste se přes to ještě nepřenesli?" Zeptala se Medea nevlídně.
Stryker se se smíchem odtáhl. "Chystáš se znovu oslepnout, dcero?"
"Poznamenaná na celý život, děkuji velmi pěkně. Definitivně potřebuji konzultace."
Stryker pozoroval tvar Zephyřiných úst, než jí dal ještě jeden rychlý polibek. Potom se podíval zpět na svůj lid. "Teď, když víme, co máme dělat, pojďme vyhladit ty bastardy. Davyne otevři portály."

Válka ustoupil a zasmál se, když viděl daimony a Gallu pustit se do sebe navzájem. Bylo to nádherné.
"Jsi úžasně ďábelský." Ker přes jeho rameno přehodila jednu dlouhou, elegantní ruku a sledovala to spolu s ním. "Miluji to."
Bylo skvělé mít ji a Mache zase u sebe.
"Stále tu máme nevyřízené účty s Malachaiem."
Nenuceně si povzdychla. "Najdeme ho. Chrání ho Ma´at, ale sama to nezvládne. Už nějaký čas chci její kousek. Nebojím se. Oba budeme spokojení."
Sledoval, jak se rozdělila na deset bytostí.
"My ho najdeme." Řekly jednohlasně. Potom vzlétly nechajíc ho samotného s jejich zdrojem.
Nad touto její schopností ostře nasál dech. Vždy ho rozpálila. Ale čas na sex přijde později. Teď si musí zabezpečit svobodu.
"Naši kolegové, řečtí bohové, se spojují s ostatními pantheony, aby po nás šli."
"Mache si s nimi poradí. Už je zpět i s Eris, provokují je navzájem proti sobě."
Eris...bohyně sváru. I v její posteli strávil Válka mnoho nocí. I když nebyla oficiálním členem jejich bandy, čas od času bude pro něj užitečná.
Ztuhl, když ho něco napadlo. "Přivolej Eris. Mám pro ni práci."
"A tou je?"
"Musíme krmit paranoiou Řeky o Ma'at."
Ker se zamračila. "Nerozumím."
"Přesvědčíme Řeky o tom, že se chystá využít Malachaie k jejich zničení. S tím, jak nenávidí kohokoliv spojeného s Egypťany, v minutě se proti ní obrátí." Znovu se zasmál. "Zamysli se nad tím. Proč by chránila Malachaie, pokud by nebylo jejím cílem zničit vyšší pantheóny?"
"Protože je tu rovnovha."
Válka zakoulel očima. "Ty to víš a já to vím. Ale Eris je může vyprovokovat až tak, že na to myslet nebudou. Teď běž a nakrm jejich zuřivost."
Zmizela a nechala ho vychutnávat si vůni krveprolití, jak daimoni a Gallu pokračovali v konfliktu.
Pro toto byl zrozený.
Budoval nový svět a bylo jen otázkou času, kdy budou všichni tancovat, jak on píská.
Teď se musel postarat ještě o jednu věc a svět bude jeho.
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Zephyra seděla na Strykerově trůně, zatímco on a jeho daimoni odešli bojovat s Gallu. Poslala Medeu s otcem a držela se dál, aby si mohla utřídit, co se v posledních hodinách stalo.
Potřebovala nějaký čas osamotě, aby spracovala všechny komplikace, které ji ochromily. Všechno to pro ni bylo příliš rychlé a byla ohromena svými city a širokým rozsahem Strykerovi přítomnosti. A jeho vášní. Ale jak tam tak seděla sama ve tmě, poprvé za celá staletí mohla vidět lepší budoucnost.
Stryker stojící po jejím boku, zatímco by bojovali za své místo ve světě, který k nim byl tak nepřátelský.
Zavřela oči a představovala si , jaké by to bylo, sedět tu s ním, zatímco by veleli jeho armádě. Teď, když mají v sobě sílu Gallu, můžou přestat se skrýváním a opět žít ve světě lidí.
Ne, ne ve světě lidí.
Ve světě daimonů.
Jak se jí to jasně jevilo v mysli, skřivila rty v pomalém úsměvu. S Medeinými silami by mohli rozprášit jakéhokoliv Gallu poskakujícího okolo a uvěznit ostatní démony, aby viděli, o jaké síly je můžou obrat a také je použít.  Neexistuje nic, čeho by nebyli schopni.
Dokonce by se mohli stát novou rasou bohů.
Proč na to nikdy před tím nepomyslela?
Protože byla příliš dlouho uzavřená do sebe. Zapomněla, jaké to je mít v sobě oheň, který si žádá víc. Tento oheň žil, dýchal a pohlcoval. Nepopiratelný oheň, který se dožadoval lepší existence, než té, kterou znala.
Poprve za ta staletí byla úplná a viděla pro sebe i svou dceru budoucnost. Mocnou...
Destruktivní...
"Na to nepotřebuješ Strykera."
Otevřela oči a našla Válku stát před ní. Přitažlivější, než by měl bůh zkázy být, stál celou vahou na jedné noze s arogantním výrazem, který by byl zničující, kdyby neznala pravdu o jeho smrtící nestálosti. Pro něj byli všichni jen pěšáci, kteří poslouchali a ničili podle jeho rozmarů.
Ale ona by nikdy nebyla tak hloupá. V krvi jí vřel hněv. Vstala, aby mu dala vědět, že ona z něj a ni z jeho sil strach nemá. "Co tu děláš?"
"Přišel jsem se podívat na Strykera, ale místo toho vidím nejkrásnější ženu, jaká se kdy narodila. Jsi skutečně vyjímečná."
Posmívala se mu. "Tak lehko nepodlehnu."
Než mohla mrknout, byl vedle ní. Jeho oči byly temné, když se na ni podíval s lichotivým, žhavým a děsivým hladem. V koutku úst mu pohrával náznak úsměvu. "A já to neberu jako fakt. Ale ty..." Prudce nasál vzduch a věnoval jí vděčný nenápadný pohled. "Jsi tak dobrá, že i boha rozpálíš šílenou touhou."
Nad jeho narážkou a podceněním její odhodlání ztuhlo. "Nudíš mě."
Po tváři se mu okamžitě rozlil čarovný úsměv... jako by tím mohl zakrýt fakt, že je to sup čekající na možnost skočit jí po krku. "To jsem nikdy nechtěl udělat, lásko. Ve skutečnosti tě chci navštívit u tebe doma. Představ si svět, kde sama vládneš. Svět, který ti leží u nohou se služebníky a každé tvé přání se splní."
Zephyra to jasně viděla před sebou. I s otevřenýma očima viděla obrázek toho, co jí vykreslil. "A jakou cenu bych musdela zaplatit?"
Odhrnul jí z ramene pramen vlasů, s prsty na jejím krku se přiblížil, aby mohl nasávat její vůni. Zvláštní, že neuměl vyvolat to mrazení, které se objevovalo vždy, když se jí tak dotkl Stryker. Místo toho byla chladná, ovládala se. "Žádná cena. Jen jsem chtěl poukázat na to, že Stryker určil tebe a tvoji dceru jako své následovníky. Pokud umře, všechno bude tvoje."
Zamračila se nad tím, co naznačoval.
"Přemýšlej nad tím," řekl jí svůdně. "Svět bez sloužení Artemidě. Na dosah ruky tisíce bojovníků, kteří by umřeli, aby tě potěšili. Portály, které tě vezmou kamkoli na světě. Měla by jsi sílu na zúčtování, a vše,  
co musíš udělat, je dokončit Artemidinu misi, kterou jí dlužíš. Zabij Strykera." Usmál se na ni a jeho tón se změnil na hluboký a chraplavý. "Vím, že to chceš a to i někde hluboko uvnitř. Stryker tě už jednou opustil a víš, že kdyby jsi mu dala šanci, udělá to znovu."
Nad tou pravdou a pochybnostmi zasetými v její mysli zaváhala.
Věděla, že může věřit sobě. Ale může upřímně věřit jemu?

"Gallu jsou na ústupu."
Zephyra vzhlédla, když Stryker vešel do místnosti, oči mu zářily a tváře měl červené. Připomněl jí chlapce vracejícího se ze vzrušující jízdy, hrdý sám na sebe, že ji dokončil.
A také jí připomněl chlapce, který odešel a nechal ji samotnou starat se o sebe a její dceru. Chlapce, který se nikdy nezajímal o jejich zabezpečení.
"Zabij Strykera." Zněla jí v uších slova Války.
Zvláštní, jak lehký se jí ten úkol zdál, když jí ho Artemis zadala. Teď už to nebylo tak jednoduché. Zvlášť teď, když byli spolu v posteli a všechen hněv, který k němu chtěla cítit, se vypařil.
Byl to sex chodící na dvou nohách a ty nohy byly tak dlouhé, že visely přes okraj postele nejméně deset centimetrů. Ještě horší bylo, že džínsy mu obepínaly zadek způsobem, který by se měl považovat za vulgární a nutilo ji to chtít do něj zabořit zuby. A nebo ještě líp, ovinout se okolo něj, dokud by oba nebyli zpocení a vyčerpaní.
Zabij ho.
Ignorujíc vnitřní hlas se na něj podívala. "Takže jste je porazili. Co teď?"
Setřel si krev z tváře a unaveně si povzdechl. Vlasy měl vlhké a tvář ztrhanou z boje. To ještě více rozzářilo jeho stříbrné oči. "Svítá, takže se stahujeme. Za soumraku se na ně zase přilepíme jako suchý zip."
Vydal další hluboký povzdech. "Kessar tušil, co by zničilo moji moc. Kdybych doma nenašel tu nekrásnější ženu na světě ležící v mé posteli." Vzal její ruku a začal jí laskat prsty. Mrazení jí prošlo skrz ruku do celého těla, když ji jeho oči sváděly ještě víc. "Bylo by lepší, kdyby byla nahá, ale beru i teplo a pozvání."
Sledovala, jak si vychutnává její dotyk, škrábaje si zarostlou bradu o její dlaň. Toto dráždění ji hned rozpálilo a rozbolavělo. Až dodnes si nikdy neuvědomila, jak byla osamělá. Jak moc chtěla, aby ji někdo objal.
Ne, ne někdo. On.
Rty jí zkřivil náznak úsměvu, když se k ní přiblížil, aby jí dal na rty ten nejslabší a nejjemněší polibek. Jeho tesáky ji občas škrábly do spodního rtu. Znak skutečného predátora. Když byli svoji, neměli žádné tesáky. Žádnou touhu po krvi...
Byly jen zamilovanými dětmi.
Stryker se přesunul z jejích rtů na krk, kde pomalu sál její kůži, nutil ji vlhnout a toužit. "Zůstaň se mnou Phyra." Vydechl do jejího ucha.
"Já nejsem ta, která odešla."
Stryker ji vzal do náručí a vychutnával si  jemnost jejího těla proti tomu svému, když ho trhal pocit viny. V minulosti udělal mnoho chyb. Chyb, které ho udržovaly bdělého až do svítání, ač měl spát. Ale když ji měl tu, cítil, jako by dostal další šanci odčinit něco z toho, co mu tížilo svědomí.
"Já vím." Chtěl, aby zapomněla na minulost. Získat si znovu její důvěru. Zabíjelo ho, když pomyslel na všechny ty roky, kdy byli odděleni a mohli být spolu. Kvůli vlastní stupiditě všechno zmeškal.
První krok své dcery. První pád. Její svatbu. Narození a smrt vnuka, kterého nikdy nepoznal. Měl tam být a ochránit je.
Slíbil to.
Možná to byl trest za slib, který dal před bohy, a který nedodržel. Vidět je a navždy je ztratit.
Ale musel věřit. Nemohl jen tak odejít bez toho, aniž by se pokusil zachránit to, co už jednou měli. "Řekni mi, co mám říct, a nebo udělat, abych získal tvé odpuštění."
Její oči byly utrpení pro jeho duši. "Nevím, Strykere. Čas mě zatvrdil."
Odfrkl si. "Tebe? Ty nejsi ta, co jednoduše zabila své vlastní dítě."
Hněv a smutek mu trhaly svědomí, když v mysli viděl Urianovu tvář.
Ale to se nedalo srovnávat s proviněním, kterého se dopustil. "Mluvíš o lidech, kteří zabili tvého zeťe, zatímco já jsem zabil Urianovu ženu. Vzal jsem svému dítěti to jedinné, co miloval víc, než celý svět. Co jsem to za bastarda?"
Stal se svým otcem a to ze všeho nejvíc nenáviděl. Kdyby se jen mohl vrátit zpět a prostě to odčinit.
Zephyra mu odhrnula vlasy z očí. "Proč?"
To bylo komplikované jako vesmír a stále se snažil přijít na všechny důvody, které ho dohnaly k tomu, aby se stal tak hrozným monstrem, kterým se tak moc snažil nebýt.
"Byla součástí Apollónovy nemanželské Atlantské linie. Potomek mých nevlastních Apollitských sester. Lovil jsem je celá staletí, vyvražďoval je, ve snaze zabít svého otce. Když žijí oni, žije on. S jejich rodokmenem uzavřel stejný obchod jako se mnou...naše životy jsou propojené - a na rozdíl ode mě a mých potomků se nikdy nestali daimony, takže i když moje vazby s ním přerušené byly, jejich ne. A potom, co mi skrze tebe udělal, chtěl jsem ho mrtvého."
Zaskřípal zuby, jak v něm rostly surové emoce a víc než cokoliv chtěl cítit chuť otcovy krve. "Všechno, co si z dětství pamatuji, byl způsob, jak se otec staral o moje sestry, zvlášť o tu nejstarší a jak jí mnohokrát říkal, že  by měla být jeho dědičkou místo mě. Nezáleželo, jak moc jsem se snažil, nikdy jsem pro něj nebyl dost dobrý. Retrospektivně nevím, proč jsem se vůbec pokoušel potěšit ho, ale od doby, co jsem neměl matku, která by mě milovala, jsem doufal, že on by mohl. Proto jsme si se Satarou byli...no, tak blízcí, jak jen dvě zmije můžou být. Protože její matka byla člověk a ne Apollit, ani ona pro něj nikdy nebyla příliš dobrá. Byla jedinou osobou, s kterou kdy zacházel hůř než se mnou." A proto tak moc nenáviděl Apollymi. Ke konci už pro ni nebyl dost dobrý, jako pro jeho otce.
Stále před ním upřednostňovala Acherona, i když Acheron bojoval proti jejím přáním a chránil všechny lidi, které chtěla zničit. Zatímco on jí věrně sloužil.
Jen jednou ve své existenci chtěl být pro někoho dobrý. Mít jedinou osobu, která by byla ochotna se pro něj obětovat.
Tak to ale nemělo být.
"Když se Urian oženil za mými zády s jednou z nich a já jsem to zjistil, můj hněv explodoval. Neviděl jsem důsledky své potřeby zakročit a ublížil jsem jediné osobě, kterou jsem měl ochraňovat." Potřásl hlavou. "Jsem obyčejný bastard."
Nekomentovala to. Místo toho vzala jeho hlavu do dlaní a věnovala mu nevěřícný pohled. "Proč jsi mi to neřekl, když jsme byli svoji?"
Podíval se sdolů na jejich propletené ruce a cítil příval síly nad tím poznáním, že nedávala najevo žádný odpor. Nikdy nebyl takto k nikomu otevřený a divil se, proč byl otevřený právě teď.
Potom si to ale uvědomil. Byla jeho srdcem a jemu ten životně důležitý orgán chyběl. "Styděl jsem se. Byla jsi tak okouzlena mým rodokmenem, že jsem nechtěl, aby jsi znala pravdu o tom, co si můj otec o mně myslel. Nechtěl jsem, aby to kdokoliv věděl. Chtěl jsem předstírat, že jsem byl jeho milovaným synem, který byl předurčený k plnění jeho posvátných plánů."
Uhnul pohledem, neschopný snést její zkoumavý pohled, když odhalil nejbolavější část své duše - byla to zbraň, kterou nikdy nikomu nevložil do rukou. "Víš, jaký byl svět. Byl jsem jediný Apolitský syn a můj otec měl zvyk mi říkat, že moje starší sestra je víc mužem než já." Pohled mu vzplanul, když hleděl na podlahu a vzpomínal na otce, když ho poprvé oblékl do šatů. Sotva vstoupil do otcova chrámu, když Apollón mrknutím oka změnil jeho šaty. "Teď vypadáš podle své osobnosti."
"Možná bych tě měl vykastrovat...jen kdybych nepotřeboval tvůj rod. Mohu jen doufat, že tví synové budou mít víc testosteronu než ty." Ta slova a ponížení byla stále vypálena v jeho duši.
Výsměch jeho otce ho zatvrdil do té míry, že mu nic jiného nezůstalo. "Tušíš vůbec, jak je bolestivé to teď přiznat?"
Pohled jí zněžněl, když vzala jeho ruku a držela ji proti svému srdci. "Proto jsi mě miloval? Myslel sis, že to lépe nezvládneš?"
Nad touto otázkou v něm vzkypěl hněv. "Miloval jsem tě proto, jak jsem se s tebou cítil, kdykoliv jsme byli spolu. Protože mi na tobě záleželo. V tvých očích jsem byl mužem, kterým jsem chtěl být, i když mi otec říkal, že jediná věc, kterou jsem, je jeho zklamání. A necítil jsem se tak od noci, kdy jsem vyšel ze dveří a opustil tě. Říkala jsi, že jsi té noci umřela. Já jsem od té doby umíral každou noc. Každou jednu noc."
Do ruky mu zaryla nehty. "Nenávidím tě, Strykere."
Upřímně, nic jiného ani od ní neočekával. Zdálo se, že to vyvolával v každém. S bolavým srdcem se od ní začal odtahovat.
Chytila ho a stáhla zpět, dokud neležel v jejím náručí.
Šokovaný se jí podíval do očí.
"Jsi stále tak pitomý, jako jsi byl tehdy."
Ta zlostná slova ho naštvala, ale než ji stihl poslat někam, přitáhla si jeho hlavu k sobě a políbila ho s tak divokou vášní, až mu rozvířila smysly.
Vzal její tvář do dlaní, vzdychl a dovolil jejím rtům odehnat všechny zlé vzpomínky, které ho strašily. Bylo úžasné, jaké lži může někdo ukrývat. Škoda, že nikdy nechtějí vyjít na povrch. Bylo o moc lehčí předstírat, že ho otec miloval, než že to byl omyl, který způsobil, že ho Apollón proklel i se zbytkem Apollitské rasy.
Ale ta krutá, holá pravda...to bylo něco, čemu Stryker nikdy nechtěl čelit. Jeho otec se nezajímal. A to bylo bolestivé. Hněvivé. Vysilující.
Zavřel oči, když ho Zephyra hryzala do brady a odehnala všechnu bolest. Odstranil jim oblečení, přetočil se, dokud nebyla nad ním. Byla jediná, komu kdy dal moc nad sebou. Patřil jí a věděl to. Vštěpila se do jeho duše pře jedenácti tisíci lety v den, kdy od něj v docích odešla. A pokud měl umřít, chtěl aby to bylo její rukou. Rukou někoho, kdo ho miloval alespoň na malou chvilku.
Natáhl se, vzal její tvář do dlaní, zatímco si vychutnával pohled na její nahé tělo nad ním. Přešel rukama z její tváře na její prsa. Svěží a plná, i ta ho po nocích strašila a nechávala ho bolavého z její ztráty a z momentů, jako je tento.
"Kdy se ode mně něco naučíš, Strykere?" Zeptala se.
"Jak prosím?"
Dlouhým nehtem sledovala linii jeho rtů. "V hněvu jsem řekla věci, které jsem tak nikdy nemyslela. Když jsem ti řekla, aby jsi odešel, jediné, co jsem chtěla bylo, aby jsi zůstal. Chtěla jsem ti ublížit tak, jak jsi zničil ty mě."
"Řekla jsi mi, že jsem bezcenný."
"To jsem i tak myslela. Ale jen proto, že sis balil věci, aby jsi poslechl svého otce a opustil mě. To mě také nutilo cítit se bezcenně, a tak jsem se vyzuřila na tobě."
Ta slova ho zničila. Opět ho zachvátil hněv. "A přinutila jsi mě cítit se tak, jak to dělal můj otec. Jako by jsem byl méně, než muž. Jeho kritiky vždy bolely, ale tvoje se prořezaly až ke kosti. Zanechaly na mně jizvy, které se stále nezahojily."
Udeřila ho do hrudi. Ne bolestivě, ale dost, aby mu připomněla, že je na něj stále naštvaná. "Co myslíš, že jsi mi způsobil? Máš ponětí kolikrát v životě jsem byla nazvána kurvou? Než jsem šla za Artemidou, vrátila jsem se k otci. Vzal peníze, které jsi mi nechal, a potom mě vyhodil na ulici. Řekl mi, že když si neumím udržet manžela, měla bych roztáhnout nohy před dalším, který by ve mně našel nějaké využití."
Trhl sebou. Přál si, aby o tom věděl. "Kdybych to věděl, zabil bych tvého otce."
"Ale neudělal jsi to, a proto jsem tě nenáviděla ještě víc. Víš v jakém pekle jsem žila, než jsi si mě vzal. Můj otec byl hrubý a krutý. Co jsi si myslel, že budu dělat sama ve světě, kde žena nemohla ani nakupovat bez muže?"
Stáhl ji níže na sebe. Tak blízko, že mohl na tváři cítit její dech. "Všechno, na co jsem dokázal myslet, byl můj otec, který tě kvůli mně zabije, a potom mě přinutí žít s vědomím, co jsem ti udělal. Nikdy by mi nedopřál pokojnou smrt. A věděl jsem, že to byla jediná věc, s kterou bych nedokázal žít...žít po tvé smrti, kterou jsem způsobil."
Zephyra mu chtěla odpustit. Udělala to. Ale byla zraněná až příliš. Ty první roky s Medeou byly tak těžké a zatímco jim Artemis poskytla ukryt, nikdy k nim nebyla laskavá.
Tak moc se změnila od noci, kdy od nich odešel.
Ale i on se změnil. Nebyl to ten stejný chlapec, který se děsil toho, že nahněvá svého otce. Dokazoval to i fakt, že sledoval a zabíjel otcovu linii.
Zabij ho.
To bylo to, co od ní chtěl Válka. Co chtěla Artemis.
Ale co její touhy?

Jeho stříbrné oči se vpálily do jejích, když se bolest z nich zarývala hluboko do jejího srdce. "Odpusť mi, Zephyro a já přísahám - ne na bohy, ale na moji čest a duši, že tě  už nikdy víc nezklamu. Dovol mi udělat to, co jsem měl udělat už před všemi těmi staletími.
"A to je?"
"Dát ti své srdce, svou věrnost a svou starostlivost. Nikdo nás víc nerozdělí. Přísahám na všechno, čím jsem."
Zephyra zabořila jemně nehty do jeho hrudi. "Jediný, kdo nás rozdělil, jsi ty."
"A tvoje zuřivá tvrdohlavost. Odešel jsem, ale ty jsi mě hluboce ranila na cestě ze dveří. Utýrala jsi moji důstojnost a moji mužnost. Kdyby jsi nepřešla do útoku, možná bych se otci postavil. Ale bylo těžké jen tak zůstat s tebou, když jsi mi to všechno řekla."
Zamračila se, když se snažila vzpomenout na jejich boj. Jeho slova jí stále zněla v mysli, ale její...byla mlhavá, a nebo chyběla. "Co jsem řekla?"
Jeho tvář byla šokovaná. "Nepamatuješ si?"
"Ani ne."
Stryker natáhl ruku a přiložil její prsty na spánky. Pomocí svých božských sil jí přehrál tu noc. Bylo to něco, co nikdy neudělal. Upřednostňoval vzpomínat na ni, jak ho držela v náručí. Ale bylo načase, aby si přesně vzpoměla, co mu udělala.
On a jeho otec byli sami v chatce, kterou se Zephyrou nazývali domovem.
Téměř patnáctiletý byl útlý a hubený. Byl neohrabaný a nebyl úplně ve své kůži. Apollón ho chytl za vlasy, tvář skřivenou hněvem. "Opravdu si myslíš, že budu tolerovat tebe a tu kurvu na pokračování rodu? Uděláš, co ti bylo řečeno, chlapče, jinak vypustím hněv bohů tak, že předešlé tresty ti budou připadat jako ráj.
Pokusil se bojovat, ale jeho síly byly nic v porovnání s otcovými. "Ona je všechnmo, co jsem kdy chtěl, otče. Prosím, nechtěj to po mně."
Apollón silně trhl jeho vlasy, než ho pustil. "Nechci po tobě nic. Říkám ti to. Pokud od ní do úsvitu neodejdeš, nechám ji znásilňovat a bít, dokud ji nebudeš schopný poznat."
Stryker byl zděšený jeho hrozbou. "Nosí tvého vnuka."
Apollón ho chytil pod krkem a hodil jím o stěnu. "Znovu mě zkoušíš, chlapče. Jsi zženštilý, nechám tě sloužit v Artemidině chrámě se Satarou a zbytkem jejích ubohých služek." Hodil Strykera na opačnou stěnu.
"Přijdu za úsvitu a pokud tu stále budeš, budeš se dívat, jak bude mučena, dokud neumře."
Oči se mu naplnily slzami, a když se podíval na otce, srdce se mu lámalo. "Proč mi to děláš?"
"Jsi můj potomek. S tvojí pomocí svrhnu Dia a budu vládnout tomuto hroznému světu. Je načase, aby jsi vyrostl v muže, kterým máš být. Zklam mě a opravdu tě přeměním na ženu a můžeš sdílet osud své ženušky, pokud mě neposlechneš."
Apollón zmizel.
Stryker klesl na zem, rozhlédl se po místnosti, kde byl  v tak krátkém čase opravdu šťastný. Byla to jediná doba v jeho životě, kdy se cítil milovaný a chtěný. Ne jako osud někoho jiného, ale jeho vlastní.
Vzlykal jako nikdy před tím. Věděl že nemá na výběr a musí poslechnout. Jak by mohl někdo utéct před bohem? Apollón se nenechá oklamat a měl by radost z jejich utrpení za to, že mu vzdorovali.
"Nenechám je ublížit ti, Phyra." Šeptal Stryker, když se přinutil vstát. Se zlomeným srdcem si vzal několik věcí. Zelenou stužku do vlasů, kterou měla na jejich svatbě. Dlaždici, na které byla ve svatebních šatech a malou hahvičku s jejím parfémem. Zastavil se nad jejím kosmetickým stolkem, kde sedávala každý večer a ráno, připravujíc se na noc a den.
Všechno, co chtěl, bylo položit hlavu do jejího lůna a nechat ji prohrabávat prsty jeho vlasy, zatímco bude říkat, že všechno bude dobré. Že bude v bezpečí.
Ale tak to nemělo být.
Dnes se ji chystal zruinovat a věděl to.
S touhou umřít  vložil věci do malé kapsy na opasku. Měl bych odejít, než se vrátí.
Ne, to jí nemohl udělat. Navzdory tomu, co si jeho otec myslel, nebyl zbabělec. Nemohl by ji opustit bez vysvětlení. nechat ji uvažovat, proč se nevrátil domů, a nebo kam šel. Myslet si, že je mrtvý, a nebo hůř, čekat na jeho návrat. A on by věděl, že už ho nikdy neuvidí. Zasloužila si od něj slyšet pravdu.
S trhaným dechem se posadil a čekal, až se vrátí.
Když přišla vzala mu dech. Křehká a drobná, byla krásnější než Afrodita. Zelené oči jí svítily ve tmě, zatímco zapalovala více lamp.
S jasným úsměvem ho hned přinutila  cítit se smutně nad poznáním, že nikdy víc neuvidí nic tak úžasného. "Proč sedíš ve tmě?"
Odkašla si, ale sevřel se mu žaludek. "Musím s tebou o něčem mluvit."
Odložila své věci na stůl. "I já. Já - "
"Ne, prosím, nech mě mluvit."
Mračíc se přimrzla na místě. "Nelíbí se mi tvůj tón, Strykere."
Nikdy neměla ráda vážnost v jeho hlase. Přesto se velmi snažil neukázat jí tuto svou stránku. "Já vím, ale to, co ti musím říct nepočká."
Přešla k němu a jemným prstem vyhladila vrásky na jeho tváři. "Vypadáš tak vážně."
Jazyk se mu zasekl v ústech, až se bál, že ho udusí. Jediné, co chtěl, bylo vzít ji do náruče a navždy ji držet.
Namísto toho se chystal oběma zlomit srdce.
Je nutné to udělat. Představa, že jí ublíží jím prošla s takovou surovostí, až ho to nutilo couvnout. Bezpochyby by jeho otec svou hrozbu splnil. Zhluboka se statečně nedechl a přinutil se mluvit.
"Odcházím."
"To je v pořádku, akribosi. Kdy se vrátíš?"
Položil ruce na její ramena, aby nespadl. "Nevrátím se. Nikdy."
Z očí jí zmizelo světlo a to ho udeřilo jako rána pod pás. "Co?"
"Můj otec pro mě na zítra naplánoval svatbu. Pokud tě dnes neopustím a nerozvedu se s tebou, zabije tebe i dítě."
Zlost změnila její oči na masku gorgony. "Co!" Zařvala. Odstrčila ho od sebe.
Natáhl se k ní. "Je mi líto, Phyra. Nemám na výběr."
Odtáhla se od něj. "Jasně, že máš. Všichni máme na výběr."
"Ne, nemáme. Nezůstanu tu a nebudu se dívat, jak umíráš."
Ošklivě zkřivila rty. "Jsi zbabělec."
To rozdmýchalo jeho hněv. "Ne, nejsem."
Tvrdě ho udeřila do tváře. "Máš pravdu. Být zbabělcem by pro tebe byl postup výše."
Stryker tam s bolavou tváří stál, zatímco mu nadávala. Nedokázal poslouchat všechny ty urážky. K uším mu znovu a znovu pronikala jen slova "ubohý" "bezcenný" a "zbabělec".
"Dělám to, abych ochránil tebe a dítě. Ujistím se, že o vás bude postaráno."
"Ne, žádné dítě." Vyprskla. "Potratila jsem."
Zapotácel se. "Kdy?"
"Dnes ráno."
"Proč jsi mji to neřekla?"
"Právě jsem to udělala. Takže se netrap. Není žádné dítě, které by potřebovalo zbabělého otce."
"Nejsem zbabělec!"
Znovu ho udeřila. "Zmizni mi z očí ty ubohá napodobenino muže. Nechci tě tu. Bohové, nemůžu uvěřit, že jsem byla tak hloupá, abych si tě vpustila do postele. Tak hloupá, abych ti věřila."
"Miluji tě, Phyra."
Vzala ze stolu mísu a hodila mu ji na hlavu. "Lháři! Znechucuješ mě!"
Doslova ho vykopla ze dveří a zabouchla mu je před nosem. Ale né dříve, než po něm hodila snubní prsten.
Stryker stál na druhé straně a poslouchal, jak uvnitř rozbíjí a rozhazuje věci. Položil ruku na dřevo v zoufalé potřebě otevřít dveře. Ale proč se namáhat? Teď ho nenáviděla.
Ale ani zdaleka tak, jak on nenáviděl sám sebe.
"Alespoň budeš v bezpečí." Nechal jí dost peněz. "A pokud mě nenávidíš, alespoň ti nebudu chybět." Nechal slzy padat, když opřel hlavu o dveře a sevřel kličku, zoufale se snaže otevřít a vrátit se k ní.
Kdyby jen mohl.
Vyndal její dlaždici ze své kapsy a sledoval její tvář, než jí naposledy políbil, potom se otočil a odkráčel.
Zephyra zalapala po dechu, Když se stryker stáhl z její mysli a zanechal v ní svůj obraz držící v ruce její dlaždici, jak se otočil a opustil jejich chatku.
Přihmouřila na něj oči. "Tvůj otec s mě opravdu chystal nechat znásilnit?"
"Říkal to. Neměl jsem důvod domnívat se, že žertuje."
Její hněv zmizel pod tíhou úžasu. "Chránil jsi mě."
"Právě o tom jsem tě chtěl přesvědčit. Proč bych tě jinak opouštěl, když jsi byla jedinou věcí, pro kterou jsem žil?"
Naštvaná na svět ho kopla do boku.
"Au!" Vykřikl. "Za co?"
"Za to, že jsi idiot. Vždy jsi přede mnou ukrýval taková tajemství a přísahám, že tě jednou rozpitvám."
"Měla jsi čtrnáct." Řekl obranně. "Myslel jsem si, že když ti povím o hrozbách mého otce, vyděsíš se."
Měl pravdu. Obzvláště, když by jí ublížili před ním. Proto ho tak moc milovala. Udržoval ji v bezpečí a pro to ho nenáviděla, když odcházel. Bála se toho, že bude sama. Toho, že nebude schopna ochránit sebe a Medeu...
To byl také důvod, proč se spojila s Gallu. Chtěla zesílit, aby ochránila dceru. Aby se ujistila, že se jí nevnutí nějaký muž. Ještě stále naštvaná ho udeřila do hrudi. "Mohla bych tě zbít do bezvědomí."
Jedna strana jeho úst se nadzvedla. "Říkal jsem ti, že máš volnou ruku, pokud to budeš dělat nahá. Teď jsem ti vydaný na milost."
Zephyřina tvář zčervenala, když si uvědeomila, že na něm stále obkročmo sedí. Jak na to mohla zapomenout?
Jeho pohled potemněl. Objala célé jeho odhalené tělo. Byl dobitý a nádherný. Absolutně dokonalý.
A sám prohlásil, že je jí vydaný na milost. Nakloníc se dopředu mu zašeptala do ucha. "Jsi nesnesitelný."
Stryker prudce nasál dech s jejími rty na jeho lalůčku, vyslala do jeho těla mrazení. Její činy byly něžné a milující, zatímco pokračovala v jeho urážkách. Nemohl si poct, zasmál se.
"Považuješ mě za směšnou?"
"Považuji tě za delikátní." Pohnul se a začal sát její bradavku. "Nádherná a delikátní."
Prudce zalapala po dechu. "Jsi nemocný muž, když miluješ ženu, která tě nenávidí."
"Pokud jsem, nechci žádný lék."
Nad jeho tichým tónem zakroutila hlavou. "Co s tebou udělám?"
"Jen mě drž. Dovol mi milovat tě tak, jak jsem to měl dělat po celou dobu."
Zasténala, když vešel hluboko do jejího těla jediným pevným pohybem. Bohové, jak dobře se s ním cítila. V jeho náručí bylo těžké vzpomenout si, proč ho měla nenávidět.
Možná proto, že ho po tom všem i nenávidět přestala. Jak řekl, byli spřízněné duše. Partneři. bez něj nebyla úplná a teď ho měla zpět...
Bylo to nádherné.
A jak se s ní pomalu miloval, uvědomila si, že je na stejné křižovatce, na které stála v noci, když mu jeho otec přikázal odejít.
Věděla kam jedna cesta povede. Byla to pustá samota, strávená v hořkosti nad minulostí.
Druhá byla děsivější. Ta cesta znamenala, že by v něho musela znovu věřit. Že by ho opět vpustila na místo, odkud by jí mohl ublížit.
Odváží se zkusit to?
Podívala se na něj dolů, když vzal její ruku do své a položil jí dlaň na svou tvář. Už znala odpověď
Nechtěla už bez něj žít.
S bušícím srdcem ho objala a přetočila se, dokud nebyla nad ním.
Stryker se mírně zamračil, když v ní pocítil změnu. Zmírnění dotyku zarytých nehtů v jeho zádech. Ta jemnost v kombinaci s jejím pohledem stačila na to, aby ho to poslalo přes okraj. Měl se zdržet a čekat na ni.
Ale když dosáhla vrcholu, vykřikla jeho jméno a v tom momentě věděl, že pro tuto ženu by zabil i umřel. Ona jediná nad tím měla tu moc. Připojil se k ní a spokojeně zavrčel.
Zhroutil se na ni a pevně ji držel. "Miluji tě, Phyro." Zašeptal do jejího ucha.
Potom, v tichých tónech zaslechl slova, která pro něj znamenala všechno. "I já tě miluji."

Menyara ustrnula, když za sebou pocítla prvotní sílu. Vlnila se vzduchem a zježila jí vlasy na šíji. "Proč jsi naštvaný, Jarede?"
Zhmotnil se před ní. "Nejsem naštvaný."
"Cokoliv povíš, dítě. Cokoliv povíš."
Ustoupil a upřel na ni pohled. "Proč chráníš Malachaie?"
Ignorovala jeho otázku. Nebylo nutné, aby to s ním probírala, když věděla co má vlastně na mysli. "Znám smutek v tvém nitru a vím proč jsi udělal to, co jsi udělal. Ale navzdory tomu, co si myslíš, Malachaiiova smrt nebude tvojí útěchou. Neodstraní utrpení, a nebo vinu, která tíží tvé svědomí."
Skřivil nad ní rty. "Přestaň s těmi bláboly. Nejsem jeden z tvých nováčků školených pro válku. Jsem veterán apokalypsy. Byl jsem na obou stranách pekla a jsem z toho nemocný, sakra. Chci jeho život a nenechám se odradit. Určitě jsem si u Zdroje vysloužil nějakou úlevu po všech těch staletích zneužívání."
Zakroutila hlavou. "Zdroj ani teď není spokojený. Jediná cesta, jak se dostat k Malachaiovi vede přeze mě.
Jared přivolal své síly do víru okolo něj. Ty síly se kroutily, rozvívaly okolo něj jeho vlasy, když široce roztáhl křídla a oči zazářily jasnou zlatou. "Potom budu mít tvůj život."
Menyara zvedla ruce, aby zachytila náraz, který k ní vyslal a vrátla ho jejím vlastním. "Nejsi Chthonian a já ti ho nehodlám vydat."
Za sebou zaslechla pichlavý smích.
"Nemůžeš ji zničit Sephirothe. Já ale to omezení nemám.
Otočila se a uviděla Válku ušklíbat se na ni. "Co tu děláš?"
"Uzavírám smlouvu s ďáblem."
Menyara se chystala odejít, ale než tak mohla učinit, v uších jí zadunělo chvíli před tím, než všechno zčernalo.
















Kapitola 11


Stryker ležel v posteli se Zephyrou v náručí a poslouchal její měkké chrupkání. Usmívaje se sám pro sobe přejel prstem po linii jejích rysů. Byla nádherná. Delikátní. Tak moc mu chyběla. A byl to tak dobrý pocit, znovu ji držet. Nic v jeho životě nebylo cennější  víc, než tyto tiché hodiny takto osamotě s ní.
Začínal usínat, když ho vyrušilo ostré klepání na dveře. "Vstupte."
Davyn přišel s pohledem, který mu napověděl, že něco je vážně špatně.
"Co?"
Davyn polkl. "Šli jsme po Gallu a ..." Trhl sebou a uhnul pohledem, jako by se bál pokračovat.
"A co?" Zavrčel Stryker přes zaťaté zuby.
Davyn ztěžka polkl. "Válka přivedl posily."
Nepovídej. Proč ho to tak vyděsilo? Dalo se to očekávat. Překvapením by bylo, kdyby v boji pokračovali sami. "Můžeme - "
"Vzali Medeu."
Zephyra vystřelila z postele, celá v pohotovosti, zatím co jím prošla vlna hněvu. "Oni co?"
"Vzali Medeu." Zopakoval Davyn dutým hlasem. Střetl se se Strykerem  pohledem a hanba v jeho očích by Strykera zasáhla, kdyby nebyl na muže tak naštvaný. "Válka chce, aby jsi se mu vzdal, jinak ji zabije."
Strykerova kletba zazněla spolu se Zephyřinou. "Shromáždi naše muže." Nařídil Stryker.
Když se začal zvedat z postele, Zephyra ho chytila za ruku. "Nemůžeme s ním bojovat. Zabije ji."
Davyn přikývl. "Má pravdu. Válka byl přesný. Chce, aby jsi přišel sám, jinak je její živiot ztracený."
Stryker zaskřípal zuby a nenáviděl se za to, že dovolil, aby jeho dcerce ublížili. Střetl se se Zephyřiným pohledem a viděl obavu, kterou ukrývala za hněvem. "Začal jsem to, tak to také ukončím. Přísahám bohům, že ho nenechám ublížit jí."
"Bude lepší, když se oba vrátíte. Nemám ráda pohřby." Její tón byl tichým šepotem ve tmě.
Stryker si ji přitáhl a políbil ji na čelo. Žádná slova pro něj tolik neznamenala. "Neboj se. Zabil jsem větší debily, než je tento a chystám se smát nad hrobem toho bastarda."

Nick naklonil hlavu, když pocítil neznámé brnění na kůži - jako jemná motýlí křídla tancující na jeho těle. Rychle se otočil a za sebou našel ženu. Drobná a mrštná, měla sílu, která ho varovala, že byla tak smrtící, jak nádherná. "Kdo jsi?"
V koutcích úst jí pohrával ďábelský úsměv. "Nazývají mě Ker. Válka mě poslal, abych ti řekla, že máme bohyni Menyaru. Pokud ji chceš zpět, máš přijít o půlnoci neozbrojený a sám na hřbitov St. Louis."
Zaškaredil se na ni. "Trochu klišé, ne?
"Ani ne." Zmizela.
Nick se pomalu posadil a sledoval, jak se pokožka na rameni mění do teď už známých  červených a černých vzorů. Byl silnějí, než kdykoliv před tím. Jeho moc byla tak absolutní...kdyby věděl, jak ji ovládat. Ale problémem bylo, že síla kráčela ruku v ruce se slabostí. Cítil ji, ale nemohl ji opravdu použít.
S těžkým srdcem se rozhlédl po pokoji v malém domečku, který Menyara nazývala domovem od jeho dětství. Okolo byly rozseté kresby a sochy starověkých bohů a bohyň a teď viděl i ochranné nápisy na stěnách, které nebyli viditelné lidským okem. Zde ho udržovala v bezpečí...jako dítě a jako monstrum, kterým se stal.
Ubohá chatka jen těžko ladila s bohyní, no byl to Menyařin výběr ubytování. A zde ho částečně po boku jeho matky vychovala.
Trhl sebou, když v mysli uviděl matčino mrtvé tělo. Cítil její chladný dotek, když se ji snažil oživit. Zmáčela ho její krev a jeho svět se rozpadl jedinným úderem srdce. Nevěděl, zda někdy zase bude stejný. Hněv. Bolest. Zrada. Všechno bylo stále čerstvé. Stále pálící.
"Chybíš mi, mami." Zašeptal, když ho proklálá horká bolest. Umřela jen a jen kvůli němu. Věděl to. Jen té skutečnosti nechtěl čelit. Teď byl Menyařin život v jeho rukou.
Mohl buď polknout svou pýchu a zachránit ji, a nebo by mohl sledovat, jak umírá...
Volba byla jen na něm.

Ash stál na balkóně Savitarova domu, který měl výhled na mnoho sálů dole. Skrytý ve stínech sledoval, jak se Tory, Danger a Simi smějí, zatímco jedly zmrzlinové poháry. Prošel jím nepopsatelný pocit. 
Jediná věc, kterou mohl pojmenovat, byl pocit tepla vždy, když je viděl. Pocit rodiny.
Nikdy v životě si nemyslel, že zažije tento pocit pokoje a štěstí. Že pozná jemný dotek ženy, která ho skutečně miluje. Dotyk, kterému věří, že se nikdy nezmění na bolestivý a brutální. Byl to opravdu zázrak.
Tory vzhlédla, jako by zachytila jeho pohled a usmála se úsměvem, který ho zasáhl jako kladivo. Udělal krok vpřed a potom ztuhl, když pocítil přítomnost toho posledního, koho by očekával.
Nick.
Ash se nepohnul. Jen cítil Nicka za sebou a čekal na jeho útok.
Nezaútočil. Místo toho se Nick zhluboka nadechl, než promluvil tichým, smrtícím tónem.
"Věřil jsem ti, ty bastarde, a ty jsi mě nechal ve štichu."
"Já vím." Řekl Acheron potichu, když pevněji sevřel zábradlí. "Měl jsem ti říct o Simi, ale neudělal jsem to. Ačkoli jsem věděl, jak jsi na tom se ženami."
"Nikdy bych se jí nedotkl, kdybych věděl, že je to tvoje dcera."
Ash se k němu otočil tváří. "Oba jsme to posrali, Nicku. Oba jsme se snažili bránit zlu a v té doměnce jsme zničili všechny, které jsme chtěli ochránit. Měl jsem ti víc věřit, ale moje minulost mě nikdy takové otevřenosti nenaučila." Vydal unavený povzdech. "Takže jsi tu, aby jsi se mnou bojoval?"
Nickovy oči ve stínech zazářily červeně. "Věř mi, nic by mě nepotěšilo víc, než tě zabít. Ale potřebuji laskavost a nemám nikoho, na koho bych se mohl obrátit."
Ash nad tím nadzvedl obočí. Poznal hořkou pilulku, kterou Nick polkl a poslední věc, kterou chtěl udělat, bylo rozčílit ho ještě víc. "Co se stalo?"
"Válka unesl Menyaru. Potřebuji znát jeho slabinu, abych jí mohl pomoct."
Ash se nad tou ironií zlehka zasmál. "Ty jsi jeho slabinou."
"V plné síle. Možná. Ale takto ho nemůžu zastavit, ne?"
Ash zakroutil hlavou.
"Ty můžeš?"
"Sám ne."
Nick k němu o krok přistoupil. "Tak mi pověz, co mám dělat."
"Ashi!"
Ash ustoupil, aby se podíval dolů, odkud ho volala Tory. Pokud si myslel, že Nickova přítomnost byla šokující, nebylo to nic v porovnání s tím, co čekalo tam. Musel dvakrát zamrkat, jen aby se ujistil, že nemá vidiny.
"Sakra. Asi zamrzlo peklo." Ash se podíval zpět na Nicka. "Chvíli tu zůstaň."
"Ash-"
"Věř mi Nicku. Zůstaň ukrytý, hned se vrátím." Ash se přemístil dolů ke stolu, kde stál vedle Tory Stryker.
Daimon nevypadal nadšeně z toho, že tam je, ale nedalo se to srovnávat s Ashovými pocity, obzvláště od té doby, co stál daimon prakticky  na druhé pozici ze šesti nejdůležitějších  lidí v Ashově světě.
Ash přihmouřil oči. "Co tu děláš?"
"Savitar mě poslal, abych si s tebou promluvil."
Ash nadzvedl obočí, ale věděl, že Stryker nelže. Neexistoval pro něj žádný jiný způsob, jak se sem dostat bez újmy. "Tak co se děje?"
Strykerovy rysy byly úplně prázdné. "Válka unesl moji dceru a zadržuje ji." Jeho hlas poskočil, což Ashovi naznačilo, že nebyl tak nezaujatý, jak se snažil vypadat.
Ash zakroutil hlavou. "Zdá se, že se tu naráz děje plno věcí."
"Vzal Kat?"
Ash se zasmál nad pomyšlením Války snažícího se o tu oceněníhodnou stupiditu vůči jeho dceři...
Ale ta myšlenka se vytratila, když si uvědomil, jak jednoduché bylo řešení všech jejich problémů.
Kat. Byla to zbraň, kterou Válka neuvidí přicházet a než si to uvědomí, bude poražený a opět pod úplnou kontrolou.
Ukrývaje svůj výraz si Ash překřížil ruce na hrudi, podíval se na Tory a mrknul na ni. Ona, Simi a Danger byly úplně klidné a tiché, jako by čekaly, zda mají zaútočit na Strykera, a nebo ho nechat v míru žít. "Předpokládám, že jsi tu, aby jsi poprosil o laskavost."
"Neprosím se o nic. Jen navrhuji dočasné příměří."
Ash se zasmál. "Příměří za věc, kterou jsi rozpoutal, aby mě zabila?"
Stryker nonšalantně pokrčil rameny. "Proč se hádat o skřivený vlas?"
"Pravda. Koneckonců k sobě chováme mnohem větší nenávist, neýž kvůli tomu."
Strykerovy oči potemněly, výraz tváře smrtící. "Takže odmítáš?"
"Ne. Válku musíme zastavit a každý jeden z nás proto udělá, co může."
"Každý jeden z koho?"
Než mohl Ash odpovědět, objevil se mu po boku Nick.
Stryker zkřivil rty a přistoupil blíž, aby na něj mohl zaútočit.
Ash zatlačil Strykera zpět a postavil se mezi ně. "Mysli na svou dceru. Zabij ho, jsme nahraní a ona mrtvá."
Stryker zaklel. "Fajn, ale jen co bude Válka pryč, půjdu po vás zase."
S posměšným úsměvem Ash Strykera uvolnil a přistoupil k oběma mužům. Natáhl ruku. "To mi vyhovuje. Pro ty, které milujeme, jsme pro dnešek spojenci. Zítra se vrátíme ke své přirozenosti nepřátelů na život a na smrt. Gentlemeni, a tento pojem používám volně pro nás všechny, jsme dohodnuti?"
Nick položil na jeho ruku svoji vlastní. "Beru."
Stryker zaváhal. "Za Medeu." Položil ruku na ty jejich.
Tory se zlehka zasmála. "To je ale divné spojenectví. Tak co teď uděláme?"
Ash s odpovědí neváhal. "Ty zůstaneš doma."
Zavrčela na něj. "Acherone - ",
"Nevzpírej se, Sota. Přísahám, že budu v pořádku."
"Tuto mačovskou debatu jsme už měli a obvykle jsi potom prohrál."
To byla pravda, těžko jí říkal ne, ale navzdory tomu, byla víc než rozumná a proto ji miloval. "A já vím, čeho jsi sama schopná. Bohové vědí, že nejsem dost silný, abych ti mohl odporovat, ale v tomto potřebuji čistou hlavu, což znamaná mít tě mimo nebezpečí."
"Fajn, ale cokoliv se pokazí, vletím tam."
"Nic se nepokazí."
Podívala se na Nicka a potom na Strykera, než se pohledem vrátila k Ashovi. "Jsi opravdový optimista. Můj supercitlivý smysl mi vysílá brnění do celého těla.
Naklonil se dopředu a políbil ji na čelo. "To je z té zmrzliny. Uvolni se."
Danger si odfrkla. "Uvolni se. Věř mi. Bude to v pořádku. Neskončila jsem mrtvá?"
Ash se nad tou připomínkou zaškaredil."Nepřikrmuj její úzkost."
Simi nad jeho komentářem ožila. "Úzkost. To Simi ještě nikdy nejedla." Podívala se na Danger. "Je to chutné?"
"Ani ne."
"Oh. Možná bychom na to měli dát barbecue omáčku. Všechno je lepší s barbecue."
Ash zakroutil hlavou. "Jdem naplánovat strategii."
Tory se k němu přiblížila. "To mohu udělat."
Ano, mohla by. Ash ji vzal za ruku a přemístil ji i s ostatními do Savitarovi pracovny, kde mohli načrtnout jejich útok a shrnout, co všichni vědí o Válce a jeho slabých stránkách.

Ker si odfrkla, když sledovala muže a jednu ženu přemístit se do dřevem obložené místnosti, kde plánovali spiknutí proti Válce. "Jak kuruiózní. Myši se spojují ve snaze odstranit nás."
Válka se nad Ker usmál. "Nic menšího jsem ani neočekával. Ale podceňují nás. Do rána budou všichni mrtví a s Malachaiovou krví budeme schopni oživit naše bratry. Zatím co se lidstvo připravuje na Štědrý den, my budeme slavit  hostinu s jejich dušemi. O půlnoci bude závoj mezi světy tenký a Nick začne novou éru. Nech krveprolití započne."
Ker se zářivě usmála. "Nemůžu se dočkat."

Ash zkontroloval nože v botách, aby se ujistil, že jsou funkční. Otočil hlavu a pocítil někoho vejít do místnosti po jeho levici. Byl to Urian.
"Pomáháš mému otci?" Bylo to více obvinění, než otázka.
Ash se ujistil, že se zdrží jakýchkoli emocí ve svém hlase. "Musíme zastavit Válku."
"Stryker zavraždil moji ženu." Zavrčel Urian.
"Já vím."
Urian zakroutil hlavou a jeho oči zahořely hněvem. "Jak můžeš pomáhat něčemu takovému, jako je on?"
Ash už měl dost obviňování a sebelítosti. V sázce bylo víc, než jen zraněné city a dávné zrady. "Pomáhal jsi mu celá staletí. Mám ti připomenout, kolik životů jsi vzal pod jeho velením? Životy, které byly spojené s tebou - zabil jsi Phoebimu matku i sestru."
Při té pravdě sebou trhl. "Miloval jsem svou ženu. Nikdy jsem jí nechtěl ublížit."
Ne, ale to neměnilo nic na skutečnosti, že to udělal. Opakovaně. Urian vzal své ženě každého člověka, kterého milovala víc než cokoliv jiného. Bylo od něho pokrytecké obviňovat ze stejného činu otce. Po moho staletí byli Urian a jeho bratři věci, které uměl Stryker efektivně využít.
Ale časy se změnily.
A přišel čas, aby se tento muž dozvěděl o Medee. "Mimochodem máš sestru."
Urian se napnul. "Co?"
Ash mu vyrovnaně pohlédl do očí a udržoval si úplně stoický výraz. "Je to život tvé sestry, který se chystáme ochránit. Ne život tvého otce."
Odmítavě zakroutil hlavou. "Moje sestra zemřela před jedenácti tisíci lety."
"Medea je tvoje nevlastní sestra."
Tomu z tváře setřelo nedůvěru a do chladných očí se mu vrátil hněv. "A mě by to mělo zajímat proč?"
Ash v kapitulaci nadzvedl ruce. "Máš pravdu. Neměl by jsi se zajímat. Nic pro tebe neznamená, a proto jsi nebyl pozvaný, aby jsi se k nám připojil." Ash prošel okolo něj.
Urian do něj strčil, aby ho zastavil. Jeho oči byly tvrdé a plály. "Jak by jsi se cítil, kdyby můj otec zabil Tory?"
Ash odpověděl pravdivě a bez váhání. "Cítil bych se jako bez duše. Ztráta a bolest, které se nedají napravit."
Urian uhnul pohledem. "Potom mi rozumíš. Proč ho chci mrtvého."
Ash odstrčil Urianovu ruku ze svého ramene. "I on to ví. Ale uvažoval jsi někdy nad tím, že by mohl litovat, co ti udělal?"
"Můj otec? Vzpamatuj se. Ten bastard nikdy ve svém životě ničeho nelitoval."
I když byl Stryker tak skažený, jak byl, Ash tomu nemohl věřit. "Všichni něčeho litujeme, Uriane. Nic, co žije, není imuní proti této strašné emoci."
"Takže co? Chceš, abych ho políbil a omluvil se?"
"Těžko. Ale chci, aby jsi se přenesl přes vlastní bolest a hněv a na chvíli jasně uvažoval. To už není jen o tobě a tvém otci, tak jako to není o mně a Nickovi, kteří se nenávidíme pro něco, co už nejde změnit. Toto je o záchraně miliónů nevinných lidí. Lidí jako Phoebe, kteří si nezaslouží být loveni a zabíjeni. Když jsem se já dokázal postavit na stranu svých nepřátel pro vyšší dobro, můžeš to udělat i ty."
Urian se ušklíbl. "No, hádám, že nejsem tak jediněčný jako ty."
"Nikdo nepozná svoji skutečnou povahu, dokud není podroben zkoušce. Toto je ta tvoje. Zda projdeš, a nebo zklameš na celé čáře, je jen na tobě. Nemůžu ti říkat, co máš dělat, ale vím, kde budu dnes v noci..." Zaváhal, než se zeptal na nejdůležitější otázku. "Takže, co si vybereš?"
"Krvavou smrt."
Ash zakroutil hlavou. "Tvrdohlaví bastardi. Poslechni někoho, kdo to ví z první ruky, o odpuštění se dá říci mnoho. Nevraživost zřídka ublíží někomu jinému, než tomu, kdo ji nosí."
"A je toho mnoho k vyprávění klepajícím nepřátelům o odtrhnutí jejich hlav a rozbíjení jejich lebek."
Ash cítil trhnutí v čelisti nad mužovou natvrdlou náturou. "Pro všechno je důvod a dnes je to pro nás - držet spolu, a nebo všechno ztratit. Nebojuji za Strykera, a nebo za záchranu tvé sestry. Bojuji, abych ochránil ty, které miluji. Ti, kteří budou trpět nejvíc, pokud Válku nezastavíme...děti jako Eric a - "
"Chápu." Vyštěkl při zmínce o jeho synovci.
"Opravdu?"
Urianův pohled ztvrdl. "Budu tam, ale až budou naši nepřátelé poraženi - "
"Bojujeme proti sobě. Pochopil jsem."
Urian přikývl. ustoupil, potom zaváhal, než se přiblížil k Ashovi ještě blíž. "Chci pravdu. Opravdu by jsi mohl bojovat s někým, kdo tě tak zničil, jako to udělal můj otec mně?"
Ash se mu bez mrknutí oka zadíval do očí. "Podrobil jsem se bohyni, která mě tak zdrogovala, že jsem nemohl ochránit svou sestru a synovce v tu noc, kdy byli brutálně zabiti a byly to jediné dvě osoby v celém vesmíru, které mě nikdy nenasraly. Později, v ten stejný den ustoupila, a nechala svého bratra - dvojče vykuchat mě na podlaze jako zvíře, jen několik hodin potom, co jsem se zaprodal pro ochranu lidstva. Kvůli temným lovcům jsem se podrobil jejím krutým  rozmarům na jedenáct tisíc let. Takže ano, Uriane, myslím, že to dokážu na hodinu polknout, abych ochránil zbytek světa."
Urian pomalu vydechl. "Víš, že jsi jediný žijící člověk, kterého jsem kdy následoval po tom, čím jsem si prošel. Jsi také jediný, koho respektuji."
"A ty jsi jeden z extrémně mála lidí, kterým důvěřuji."
Urian k němu natáhl ruku. "Bratři?"
"Bratři až do konce." Řekl Ash, podal mu ruku a pevně ji sevřel. "A teď, než zženštíme a začneme plakat, dostaň svůj zadek nahoru a připrav se na to, co přichází."

Stryker ustoupil, jak si nastavoval výstuž levého ramene. Šněrovací brnění z titanu nenosil každý den, ale od té doby, co stáli proti bůh ví čemu, chtěl být připravený.
Opustil svůj pokoj a v pracovně našel Zephyru, hledící do sfora, jak se snaží najít Medeu. Nefungovalo to. Kdekoliv ji Válka držel, bylo to mimo jejich možnosti.
"Přivedu ji zpět. Přísahám."
Zephyra pomalu vstala a její pohled ho držel v zajetí. "Kéž by jsi zvážil moji nabídku."
"Nebudeš bojovat s čistou hlavou a ty to víš. Nevíme, do čeho jdeme, ale jsem si jistý, že Válka nebude hrát podle žádných pravidel. Jak řekl Acheron své ženě, nemůžu bojovat, když bude moje pozornost částečně věnována tobě. Potřebuji jakokoli možnou výhodu."
Zephyra chápavě přikývla. Nadzvedla se, aby mu z očí odhrnula uhlově černé vlasy. Hruď se jí svírala strachem nejen o Medeu, ale také o něj. Bylo by nefér, ztratit ho, když ho teď znovu našla.
"Budu schopna dívat se přes sfora?"
"Měla by jsi."
"Potom věz, že se budu smát nad tvou neschopností vždy, když tě zasáhnou nepřátelé a pokud mě zklameš v tom, že se máš vrátit s mojí dcerou, použiji tvé srdce a hlavu jako ozdoby.
Stryker se na ni podíval a řekl by jí, co si o tom myslí, kdyby neupoutal jeho pozornost malý záblesk na její ruce.
Byl to snubní prsten. Ten, který měl po všechna ta staletí v pokoji. Ten prsten popíral a měnil její slova.
Nechtěla, aby byl zraněný...
Ústa mu zkřivil pomalý úsměv, když zvedl její ruku a políbil ji. "Tvoje slova jsou zaznamenána, moje nejpichlavější růže. A vynasnažím se udržet tvé pobavení na minimum."
Když odstoupil, přitáhla si ho ke rtům, aby ho mohla políbit.
Stryker zavrčel nad tím, jak dobře chutnala. "Až se vrátím, chci tě tu nahou."
"Vrať se celý a slibuji ti noc, na kterou jen tak nezapomeneš."
"Mám v úmyslu to dodržet, má lady."
Zephyra přikývla a nechala ho jít, i když vše po čem toužila, bylo držet ho co nejblíže u sebe. Nenech se zabít. Ta slova se jí zasekla v hrdle a prošla jí nepředstavitelná bolest, ale neřekla ta slova. Nechtěla ho proklít, a nebo nechat sudičky dozvědět se, jak moc pro ni znamená. Kdyby to udělala, mohli by ho zabít jen kvůli nenávisti. Takže namísto toho sevřela dlaně a sledovala ho, jak opouští místnost, aby se připojil k nepřátelům bojujícím za život jejich dcery.
Vrať se ke mně, prosím.
 Stryker ve dveřích zaváhal a naposledy se zadíval na Zephyru. Klidná a vyrovnaná ani v nejmenším neukazovala starost nad tím, co by se mohlo stát. Ale viděl, jak zatína pěsti. V koutku úst se mu objevil malý úsměv a zahřálo to každou část jeho těla. "Vrátím se, Phyro."
"A bude lepší, když budeš mít sebou naši dceru."
Úsměv se zlomil nad jejím použitím "naši". "Budu." Kývnul jí hlavou a vyklouzl ze dveří. Šel na rande do New Orleans. Jednalo se o tichou uličku na Pere Antione, mimo realitní kanceláře Ethel Kidd. Ve stínu katedrály bylo jeho původním plánem vypustit své muže na lidi z každé strany - plus mínus pár metrů. Teď bojoval nejen na ochranu těch, které považoval za potravu, ale také aby ochránil sám sebe.
Ano...Osud byl vždy nevypočitatelná zmije.
Jasný záblesk ho přinutil zamrkat, než se před ním objevil Acheron. Byl oblečený v dlouhém koženém kabátě, džínsech a tričku My Chemical Romance a Atlanťanovy oči byly ukryté za párem nepřehlédnutelných slunečních brýlí.
Nick Gautier se objevil o sekundu později. Jeho černé oblečení bylo o dost rezervovanější. Černá košile a kalhoty. Jediná věc, která ho odlišovala, byl dvojitý luk a šíp, značka Artemidy, vypálená na jeho líci.
Ash je přerušil s arogantním úsměvem. "Takže budeme pokračovat v nahněvaném zírání na sebe, zatím, co se nacházíme ve složité situaci, a nebo využijeme čas na vypracovánmí plánu, který doufejme, neskončí naší vlastní smrtí?"
"Hlasuji pro vzájemnou smrt." Zahuhlal Gautier. "Ale až bude Menyara v bezpečí."
"A Medea." Dodal Stryker. "Chci, abyste přísahali, že bez ohledu na to, co se se mnou stane, nenecháte ji umřít."
"Přísahám." Řekl Ash.
Podívali se na Nicka.
"Neublížila mi. Dostanu ji odtud, pokud to vůbec bude možné."
Stryker přikývl, ačkoli chtěl muže, který zabil jeho sestru rozpitvat. Ale na druhé straně, Satara plánovala nechat Nicka znásilnit Ashovu snoubenku. Místo toho ji Nick bodl a vzal Ashovu ženu do bezpečí. Popravdě, téměř mohl Gautierovy činy respektovat. Kdyby to nebyla jeho sestra, ketrou Gautier zabil, dokonce by je považoval za ušlechtilé.
Ale Satara byla jeho spojencem po celá staletí. I když byla krutější a chladnější, než kterákoli jiná bytost, kterou kdy poznal, neměnilo to fakt, že ji Stryker miloval navzdory jejím chybám.
Obrátil myšlenky k Ashovi a skřížil ruce na hrudi. "Co jste naplánovali?"
Než mohl Ash odpovědět, objevila se Kat. Stryker nad tím zjevením nadzvedl obočí. Vysoká přes šest stop, byla podobná své matce, Artemidě, i svýma jasně zelenýma očima. Ale měla Acheronovy blond vlasy a naštěstí pro všechny, jeho temperament.
Její přítomnost ho překvapila. "Mícháš do toho svou dceru?"
Ash pokrčil rameny. "Mě zajímá schopnost, která, myslím, porazí Válku."
"A tou je?"
Katin úsměv byl totožný s tím, který měl Ash před tím. "Mohu vysát schopnosti bohů."
"Skutečně?" Stryker od ní ustoupil.
Kat se zlověstně zasmála. "Nikdy jsi si neuvědomoval, jak blízko jsi byl konci, když jsi mě urazil, co?"
"Očividně ne. Takže jak to vysávání funguje?"
Zkroutila jeden nebezpečný prst jeho směrem. "Musím se dotýkat té osoby...Ještě že tě považuji za tak odpudivého, že jsem to nikdy nechtěla udělat,eh?"
Stryker protočil oči, než obrátil pozornost zpět na Acherona. "Co když ji nedostaneme k Válce tak blízko, aby se ho mohla dotknout?"
"Tak ji vezmu domů." Ze tmy vyšel hluboký, důrazný hlas.
Stryker se obrátil a za sebou našel Katina manžela Sina. Zvláštní, neslyšel, ani nepocítil příchod sumerského boha. To hodně naznačovalo o rozsahu Sinových schopností, které je mohly úplně maskovat. A to ho přinutilo cítit se jistěji, protože by mohli překvapit Válku a jeho doprovod.
Stryker vytáhl kapesní hodinky, aby zkontroloval čas. Patnáct minut. "Čas na zábavu, rodinko. Jsme připraveni?"
"Jsme připraveni."
Stryker se zamračil nad hlasem Artemidy, když se ona, Aténa, Áres a Hádes připojili k nim.
"Co tu děláte?"
Artemis se podívala n a Kat. "Nepošleš moje dítě do nebezpečí beze mě."
Ash se ozval. "Teď jsi našla mateřský instinkt?"
Přimouřila na něj oči.
"Vždy je ke mně ochranářská." Řekla Kat se smíchem. "Svým Artemidiným stylem."
"Jako zmije opatrující vejce." Dodal Stryker potichu.
Artemis ho propálila chladným, jedovatým pohledem. "Opovážil jsi se mi něco říct?"
"Rád tě vidím, babičko."
Artemis skřivila rty a odstoupila.
Nick si odkašlal, aby upoutal jejich pozornost. "Víš, je tu jeden drobný problém."
"Bylo nám řečeno, že máme přijít sami." Řekl Ash.
Stryker pokrčil rameny. "Třem z nás bylo řečeno, že máme přijít ve stejný čas, což z nás, přirozeně, dělá skupinu."
Ash se polovičatě zasmál. "Ano, ale myslím, že Nick má pravdu. Tři z nás musí vejít sami, aby viděli, co se děje, a aby neupadli v podezření." Podíval se na Kat. "Dej nám pět minut, než se přidáš."
"Dobře."
"A co my?" Zeptal se Áres.
Kat mu přehodila ruku přes ramena a zasmála se. "Budeš se držet vzadu se mnou. Doufám, že jsem jediná věc, kterou neuvidí přicházet."
Athéna o krok přistoupila. "Hodně štěstí, pánové."
Ash kývl hlavou, než se podíval na Strykera a Nicka. "Připraveni?"
Nick přikývl.
"Vždy." Řekl Stryker.
Zaujali pozice spolu s Acheronem ve středu. Opustili tmavou uličku a mířili dolů po St. Ann  směrem ke hřbitovu. Ashův černý kabát mu mírně povíval okolo kotníků, když kráčeli jako hladoví predátoři v ústrety konfrontaci.
Stryker si byl jistý, že se jeden bez druhého neobejdou. Jako jedna šelma ve svitu měsíce se pohybovali v úplné synchronizaci.
Jediné zvuky, které zaslechli, byla hudba z Bourbon Street, údery jejich srdcí a klapání jejich bot na chodníku. Ulice se leskly předešlým deštěm a stále nad nimi visela tmavá oblaka. Ulice přecházela od komerčních budov k obydlím.
"Kolikrát jsi šel touto cestou Gautiere?" Zeptal se Stryker.
"Tisíckrát nebo i vícekrát a plánuji ji přejít opět tisíckrát."
Stryker přikývl, než se přiblížili ke hřbitovu, cosi si uvědomil. Válka přece nic nedělá bez přesného záměru. "Proč myslíte, že si Válka vybral na střetnutí toto místo?"
Ash se zarazil a podíval se na něj. "Na ústraní by nedbal."
Nick si odfrkl. "Možná má rád mrtvé lidi."
Po těch slovech prošlo Strykerovou páteří mrazení. Sotva opustila Nickovy rty, uviděli, jak sarkastická ta poznámka byla. Stály před nimi tři ženy.
Nickova matka, Strykerova dcera a Ashova sestra.
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Stryker nemohl dýchat, když uviděl tvář, která byla zapadlá v jeho vzpomínkách. Tannis byla éterická a bledá a krásná jako její matka. Blond vlasy rámující její tvář byly dokonalé a křehké.
Podvědomě k ní o krok přistoupil.
Ash ho chytil za rameno a zastavil ho. "Je to trik."
Nick zakroutil hlavou, když se začal přibližovat. "Mami?"
Ash pustil Strykera, aby mohl chytit Nicka. Muž sebou zuřivě trhl, aby mohl tvrdě zaútočit. "Vzchop se Nicku. Válka nám hraje na city."
"Proč jsi mě nechal umřít, Acherone?
Ash úplně zamrzl, když uslyšel Ryssin hlas mluvit bezchybnou řečtinou z jeho dětství.
Její světlé vlasy byly stažené modrými stuhami, které ladily s jejím starověkým řeckým královským oblečením - ty stejné šaty, které měla na sobě té noci, kdy ji Apollitští vojáci zničili a ukončili její život.
"Křičela jsem, aby jsi mi pomohl, akribosi, ale neodpověděl jsi mi. Nikdy jsi nepřišel."
Vina ho ubíjela. Zesílil sevření na Nickově tričku, potřebuje oporu starého přítele, aby si udržel odvahu. "Nejsi skutečná." Zavrčel.
Poodešla dopředu, aby se ho dotkla rukou tak teplou, až to bylo v rozporu  s její bledou, prázdnou podobou. "Jsi stále to dítě zachytávající v rukou sluneční paprsky, ne? Pojď se mnou, Acherone. Mohu tě udržet v bezpečí od tohoto světa, který tě nechce."
Zvedla se v něm vlna trpké bolesti a každá část jeho bytí chtěla  jít s Ryssou a nechat se utěšit. Už nebyl bohem s nekonečnou mocí. Ten dotek ho změnil na chlapce, který chtěl jen  pohodlí milujícího doteku.
"Nicky?"
Ash sebou trhl při zaznění Cherisinoa hlasu. V Nickových očích se zaleskly slzy, ale k jeho cti, nevypustil ani jednu.
Cherise tiše stála ve tmě, oblečená  v těch krémových šatech, ve kterých ji pochovali. Její tvář nejevila žádné známky násilí, které ukončilo její život. Vypadala skutečně a nepoškozeně, přesně jako naposledy, když ji Ash viděl čekající na Nicka, aby ji vyzvedl z práce. "Pojď k mamince, cher. Už je to tak dávno, co jsem naposledy držela svého chlapečka."
"Papa? Jsi to ty? Bojím se, papa. Nerozumím, co se se mnou děje. Prosím, pomoz mi."
Stryker zakroutil hlavou, aby si ji pročistil. Každý jeho otcovský instinkt mu našeptával ochránit své dítě. Bylo to děvče, které držel v náručí a kolébal, aby spalo. Žena, kterou držel za ruku, když prosila o smilování po celý den, co se její tělo měnilo v prach.
Rozeběhla se k němu. "Papa?"
Zavrčel, uhnul se a odvrátil se od ní. Nechápavě se na něj dívala.
"Jsou skutečné?" Zeptal se Acherona.
Ash stále držel Nicka. "Já nevím."
Cherise se dotkla Ashova ramene. "Jistěže jsem skutečná, cher. Nezahrávej si se mnou." Odfrkla si nad Ashem. "Jsi stále příliš hubený, dítě? Potřebuješ trochu mé sekané, aby jsi přibral."
"Mami? Nick Ashe odstrčil, aby ji mohl obejmout. Ve chvíli, kdy tak učinil, v agónii vykřikla a změnila se na mlhu.
"Akribosi?" Řekla Ryssa, když se k ní Ash pomalu přibližoval. "Proč to teď bolí?" Potom i ona vykřikla.
Tannisiny výkřiky se připojily k těm jejím, když padla na kolena a zakryla si rukama uši.
"Co se děje?" Nick vypadal přesně tak zmateně, jako se Stryker cítil.
Stryker bez odpovědi běžel k Tannis, aby jí pomohl, ale zmizela dříve, než se k ní dostal.
Okolo nich zazněl trpký smích. "Nemysleli jste si, že Menyaru a Medeu držím jen tak, ne?"
Stryker zkřivil rty, když se před nimi Válka zhmotnil. "Co je to?"
"To je řezník přikazující ovečkám ležet mu u nohou." Nátáhl ruku a po jeho boku se objevila Ker, s křídly volně roztaženými, posměšně se na ně usmála. "Myslím pánové, že jste zapomněli, že Ker je bohyně krutosti a násilné smrti. Všechny vaše ženy unmřely strašnou -"
"A jsou jí zasažené." Ash zaklel. "Proto jsme se měli sejít zde. Ker je řecká bohyně a nemohla se jich dotknout, jen na hřbitově, kde je přechod mezi realitou a jejich věčným odpočinkem jako otevřený portál." Podíval se na Nicka. "Vytáhla jejich duše a zadržuje je."
Stryker odolal nutkání být tím, kdo řekne "Já jsem to říkal." "Co chceš?" Zeptal se Války.
Vysmál se jim ironickým úsměvem. "To je velmi jednoduché. Vaše životy."
Stryker mu vrátil pohled jedním z těch svých. "A ty je propustíš?"
"Samozřejmě."
Všichni tři zakroutili hlavou. Znali ho. Stryker se střetl s Ashovým pohledem, potom s Nickovým. V jejich očích viděl stejné odhodlání, o kterém si byl jistý, že je i v jeho.
Ať už to bylo bolestivé jakkoli, nebojují tu za smrt.
Jsou tu, aby bojovali za život.
Stryker kývl Ashovi hlavou, zdvihl ruce a zasáhl Válku svými silami. Ash se k němu přidal.
"Kat!" Zakřičel Ash, přivolávaje ostatní.
V momentě se objevili.
Válka se zasmál, když se Ker znásobila a hřbitov ozářilo jasné světlo. Půda pod nimi se zatřásla a srazila je na kolena.
"Strykere!" Ash po něm vypálil.
Instinktivně se uhnul, mysle si, že Ash mířil na něj. Až když to šlo okolo něj, si uvědomil, že Ash mířil na démona. Stryker vyskočil na nohy a rozeběhl se k Válce.
Nedokázal to. Dvě Ker ho chytily za pas a shodily ho zpět na zem. Byly jich tam stovky. Ohromeně se podíval na Katru, kterou přemáhaly. Když jednu zdolala, objevily se tři další.
Cítil, jak mu z tváře mizí barva a na Ashově tváři viděl to samé.
Nemohli to vyhrát.
Ne v boji s Ker. Její schopnost replikace brzdila vše, co by mohli udělat. Řečtí bohové byli obklíčeni. Ash i Nick byli poraženi stejně jako on.
Válka se zasmál a jeho hlas se rozlehl okolím. "Poklekněte přede mnou a možná některé z vás nechám naživu...jako své otroky."

Zephyra vyskočila ze židle, když viděla Strykerovu hrozící smrt. "Ne." Vydechla. Nemohla ho teď ztratit. Ne, když se ho právě znovu naučila milovat.
Vzhlédla ke stropu a prošel jí hněv. Bohové s i s jejich osudy hráli až příliš. "Vy čubky uděláte lépe, když mi mého muže vrátíte." Zavrčela na Sudičky.
Pevně rozhodnutá šla za Apollymi, aby udělala jedinou věc, kterou si přísahala, že nikdy neudělá...prosit o pomoc.

Tory přecházela po malé ploše před Savitarovou pracovnou, zatímco Simi a Xiréna sledovaly televizi. Měla zlý pocit, kteréího se nemohla zbavit. Něco bylo špatně, věděla to.
V chodbě se objevila prasklina. Otočila se a doufala, že tam najde Acherona. Místo něj to byla žena, které hlava nedosahovala Tory ani po ramena. Tory ustoupila, připravená s ní bojovat.
"Klid." Štěkla žena. "Jmenuji se Zephyra a jsem Strykerova žena."
Tory zírala nad tím hněvivým prohlášením. "Proč jsi tu?"
"Naši muži umřou a pokud jsi alespoň z poloviny žena, a já jsem si jistá, že jsi, budeš mi chtít pomoci je zachránit."
Na chvíli zaváhala, když si uvědomila, že to může být od Strykera velmi dobrá past. Ale Zephyřino chování bylo příliš upřímné a v jejích očích byl strach, který, jak si byla Tory jistá, nemohl být falešný. "Rozhodně."
"Tak pojďme." Natáhla ruku.
Tory neváhala a přijala ji. V další chvíli byli znovu v New Orleans. Nebylo by to tak zlé, kdyby nepřistály uprostřed krvavé lázně. Lapajíc po dechu se přikrčila nad křikem ženy u její hlavy.
Zephyra zavrčela, když si zhmotnila meč na boj s Ker. "Jarede!" Zavolala povolávajíc k sobě svého otroka.
V momentě se objevil.
"Zachraň Strykera."

Oči mu zazářily červeně, když uviděl bojovat Nicka. Zamířil k němu.
"Stop!" Vykřikla. "Nech ho. Tvým jediným cílem je Válka a udržování Strykera s mojí dcerou v bezpečí."
Jeho pokožka se změnila na červeno-černou, když se změnil do své skutečné podoby. Zavrčel a odhalil tesáky. "Malachai - "
"Poslechni mě."
Jared zasyčel, ale neměl jinou možnost, než udělat, co mum přikázala.
Nick dvakrát zamrkal, když viděl Jareda mířícího k Válce. Ker se ho snažily odrazit, ale místo toho, aby padl, jako ostatní, Jared vytrval. Zhmotnil si vysoké žezlo a používal ho, aby držel Ker od sebe.
Nick zíral, potom si představil stejnou zbraň pro sebe. K jeho překvapení se objevila. Cítil moc vybrující v dřevě. Instinktivně ji obrátil proti Ker. Jak se ho dotkly, rozplynuly se.
Takže toto byla jedna z jeho schopností...
Stryker zaváhal, když viděl Nicka zneškodnit několik nepřátel. Dokud neuviděl Zephyru. Od té chvíle nemohl myslet na nic jiného, kromě toho, aby se k ní co nejrychleji dostal.
Než stačil udělat první krok, Válka ji chytil a postrčil k italskému pomníku.
Chystali se zmizet, když se za nimi objevil Savitar a zezadu válku udeřil. Zephyra se k Válce otočila a kopla ho tak silně, že tu sílu cítil i Stryker. Než se po ní Válka natáhl, byl tam Stryker, chytil ho a odstrčil.
Ash ho chytil, ikdyž byl nesoustředěný a vedle něj se objevila Katra. Nakopla Válku.
Válka zanadával a shodil jí, aby si uvolnil rameno.
Stryker ho chytil. "Kde je Medea?"
Zasmál se. "Zabij mě a ona umře také."
"Má ji Mache." Řekl Ash. "Jen on chybí."
Stryker udeřil Válku. "Kde?"
Válka od sebe Strykera odkopl, když se tucet Ker chystalo k útoku.
"Jak je zastavíme?" Zeptal se stryker Ashe a Savitara.
"Musíme najít původní Ker." Řekl Savitar. "Zastav ji a ostatní padnou."
Stryker se ušklíbl. "Dáš si tu námahu říct mi, která to je?"
"Tamta." Řekla Zephyra ukazujíc na tu, která napadla Nicka.
Stryker se zamračil. "Jak to víš?"
"Instinkt."
Možná ano, dokud Ker nezamířila k Tory, kterou Stryker viděl předtím. S Acheronem si vyměnili vševědoucí pohled, než se na Ker společně vrhli.

Jakmile byla Ker na zemi, ostatní se vypařily. Válka rozhořčeně vykřikl, než k Tory poslal blesk. Jared ho zachytil. Zasyčel, když mu prošel tělem a srazil ho na kolena. Nick útočil a snažil se dostat k Válce.
Ker Strykera kousla. Natahoval se po jejím krku, aby ji mohl uškrtit, ale Ash ji dříve přemohl.
Válka, to byla jiná kategorie. On se nenechá porazit. Ani jedním z nich.
Ash kývl hlavou k Savitarovi. "Říkal jsi tři měsíce, než jste ho zkrotili."
Savitar přikývl.
Stryker zaklel. "Já nemám tři měsíce."
"Ani já." Stryker se zamračil nad dětským hláskem démona, když se objevil Acheronův démon Simi. Cosi po Válce mrštila a ten na ni zavrčel.

Stryker démona odstrčil, než jí mohl Válka ublížit. Válka se po něm natáhl, ale jen co to udělal, ruka se mu změnila v kámen. Mračící se Stryker sledoval, jak se to rozšiřuje přes bohovo rameno do celého těla, dokud nezbylo nic víc, než zkamenělá socha, na jejíž tváři byla maska zuřivosti.
"Čím jsi ho to zasáhla?" Zeptala se Zephyra Simi.
"Aima." Odpověděl Acheron. Byla to ta substance, kterou kdysi Stryker použil, aby ho znehybnil. Válka snad nemá žádné přátelé, kteří by se namáhali přinést mu na to protijed.
Oprašujíc si ruce se Simi ušklíbla. "Tvoje máma - akra ti to poslala, akri, aby jsi ublížil surovému bohu. A teď je čas na Dimonique. Simi nemůže obtěžovat žadného řeckého boha motajícího se okolo, aby platil účty." Natáhla k Ashovi ruku. "Může Simi dostat tu černou kovovou kartu, kterou má tak moc ráda?"
Ash s krátkým zasmáním vytáhl peněženku. "Jistěže baby." Podal jí černou kartu American Express.
"A kde je Medea?" Zeptala se Zephyra.
Všichni se podívali na Jareda, který zadržoval Ker.
"Nikdy vám to nepovím." Zavrčela.
Zephyře se nad těmi slovy zastavilo srdce a myslela si, že už nikdy víc neuvidí své dítě. "Jarede? Udělej něco."
V jeho očích viděla odpor, než vydal dlouhý, unavený povzdech. "Nime? Lidská podoba."
Jeho démon se vytáhl zpod límce, aby převzal podobu malého, dospělého muže. V momentě, kdy uviděl Simi, rozeběhl se a zakopl.
"Nime!" Štěkl Jared. "Neublíží ti."
Nim nevypadal přesvědčeně, když se po zemi připlazil k Jaredovi. Ten se k němu sklonil. "Co Jared potřebuje?"
Střetl se se Zephyřinim pohledem. "Najdi Medeu."
"Proč nemůžeš jednoduše vytáhnout informace z ní?" Zeptala se Zephyra Jareda.
V její hlavě je příliš mnoho hlasů hovořících mnoha jazyky, pro mě úplně nerozluštitelná slova. Schválně mě blokuje. Podíval se na Nima. "Najdi pro mě Medeu."
Nimovi oči zazářily červeně, když se dotkl Ker a ta hněvivě vykřikla. "Medea je v díře s bohem, který zemřel."
"V jaké díře, Nime?"
"Té hluboké v zemi."
Prudce nasávajíc dech se Zephyra pustila do démona. "To je nanic."
Stryker ji chytil, aby ji zastavil. "Myslím, že vím, kde jsou." Podíval se za ni tam, kde stál Hádes. "Tartaros."
Stáhlo se jí hrdlo, když si uvědomila, co to znamená. Jak je tam jednou někdo zavlečený, nikdy se odtud bez Hádova svolení nedostane.
Zephyra obrátila pohled na boha podsvětí.
"Nic ti nedlužím." Prskl Hádes na Strykera.
"Ale o mně to neplatí." Řekl Acheron, když přistoupil. "Nech je jít, Háde."
V Hádově čelisti zacukal sval. "Ma'at  i tak nemůžu držet. Její duše mi nepatří."
Ash zúžil pohled. "A co Medea?"
Hádes zavrčel. "Vezmi si ji. Ale tím jsme vyrovnaní. Rozumíš?"
Zephyře to přišlo příliš jednoduché. "A co Mache?"
Hádes se ďábelsky usmál. "Pokud má tvůj démon pravdu a on je na mém území...bude litovat."
Jared se nadzvedl i s Ker. "Co ona?"
Hádes se podíval na ducha násilné smrti. "Odnes ji dolů. Mám s ní plány." A podle jeho hlasu ty plány nebyly z těch šťastnějších. "Odnes ji dolů."
Stryker vzal Zephyru za ruku a následovali řecké bohy pryč z lidského světa, až do tartaru. Ash přinesl sochu Války a vrátil ho na místo, kde po staletí odpočíval. Ker byla přenesena do malé cely a zamčena uvnitř.
"S tebou se dohodnu později." Slíbil Hádes.
Ker na něj plivla a vymrštila ruku ke dveřím. "To není konec. Znovu budu osvobozena a budeme slavit tvůj pohřební pochod."
Stryker její hrozby ignoroval a podíval se na Nima, který svíral malého plyšového růžového zajíčka. "Kde je moje dcera?"
Nim ukázal na malé dveře.
Nejistý Stryker se k nim přiblížil, potom zaváhal, když uslyšel výbuch tak hlasitý, že ho dočasně ohlušil.
Dveře narazily do vzdálené stěny, kde spadly a odřely muže na zemi.
"Stop!" Vykřikl Hádes.
Dveře udeřily do muže ještě třikrát, než ho poslechly.
Když se dým usadil, Stryker uviděl Menyaru. Se založenýma rukama opustila místnost a vrhla vážný pohled na  Mache, který hojně krvácel, zatímco dveře ho držely na místě. "To ho naučí držet ruce při těle." Otočila se zpět k cele. "Medeo, miláčku, jsou tu tvoji rodiče."
Acheron zakroutil hlavou, když vzal Tory za ruku. "Cítím se hloupě, že jsem se vůbec obával."
"Nemusíš." Řekla Menyara. "Dokud jste nezničily síly Války, trčeli jsme tu. Ten ubohý hlupák si to neuvědomil, dokud nebylo příliš pozdě a měla jsem šanci vrátit mu to."
Zephyra běžela k dceři a silně ji objala, než se odtáhla, aby se ujistila, že se jí nic nestalo.
"Nick vystoupil vpřed, jeho tvář byla ustaraná. "Co moje máma? Co jí Válka udělal?"
Hádes položil ruku na Nickovo rameno. "Nemohl udělat nic. Ker ti mohla ukázat duše, aby tě trýznila, ale nemají nad nimi žádnou moc. Tvoje máma je zpět tam, kam patří jako ostatní."
Ash vrhl pohled na Elyzejská pole.
"Ryssa na tebe myslí." Řekl Hádes tiše. "A je šťastná Acherone. Vůbec tě neobviňuje. To si jen Ker hrála s tvými emocemi."
"Děkuji ti."
Hádes naklonil hlavu, než se podíval na Strykera. Než otevřel ústa, aby promluvil, Stryker nadzvedl ruku.
"Chci jen vědět, zda je se svým manželem a dětmi."
"Je."
"V tom případě jsem našel mír."
Zephyra se zamračila, když v jeho hlase zachytila cosi, co tato slova popíralo. Ale možná měl pravdu. Nemůže nic změnit, tak proč se trápit?
Nick se se svěšenou hlavou otočil k odchodu. Menyara šla s ním, zatímco Jared se držel mimo zíraje na ně.
"Pokud Nicka zabije, zemře i Jared." Zazněl okolo nich Menyařin hlas.
"Co?" Řekla Zephyra.
Menyara se odmlčela. "Je to tak. Tak si pořádně rozmyslete, než ho za Nickem zase pošlete."
Zephyra se podívala na Jareda. "Proč jsi mi to neřekl?"
Jeho rysy byly prázdné a bez výrazu. "Ty víš proč."
Protože on chtěl umřít a to byla jediná věc, kterou by mu nikdy nedovolila. "Za to nebudeš mít svobodu ani na chvíli. Zephyra stiskla Medeinu ruku. "Vezmi ho do Kalosis. Jsem si jistá, že tvůj otec má nějakou díru, adekvátní pro jeho potrestání."
Nim přistoupil k Jaredovi, ale Simi ho zastavila. "Počkej."
Ustoupil, na tváři maska strachu, nejistý si jejím záměrem.
Jemně se usmívajíc vytáhla ze své kabelky ve tvaru rakve malého medvídka a podávala mu ho. "To je Teddy Scare." Řekla. "Je mnohem zuřivější než tvůj zajíček." Dala mu ho do ruky, než přikročila k Acheronovi. "Čas QVC, akri." Zmizla.
Jared za ní civěl, okouzlen jejím laskavým gestem. "Měl by jsi jít s Acheronem, Nime."
Nim vzdorovitě zakroutil hlavou, potom se vrátil na Jaredovo tělo. "Skutečně nenávidím démony."
V Medeině pohledu byla stopa soucitu, než mu položila ruku na rameno a vzala ho zpět do zajetí.
Tory nakoukla do místnosti, kde byla zavřena socha Války. "Myslíš, že se znovu osvobodí?"
Hádes Strykerovi věnoval tázavý pohled. "Jsem si jistý, že někde je další idiot, který ho osvobodí."
"Ale ne tento." Řekl Stryker. Podíval se na Ashe. "Díky za pomoc."
"Řekl bych kdykoli, ale..."
Stryker k němu natáhl ruku. "Nepřátelé navěky."
"A nebo alespoň do té doby, dokud se nenaučíš dát lidem a temným lovcům pokoj."
"Když ty dáš pokoj mým daimonům, i já přestanu."
"Nemůžu nechat daimony zabíjet lidi."
"A já nesnesu sledovat, jak moji lidé umírají pod kletbou, kterou na ně uvalil můj otec. Dokud kletba trvá, lovíme."
"V tom případě je naše válka daleko od ukončení." Zakroutil Ash hlavou, a potom i s Tory odešel.
Stryker přehodil ruku přes Zephyřina ramena. "Připravena jít domů?"
Přikývla.
Bez dalšího slova ji vzal zpět do svého paláce v Kalosis. Jen co byli sami, podíval se na ni. "Měla jsi se držet mimo boj."
"A nechat tě tak zabít moji dceru? Nikdy."
"Tvoji dceru?"
Založila si ruce na hrudi. "Moji dceru."
"Takže jsme zase u toho, co?"
"Přesně tak. Mimo to jsem neměla v úmyslu sledovat, jak umíráš."
Stryker nad tím nadzvedl obočí. "Ne?"
"Ne. Mnohem raději bych tě zabila sama."

Menyara zaváhala nad obrázkem Cherise držící Nicka v jeho první školní den. Rám byl položený na nočním stolku u jeho postele. "Tvá matka byla na tebe tak hrdá."
Nick nepromluvil.
Otočila se a sledovala, jak vzal láhev skotské a otevřel ji. "Naučil jsi se dnes v noci něco?" Zeptala se.
"Jako například?"
"Jak nutně potřebuješ poznat své síly."
Hodně se napil, než odpověděl. "Věděl jsem to před bojem, Mennie."
"Ano, ale jsi teď ochotný učit se?"
Zaváhal. "Co tím myslíš?
V očích jí zazářilo odhodlání, když ho zahnala do kouta. "Jsi z části démon a z části člověk. V pořadí funkcí tohoto světa musíš být trénovaný někým, koho síly jsou podobné těm tvým."
"A to je?"
"Acheron"
Nick se jí vysmál. "Ash je bůh."
"Ano, ale než se stal bohem, byl poloviční člověk a poloviční Charonte. Jen on má síly, které ti pomůžou."
Omráčený Nick pustil láhev přímo na podlahu, kde se rozbila.

















Epilog

O dva týdny později

Zephyra seděla ve Strykerově křesle a poslouchala tiše hrající hudbu. V posledních dvou týdnech šly ona a Stryker po Gallu, aby je použili k přeměně dalších démonů, ale bylo to problematické.
Zatím měli jen několik desítek Gallu daimonů, zatímco zbytek jejich armády musel pokračovat v krmení se lidmi.
"Dostaneme tě." Zašeptala. Přesně jako Stryker neměla v úmyslu sledovat jejich lid umírat, zatímco Apollón žil bezstarostně dál. Obzvláště přihlédnou-li k faktu, že pokud se Medea někdy znovu vdá, její děti se narodí jako Apollité
A i ty by byly prokleté…
Dveře se otevřely.
Vzhlédla a našla tam Strykera s mečem v ruce. Mračíc se sledovala, jak se přiblížil a položil ho na stůl před ní.
Beze slova poklekl po jejím boku.

"Co to děláš?"
"Slíbil jsem, že po dvou týdnech ti dovolím mě zabít." Ostře se podíval na meč. "Držím své slovo."
Nadzvedla nad tím jedno obočí. "Skutečně."
Naklonil k ní hlavu. "Vlastníš můj život, Phyra. Vkládám ti ho rukou."
Vzala meč ze stolu, potom i s ním v ruce vstala. Máchla perfektně vyváženým mečem a obdivovala zářící okraj. "Dovolil by jsi mi zabít tě?" Přiložila čepel přímo na jeho srdce.
Uzamkl svůj pohled s tím jejím. "Na mou čest."
Zatlačila špičkou do jeho košile, ale ne tak hluboko, aby mu pronikla do kůže. "Umřel by jsi pro mě, Strykere?"
"Není to to, co právě dělám?"
"Ne. Chráníš svoji čest a to není to, co chci."
"Tak co chceš?"
"Chci, aby jsi při mně stál a nikdy víc mě nezklamal."
V jeho vířivých stříbrných očích jasně zazářila upřímnost. "Nikdy bych tě nezklamal."
"Přísahej na svůj život."
Pohled mu ztvrdl. "To nikdy nemůžu udělat."
Zatlačila na špičku, až vytekla kapka krve. "Proč nemůžeš?"
"Protože ty jsi můj život." Řekl s lámajícím se hlasem. "A nemůžu bez tebe žít i jen další den."
Pustila meč na podlahu. "Opovrhuju tebou za to, jak mě nutíš se cítit."
Přitáhl si ji do náručí, dokud neklečela na podlaze před ním. "A to je jak?"
"Slabá a zranitelná. Jsi mojí duší a nikdy ti neodpustím, pokud mi ji znovu vezmeš."
Usmál se na ni. "Neměj strach, lásko. Vždy budu tady, přímo u tebe."
Jak sklonil hlavu, aby ji políbil, dveře za ním se prudce otevřely. Naštvaný, že je přerušili, otočil se, aby na Davyna zavrčel.
Avšak slova mu zamrzla na jazyce, když uviděl mužovu tvář. "Co se stalo?"
"Můžeme chodit na denním světle."
Stryker se zamračil ještě víc. "Co?"
Davyn přikývl. "Byl jsem zasažený úsvitem, když jsem stopoval Gallu. Myslel jsem si, že jsem mrtvý, ale nejsem. Poprvé za celá staletí jsem viděl úsvit a přežil jsem. Přežil jsem!"
Stryker si se Zephyrou vyměnil ohromený pohled.
"Gallu jsou imuní." Zašeptala. "Nikdy se mi ani nesnilo, že by nám jejich krev dovolila chodit v denním světle."
"Nikdy jsi to nezkusila?"
Zakroutila hlavou. "Neodvážila jsem se."
Ústa se mu zkřivila v pomalém úsměvu. "Máme naši svobodu."
"Úsvit daimonů je tu a konec lidstva začíná."
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